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ISLANDS BIBLIOTEKSLOV AF 19ss 


Af bibliotekar Erik Dal, Det kongelige Bibliotek. 


Det er vist almindelig kendt, at isleendingene i vor tid haevder deres 
tradition som et meget lasende folk. Den islandske bogproduktion er 
forbavsende, nâr den mâles med landets 1so.ooo indbyggere; en grundig 
bogfortegnelse udgor hovedstykket 1 nationalbibliote kets hvert eller hvert- 
andet âr udkoenmende beretning »Landsbókasafn Íslands. Árbók« — sidst 
udkom Árbók 1953—19s4, 1o— 11. ár, Rvk. 1955. Distribueringen af 
alle disse boger er et anliggende, der drives med energi og resultat — 
behovet for laesning mâ vere enormt. 

Pà baggrund heraf kan det undre, at man herer sâ lidt om islandsk 
biblioteksvasen. Torben Nielsens og Allerslev Jensens bibliografi over 
dansk bibliotekslitteratur kender ganske vist en rekke dansksprogede titler 
pâ omtaler af emnet, men de leste af disse titler er fra ârene omkring 30, 
at sige 1830; og de nyere artikler omhandler landsbiblioteket i hoved- 
staden, pete or Íslands. 

Naturligvi is har der cksisteret et ikke ringe tal af storre eller mindre 
biblioteker udover det store land, men det er forst nu, at alle disse institu- 
toner bliver samlet under eet synspunkt og een lov, sâ man for alvor 
kan tale om et moderne islandsk biblioteksvasen. 

Lög um almenningsbókasöfn (nr. 42, 18.-s. 1955) tor sâledes pà forhând 
karakteriseres som et vigtigt dokument 1 landets kulturelle liv, og det 
kan derfor vere af interesse at danne sig et billede af, hvad der stâr i disse 
32 paragraffer. Dette skal forsoges heer i form af en extraktoversattelse. 


KAPITEL I. 
r. Offentlige biblioteker er: 1) by- og distriktsbiblioteker [bejar- og 


héraösbokasöfn|, 2) kommunebiblioteker [sveitarbókasöfn], 3) kostskolers 
og andre offentlige institutioners biblioteker som nedenfor omtalt. Alle 
disse biblioteker henherer under loven. 

2. Landet deles í 30 biblioteksdistrikter (som opregnes). 

3. 1 hvert distrikt skal der vere et by- eller distriktsbibliotek. (Stederne 
opregnes, men kan dog aendres). 

4. Bibliotekernes formál er at fremme almenoplysningen ved at give 

\dgang til at laese gode boger samt evt. pâ andre mâder. Hvert bibliotek 
skal kobe islandske skrifter (populervidenskab, digtning og skrifter om 
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gkonomiske forhold). Alt efter de okonomiske forhold skal der ogsà 
dyrkes udenlandsk litteratur (digtning, historie, erhvervsliv og anden 
almenoplysende Litteratur). 

s. Bybiblioteker skal drive udlânsvirksomhed og — hvor plads og penge 
tillader det — have laesesal. Bibliotekaren skal vejlede ved publikums bogvalg, 
isser nâr der onskes boger om et opgivet emne. Hvis stedets skolekommis- 
sion onsker det, og forholdene tillader det, skal bibliotekaren vejlede 
skolernes aldre elever i bogers brug. — Distriktsbiblioteker har lignende 
pligt overfor det sogn, hvori de ligger, og skal desuden hjalpe distriktets 
kommunebiblioteker med bogudlân. — Bibliotekarerne skal besvare mindre 
skriftlige foresporgsler. 

6. Hvert by- og distriktsbibliotek skal verre en selvejende institution 
under stedets byrâd eller sysselnaevn [amtsrâd|. Disse myndigheder skal 
skaffe biblioteket passende lokaler og deltage i dets financiering. 

7. Pengene til by- og distriktsbibliotekers drift fremkommer sâledes: 
Kobstaden eller sognet [hrepp], hvor biblioteket ligger, yder ârlig mindst 
rs kr. pr. indbygger (sogne dog kun 12, idet de resterende 3 udredes af 
syslet). Dertil kommer et statstilskud pä 4,so kr. Ved stigende indbygger- 
tal sker dog en aftrapning nedefter indtil minimum pr. indb. ro kr., 
resp. 2,50 kr. Til de 3 kr. fra et syssel yder statskassen 2,50 kr. — Stats- 
tilskuddet falder med halvdelen inden henholdsvis 1.4. og 1.10. 

8. Biblioteksstyret bestâr af 3 eller s personer, der valges af by/sogne- 
râdet og sysselnaevnet for en kommunal valgperiode ad gangen efter 
nermere angivne regler. 

9. Biblioteksstyret ansatter bibliotekaren og bestemmer hans lon; 
by/sysselrâdets accept fordres. Styret skal have indseende med bibliotekets 
forhold og hvert âr i februar indsende ärsberetning om dets arbejde, 
okonomi og bogkob. 

ro. Styret kan stifte filialer af hovedbiblioteket; myndighedernes accept 


fordres. 


KAPITEL II. Om kommunecbiblioteker og laseselskaber. 

rr. IT alle kommuner, hvor der ikke ligger et distriktsbibliotek, skal der 
findes et kommunebibliotek (se dog 12). Det skal drives af kommunestyret, 
leseselskab(er) eller andre organisationer. Sâdanne biblioteker skal vere 
oprettede inden et ár fra lovens vedtagelse, dersom de ikke findes i tor- 
vejen. 

2. To eller lere kommuners styre (eller laeseselskaber) har dog ret 
til at drive eet bibliotek i fellig. — Kommunestyret kan ogsà — efter 
forudgäende vedtagelse pâ et offentligt mode i sognet — overdrage sine 
opgaver ul det naermeste distrikesbibliotek, hvortil 1 sâ fald kommune- 
og statstilskud overforcs. 

13. Penge til kommunebiblioteker fremkommer sâledes: Drives biblio- 
teket af kommunestyret, yder dette mindst 5 kr. pr. indb., staten s kr. 
Yder kommunen mere, skal staten tilskyde et belob svarende til halvdelen 
af kommunens merydelse, dog aldrig over 20 kr. salt pr. indb. 

4. Kommunestyret valger biblioteksstyret, 3 mand for 4 âr. 
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15. Drives biblioteket af laseselskab(er) el. lign…, yder disse og staten 
lige store belob; opnâs ikke derved det i 13 nevnte minimum [ro kr. pr. 
ndh. |, yder kommunen resten. 

[6. Sâdanne bibliotekers styre, 3 eller s mand, valges efter nermere 
angivne regler. 

17. Kommunestyret skal skaffe biblioteket lokaler, helst í skoler eller 
andre offentlige bygninger. 

8. De i 15 omtalte biblioteker skal overtages af kommunen, hvis de 
vanrogtes. 

9 Biblioteksstyret sorterer under kommunestyret og skal benytte 
dettes revisor. Biblioteksstyret skal ansatte bibliotekaren og sammen med 
ham pâse, at biblioteket bliver tl effektiv gavn for befolkningen. 

20. Arsberetning sendes til myndighederne 1 februar. 

21. Skolekonsulenterne skal pà deres rejser tilse bibliotekerne og rap- 
portere derom tl biblioteksinspektoren [se 30]. 


KAPITEL III. Om skolers og andre offentlige institutioners biblioteker. 


Kostskoler, sygehuse, alderdomshjem og fangsler pâ steder, hvor 
tet bibliotek findes, har lov at drive bibliotek med offentlig stotte. 

23. Skolebiblioteker fâr ro kr.s statsstotte pr. elev under forudsetning 
af, at et lignende belob skaffes fra anden side. Skolelederen skal pâse, at 
bade elever og leerere har gavn af biblioteket, og han skal ved skoleârets 
lutning indgive beretning og ansoge om tilskud. 

24. Andre institutionsbiblioteker (hvorom enkelte narmere regler) ind- 
sender beretning 1 februar. 


KAPITEL IV. Almindelige bestemmelser. 


‚ Alle biblioteker under denne lov skal vere installerede i ordentlige 
vgninger. Alle boger skal indbindes solidt ved modtagelsen, og uind- 
bundne boger mâ ikke udlânes. Alle boger skal accessioneres, nummereres 
cjermaerkes og opstilles ordentligt. Der skal forcligge en praktisk 
nvendelig katalog ul personalets og publikums brug. Boger, der kun 
mâ benen pà heanead, kan opstilles for sig. 
. Der skal vere mulighed for indbyrdes boglân mellem alle biblio- 
t. Biblioteksinspektoren skal godkende ethvert bogsalg. 
. Visse nermere angivne offentlige tryksager skal frit tilsendes alle 
bv- og distriktbiblioteker og evt. (efter fremsat onske) andre biblioteker. 
. Regler om udlân, lascsal etc. fastsattes af biblioteksstyret, god- 
ed af lokalstyret og ministeriet. Intet bibliotek vil modtage statstilskud, 
disse regler er fastsatte. 
Alle biblioteker skal assureres. 


KAPITEL V. Om biblioteksinspektoren. 


30. Undervisningsministeren udnavner en bókafulltrúa |: denne over- 
ettelse kaldet bib lioteksinspektor| 1 undervisningsinspektorens kontor. 
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Denne embedsmand skal overvâge og retlede bibliotekerne i alle forhold 
efter ministerens retningslinier. 


KAPITEL VI. Om lovens ikrafttraeden etc. 


31. Denne lov trader i kraft straks. Dog vil ansogninger om tilskud 
ikke blive behandlede i 1955. 

32. Lov nr. 1 af 21.-1. 1944 om Íaseselskaber er hermed ophevet. 

Midlertidig foranstaltning: Biblioteksstyrer skal valges forste gang 
inden udgangen af 1955 og fungere, til nyvalg kan ske efter 8 og 14. 


Hvad der serlig gor indtryk i denne lov, der jo pâ sà mange mâder 
minder om den danske, er ikke blot i almindelighed de faste rammer, 
i hvilke hele systemet nu skal laegges, men isaer den fart og effektivitct, 
hvormed sagerne skal gribes an: biblioteker, der mangler idag i henhold 
til systemet, skal vere oprettede i 1956, biblioteksbestyrelser valgt endnu 
i âr og regler fastsat praktisk talt omgâende. En rekke sporgsmäl melder 
sig for den danske leser: hvormange biblioteker af hver kategori er der 
egentlig tale om? hvor store samlinger forefindes i et gennemsnitligt 
bibliotek af hver kategori? hvor stort et areal skal det betjene? tanker 
man pâ at komme ud til befolkningen f. eks. med bogbiler (som de is- 
landske boghandlere med hojst kontant resultat gor) ? hvem skal fortrinsvis 
vere bibliotekarer i de storre og mindre biblioteker ? Vi häber at hore mere 
herom fra en islandsk kollega, nâr loven har virket et par âr. 

Det fortjener at nevnes, at en islandsk vejledning 1 bibliotekskundskab 
er udgivet ved offentlig foranstaltning: Björn Sigfússon og Olaf Hjartar: 
Bókasafnsrit. 1, Rvk. 1952. (Myndunar- og skráningarstörf — Afgreidsla — 
Bókaval). Denne vejledning i biblioteksindretning, katalogisering, cks- 
pedition og bogvalg vil sikkert komme tilpas i de islandske bibliotekers 
nye situation. 

Vi lykonsker vore kolleger til nyordningen. 


ENGLISH SUMMARY 


In Iceland, interest in literature has been very widespread since the Middle Ages, 
and the book production of that country is still extremely intense for a population of 
only 150.000 inhabitants. It is, therefore, quite natural that a bill to regulate the libraries 
of Iceland should now have been passed, i.e. Act. no. 42 of May 18, 1955, of which 
this article gives a condensed translation. 

IL. Iceland is divided into 30 library districts, in each of which a district library shall 
constitute the central library with lending department and reading room, containing 
Icelandic and, as far as possible, foreign literature. The local authorities are to grant 
at least Ic. kr. r5,oo a year per inhabitant, while the Icelandic exchequer grants kr. 
4,50 (which two amounts are to be gradually lowered in more populated districts). 
A library committee of 3 or 5 persons shall be appointed by the authorities, which 
committee shall again appoint the librarian. 
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IL. A municipality or a parish in which no district library is situated must have a 
municipal library. (Two or more municipalities or parishes may share a library). A 
municipal library must be financed by the local council and the exchequer (paying 
at least kr. 5,00 each) or by book clubs and other associations (in which case the as- 
sociation(s) and the exchequer, and, if necessary, the local authorities shall contribute 
to the defrayal of the expenses). Municipal libraries and their committees come under 
the local council. If possible, they should be housed in schools or other public buildings. 

III. Boarding shools, hospitals, prisons, and other public institutions may have 
libraries of their own, receiving official grants, if situated in areas without other 
public libraries. 

IV. Various common rules are given. Certain official publications shall be sent to 
all district libraries free of charge. No grants will be given by the exchequer, before 
rules have been laid down for each library. 

V. The Minister of Education appoints a library inspector from his department. 

VL. This law comes into operation immediately. 


MEDDELELSER 
FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 
DELTIDSARBEJDE 1 BIBLIOTEKERNE 


Arbejds- og boligministeren nedsatte i rgso et udvalg til 1 ner tilknyt- 
ning til arbejdsmarkedskommissionen at behandle de i forbindelse med 
deltidsarbejde opstäede problemer. I en af dette udvalg udferdiget be- 
tvenkning henstilles det ogsà tl bibliotekerne at have opmerksomheden 
henledt pà mulighederne for ved tilretteleggelsen af arbejdet at anvende 
deltdsarbejde ogsà for det fastansatte personale. 

Undervisningsministeriet har efter en brevveksling med bibliotekstil- 
synet om sagen henstillet, at bibliotekerne i det omfang, det er muligt, 
soger at gennemfogre deltidsarbejde for personale, der mâtte fremsette 
begrundet onske derom. 


FLYTNING AF Â OG AA I BIBLIOTEKERNE 


Efter at undervisningsministeriet har fastsat, at â og aa skal stâ sidst i 
Ufabetet, hvilken placering ogsà er blevet taget til folge i den officielle 
Retskrivningsordbog, vil Statens Bibliotekstilsyn anbefale, at folke- 
bibliotekerne treffer foranstaltninger til at flytte disse bogstaver i karto- 
teker og omstille bogbestanden i overensstemmelse dermed. Sâfremt man 
undlader at bruge forfattermerker i skonlitteraturen og eventuelt ogsà i 
taglitteraturen (undt. i 46.4, 99.4 o.s.v.), vil der kun blive fâ rettelser af 
bognumre, men bibliotekstilsynet vil i samrâd med Dansk bibliografisk 
Kontor snarest muligt lade udarbejde en neermere vejledning om arbejdets 
praktiske udforelse. 
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STATENS BORNEBIBLIOTEKARKURSUS 


Under forudsetning af forneden tilslutning vil der blive af holdt et 2 
máneders bernebibliotekarkursus i august-september. 

Kurset kan soges af bibliotekarer med eksamen fra Statens Biblioteks- 
skole og med praksis i bernebiblioteksarbejde. 

Med ansegningen, som skal vere bibliotekstilsynet i heende senest d. 1. 
marts, fremsendes oplysning om, i hvilket tidsrum ansogeren har veret 


beskeftiget ved bernebiblioteksarbejde. 


UDENLANDSK BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Til bibliotekstilsynets hândbibliotek er anskaffet nedenstâende verker: 

Clift, David H.: Library associations in the United States and British Commonwealth. 
Urbana, 195s. 113 s. (Library trends, vol. 3, number 3). 

Horn, Andrew H.: Special materials and services. Urbana, 1955. 96 s. (Library trends, 
vol. 4, number 2). 

Kirchner, Joachim: Bibliothekswissenschaft. 2. Aufl. Heidelberg, 1953. 252 s. ill. 

Mearns, David C.: Current trends in national libraries. Urbana, 1955. 116 s. (Library 
trends, vol. 4, number 1). 

(Les) Services bibliographiques dans le monde. Premier et second rapports annuels 
IQSI— 1952, I952—1953 par L. N. Malclès. Paris, 1955. 394 s. 

Vosper, Robert: Current acquisitions trends in American libraries. Urbana, 1955. 
148 s. (Library trends, vol. 3, number 4). 

Tauber, Maurice F.: Current trends in cataloging and classification. Urbana, 1953. 
18s s. (Library trends, vol. 2, number 2). 

— Technical services in libraries. N. Y. 1955. 487 s. (Columbia University studies in 
library service, 7). 


FRK. ASTRID GOLDSCHMIDTS LEGAT 


Af Frk. Astrid Goldschmidts legat vil nogle portioner à roo kr. veerc 
at tildele mindre biblioteker. Ansogninger indsendes inden 20. marts ul 
legatets adresse, Christian IXs gade 7, 2., Kbh. K. 


MEDDELELSER FRA DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 
JUBILZUMSFONDET 


Til jubileumsfondet er der yderligere modtaget folgende bidrag: 


Det nordjyske Landsbibliotek, Aalborg... kr. 200— 
Aalborg Kommunes Bernebiblioteker, Aalborg... — 100— 
Árhus Kommunes Biblioteker, Ärhus. — 300— 
Kolding Centralbibliotek, Kolding... — 300— 
Odense Centralbibliotek, Odense... ..........…. — 300— 


Randers Centralbibliotek, Randers. ............ — 200 


rc 
il 
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STATSHÄNDBOGEN 1956 


udkommer 1 lobet af april. De biblioteker, der ikke har kalenderen i stâende bestil- 
ling, kan rekvirere den hos Danmarks Biblioteksforenings kontor, Sct. Hans Torv 
32, Kebenhavn N., inden den 21. februar. 


DEN SVENSKE HANDELSKALENDER 1956 


udkommer i slutningen af februar. Kan bestilles franco til en pris af 95 sv. kr. — 5 % 
hos foreningens kontor. 


NORDISK BIBLIOTEKSMODE 1956 


Som meddelt i »Bogens Verdene, 1955, s. 154 skal det 8. nordiske biblio- 
teksmgde afholdes i Ábo, men ikke i juli 1956, som dengang besluttet. 
Det vil blive afholdt i den nevnte by i dagene 4—6. august 1956, og 
formentlig blive efterfulgt af en rundrejse i Finland for lysthavende. 

Der bliver plenarmeder lordag d. 4. og mandag d. 6. august og sektions- 
meder sondag og mandag. — Man vil gâ bort fra det ved tidligere meder 
anvendte korreferentsystem, og i stedet skal hvert emne belyses i et fore- 
drag, hvori ogsâ nabolandenes forhold berores. Pâ denne mâde skulle der 
blive mere tid tl almindelig diskussion. Der skal kun vere 8 foredrag, 
2 for hvert land, plus et foredrag fra finsk side af mere almindeligt indhold. 
Det sammenfattende synspunkt for medets foredrag skal vere »Det 
levende bibliotek«. — Foredragene tenkes ikke publiceret pâà forhând, 
men hvis resolutioner taenkes vedtaget, indsendes forslagene forinden. 

Deltagerantallet begranses til 600; Danmark 120, Norge 120, Sverige 
[so, Island ro og Finland 200. — Modeafgift 2000 Fmk. 

Anmeldelser sendes for 1. april til de forskellige landes modekomitéer, 
for Danmarks vedkommende til Danmarks Biblioteksforenings kontor, 
Sct. Hans Torv 32, Kbhvn. N., hvorefter man vil fâ tilsendt den endelige 
bindende anmeldelsesblanket. 


NORSK BIBLIOTEKSDIREKTORSKIFTE 


Den hidtidige norske biblioteksdirektor Arne Kildal fyldte d. ro. 
december 70 âr og afgik derfor med ârets udgang.*) Arne Kildal har siden 
sin ungdom viet biblioteksarbejdet sine fleste krafter, forst i Amerika — 
hvor han tog bibliotekareksamen i 1907 og blev ansat ved Yale University 
Library og Kongresbiblioteket — dernast i Norge, hvor han ledede det 
offentlige bibliotek i Bergen 19ro—z20. Efter nogle âr som udenrigsmini- 
steriets presseattaché i U.S.A. og senere som forlagskonsulent hjemme 
blev han i 1933 kirkedepartementets bibliotekskonsulent (efter Karl 
Fischer), hvilken stilling i 1949 andredes til biblioteksdirektor. Desuden 





*) Arne Kildal fungerer dog indtil 1. april 1956. 
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udforte Arne Kildal gennem ârene et stort arbejde for Nordmanns-For- 
bundet og for det norske folkeoplysningsrâd og udfoldede en betydelig 
skribentvirksomhed. 

Kildals store indsats 1 biblioteksarbejdet betegnes ved gennemforelsen 
af den forste norske bibliotekslov af 1935, som det i de folgende âr lykke- 
des ham at forbedre trin for trin. Kildal blev gennem de mange âr hojt 
respekteret i norsk biblioteksverden for sit store idealistiske arbejde, sin 
utrettelige forhandlingsevne, der i hoj grad stottedes af hans fremragende 

gaver i mundelig og skriftlig fremstilling sävel som af hans hele venneszle 
mabur. 

Hans efterfolger blev Anders Andreassen, der siden i fjor var sjef- 
bibliotekar for Bergens offentlige bibliotek, men forst og fremmest er 
kendt for sit mangeârige virke som leder af det bekendte bibliotek i Rjukan 
(1936—s4). Den nye biblioteksdirektor, der er vel kendt 1 Danmark fra 
talrige studiere jser, har en meget omfattende uddannelse bag sig, erhvervet 
ved talrige rejser i udlandet og ved en ivrig deltagelse 1 al slags oply snings- 
og organisationsarbejde, sâledes fra 1939—47 som medlem af Norsk 
Kommuneforbunds hovedstyre. Hans store indsigt og kraftige initiativ 
vil utvivlsomt komme norsk biblioteksvasen til megen nytte. 


NYE FILIALER 
IT KOBENHAVN OG PÄ FREDERIKSBERG 


Med efterkrigstidens store boligbyggeri sker der 1 nasten alle bykommu- 
ner en forogelse og forrykning af de tetbebyggede omrâder. I de storre 
kommuner opstâr dee herved i de fleste tilfaelde sädanne iGtandsproble mer, 
at udbygning og omlagning af bibliotekernes filialordninger bliver nad- 
vendig. 

En sâdan udvikling har allerede sat sine ‘spor i Kobenhavn, Frederiksberg, 
Ärhus, Odense, Álborg og i hovedstadens Corstadikommuner. Med de er- 
faringer, der de nevnte steder er gjort med stigende udlânsvirksomhed 
og eget kontakt til nye befolkningskredse, vil der ‘sikkert vere grund til at 
vente et tilsvarende initiativ i en rakke adve kobstader 1 neste storrelses- 
orden. 

Il en periode, hvor det egentlige biblioteksbyggeri hideil praktisk talt 
kun har levet pà papirct, er det god at se, at de store kommuners indsats 
pà dette omrâde er i stand til at vise nye veje. Ganske vist drejer det sig 
ved indretning af filialer nesten altid om bundne opgaver, fordi de byg- 
ningsmassige rammer pâà forhând er fastlagte, men de seneste är har 
her. givet os en rekke lokaler, hvis hele indretning og udstyr peger frem 
mod en ny bibliotekstype, skabt pâ et solidt erfaringsgrundlag, men med 
udny ttelse af tidens bedste nyskabelser pá rumindretningens omeide. 


Studierejsen til Sverige og Finland kan i dag udmeerket pâbegyndes ved 


de kobenhavnske indfaldsveje. 
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I Ekspeditionsrum 
Cyd 2, 3 Udlân for voksne 
4,5 Udlân for born 


B 6, 7,8 Kontorer 
| 9, ro. 11 Magasiner 
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Plan over Sundbyvesterfilialen. 


KOBENHAVNS 
KOMMUNEBIBLIOTEKERS NYE FILIAL IT SUNDBY 


Ved bibliotekar fru Valborg Mohr. 


Som omtalt i Bogens Verden 1955, s. 363—64 âbnede Kobenhavns kommune- 
biblioteker den 21. september 1955 et nyt bibliotek pâ Sundbyvesterplads pâ Amager. 
Beliggenheden er den bedst mulige, selve centret for bus- og sporvejstrafik 1 dette 
folkerige kvarter. 

Man har fâet et areal pâ brutto 344 m? svarende til 4 lejligheder stillet til râdighed 
pâ en 1. sal i en ny boligkarré »Sundbyvesterhus« og har her skaffet plads til et udlâns- 
bibliotek for born og voksne. 

Ved indretning af bibliotekslokaler i boligkarréer stoder man som regel pâ den 
vanskelighed, at opgangen opdeler huset sâledes, at det bliver vanskcligt at fâ sammen- 
hengende lokaler med nogenlunde godt overblik. Her har man sogt denne ulempe 
delvis elimineret ved at give afkald pâ de arealer (mod gaden) der lä imellem op- 
gangene. Derved er afstanden fra lokalernes yderpunkter ganske vist blevet stor, men 
til gengaeld har man fâet en god overskuelighed. Til det efter omstandighederne 
gode resultat tjener det ogsâ, at man har kunnet disponere over et hjorneareal. 
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Der er falles indgang og ekspeditionsrum (30 m?) for born og voksne. Tilhojre k ve 
for ekspeditionsrummet findes bornenes afdeling, der bestâr af et smäbornsrum (18 m?) sids 
og et lokale for de storre born (45 m?). Tilvenstre findes de voksnes afdeling, der be- de 
stâr af et kvadratisk rum (ca. too m?), hvor faglitteraturen er anbragt, og ct rektangu- hot 
leert rum (ca. 45 m?), hvor skonlitteraturen findes. Endvidere findes magasinplads til ted, 
ca. 3.500 bind, 3 kontorer for bibliotekaren, bornebibliotekaren og det ovrige perso- 19$ 
nale. nye 
Inventaret er udfort i padouk-tre, der i karakter minder om teaktre, hylderne er viec 
dog af fyrretre med forkanter af hârdt tree og behandlede med laboratoriebeitse. Der [QS 
skulle ingen vedligeholdelsesudgifter blive, siger man. Reolerne er uden bagklad- C 
ning og er opbygget säledes, at de med lethed kan skilles og flyttes. Nederste hylde mee 
har en heldning, der letter benyttelsen. Reolerne er anbragt pâ stälben, der muliggor forb 
indstilling ved eventuelle ujevnheder i gulvet. hus 
Lasepladser for publikum findes i alle publikumsrum. Et femdelt vinduesbord 1 en h 
afdelingen med faglitteratur giver nogle meget pâskonnede laesepladser, hvor bâde en b 
tidsskrifter og det lille udvalg af hândboger kan benyttes. Ogsâ et par hvilestole findes idee 
i lokalet. Gulvbelegningen er bogeparket. Man häáber dog senere at fâ linoleums- forre 
belegning. — Belysningen er udmerket. Der er overalt anvendt glodelamper. — indg 
Rummene er sogt individualiserede ved anvendelse af forskellige farver pâ enkelte tusin 
vagflader. ligge 
Det er stadsarkitektens direktorat, der har forestâet indretningen og mobleringen, M 
med afdelingsarkitekt Agner Christoffersen som ansvarlig for denne opgave. torh; 
Inventaret er for hovedpartens vedkommende udfort af Kebenhavns kommunes frem 
händverksafdeling. Soborg meobelfabrik har leveret borde og stole. Udgifterne til og st 


inventar og indretning har veret alt 58.000 kr. men 
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Ved bibliotekets âbning disponerede man over en bogbestand pâ ialt 13.000 bd., 
hvoraf 12.000 nyindkobte, der delvis var tilvejebragt pâ serlige bevillinger pâ ialt 
(25.000 kr. Af bogbestanden fandtes 3.400 bd. 1 bornebiblioteket. 

At der var behov for et bibliotek i denne bydel, tvivlede ingen om. En befolkning 
pâà henved 25.000 mennesker bor indenfor bibliotekets naturlige radius. Allerede i 
de forste to mâneder, biblioteket var âbent, var der 3.000 indmeldelser, hvoraf ca. 
1r.ooo born. En del er overfort fra andre biblioteker, men det store flertal er nye lânere. 
Alle udtrykker deres glaede over, at det sydlige Sundby omsider har fâct ct bibliotek. 
Og det synes som om man befinder sig vel her. 


FREDERIKSBERGS 
NYE FILIALBIBLIOTEK PA ROSKILDEVE) 


Ogsâ 1 Frederiksberg kommune, 
som man ellers har betragtet som 
nogenlunde udbygget bâde befolk- 
nings- og biblioteksmassigt, er der 
siden krigen blevet opfort et meget 
stort antal boliger, navnlig 1 kom- 
munens vestlige del. Som en konse- 
kvens heraf har man i lobet af det 
sidste âr skaffet nye lokaler til 2 af 
de aldre kredsbiblioteker: filialbib- 
hotek III, som i oktober 1954 flyt- 
tedes til Godthâbsvej 85 A (se B. V. 
1955,s. 18) og filialbibliotek IV, hvis 
nye lokaler pâ Roskildevej 63 ind- 
viedes d. 30. september 19ss (se B.V. 
[QSS, S. 364). 

Om denne sidste afdeling er der es 
meget godt at sige. Beliggenhedeni mmm hmc 


en AA 





forbygningen til den store punkt- 
husbebyggelse »Sondermarken«, ved BE een a 
en hovedfardselsâre og i centrum af Frederiksbergfilialen pâ Roskildevejen. 
en bydel med ca. 25.000 beboere er 

deel. Bibliotekets lokaler daekker hele forstesalen (overste etage) i den fremskudte 
torretningsejendom, der afslutter punkthusene mod Roskildevej. Der er selvstandig 
indgang direkte fra fortovet — lige ud for det busstoppested, som kompleksets flere 
tusinde beboere dagligt benytter, og i forhold til kvarterets ovrige storbebyggelse 
igger biblioteket »pâ vej til byeng. 

Man râder over et samlet areal pâ ca. 360 m?®, hvoraf indgangsparti, trappe og 
torhal med birum (toiletter, garderobe og tekokken) optager ca. 60 m?. Som det 
tremgâr af planen, er en del af dette areal optaget af s avislasepladser i et smukt — 
og sterkt benyttet 
men centralt beliggende, skrankerum stâr 1 âben forbindelse med forhallen og tjener 





arrangement i nichen vis à vis skranken. Det noget knebne, 
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Grundplan over Frederiksbergfilialen pâ Roskildevej. 


derved som ekspeditionsplads for bâde voksne og born. Bag skranken ligger bibliote- 
karkontoret og et neermagasin. 

Omkring forhallen grupperer sig 3 studiekredsrum, af hvilke de 2 (pâ ialt ca. 6o m?) 
ved bygningens gavl benyttes som bernebibliotek i eftermiddagstimerne. Tilsammen 
har studiekredsrummene et areal pâ ca. 80 m?°. 

Afdelingens hovedrum, det kombinerede udlâns- og Iasesalslokale, optager resten 
af etagen. Med sin sluttede form (ca. 11,25 X 15 m == ca. 168 m?°) og hele indretning 
betegner det et nyt skridt frem mod de biblioteksinterierer, der ved flere lejligheder 
er efterlyst som aflosere af 3o’ernes noget strengt optrukne linieforing i vor hjemlige 
biblioteksarkitektur. 

Der er eksperimenteret med dette rum — og der er brudt med traditioner. Trods 
storrelsen virker det ved opstilling, farver, belysning, inventar og tekstiler nasten 
intimt og fâr den besogende til at fole sig hjemme — eller i hvert fald sâre langt fra 
et offentligt institutionslokale. Denne rumvirkning mâ betyde et gode, hvor det 
drejer sig om at skabe det rigtige klima for boglige interesser. 

Tanken om eetrumsbiblioteket for voksne er nerliggende ved en afdeling af denne 
storrelse og med denne funktion (jfr. Kobenhavns kommunecbibliotekers nye filial- 
bibliotek i sydhavnskvarteret, B. V. 1955, s. 245), men den optrader her i en ny varia- 
tion. Langs den ubrudte vinduesraekke (pPerspektiva« med lav brystning) er indrettet 
en rekke lasepladser afskaermet fra udlánet ved en lav gennemlobende dobbeltreol, 
der rummer hândbogerne, og hvis overste brede plade samtidig kan tjene som bord 
ved opslag i disse. Händbogsamlingen ($oo—6oo bd.) og tidsskriftsamlingen (so—60 
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Bibliotekssalen i filialen pâ Roskildevej. 


numre) indrammer sâledes pâ naturlig mâde de ca. 15 lasepladser, uden at afdelingen 
af denne grund foles for lukket eller utilgengelig. 

Forelobig er der langs de gvrige 3 vegge opstillet reoler til udlänsbogbestanden 
(É. t. ca. g.0oo bd.), medens den side af den fritstâende reol, der vender mod udlânet, 
anvendes til skiftende udstillinger og vandrebogsamlinger fra hovedbiblioteket (sâle- 
des f. eks. en reprasentativ samling udenlandsk skonlitteratur). Foruden de fritstâende 
kartoteker er der í udlânet anbragt et rundt publikumsbord med s lenestole. For hver 
3. reol er desuden placeret en nydelig Fritz Hansen-taburet af let materiale. 

Alt inventar i hovedlokalet er udfort i teak og oliebehandlet egetree med hyldernes 
vandrette forkanter trukket ca. 1 tomme frem, sâledes at de horisontale linier domi- 
nerer. De lose mobler er fra Soborg Meobelfabrik, medens det faste inventar er frem- 
stillet af snedkermester Peder Pedersen, Frederiksberg. Gulvbelegningen i salen, 
rbejdsrum og studiekredslokaler er blad korklinoleum (vissengron med merk stribe), 
\ forhal m. v. er anvendt hârdere materiale af plastic-typen. Lofterne er overalt be- 
kleedt med perforerede akustikplader. 

Belysningen er et kapitel for sig. Ved eksperimenter er man nâet frem til en blan- 
ding af lysstofrorbelysning (foran vaegreolerne) og gledelys. Det sidstnevnte i form 
\f spot-lights, der er indfeldet i loftet, og som er indstillelige, hvilket har givet usad- 
vanlig godt lys til kartoteket og den fritstâende reol. Denne form for lamper skaber 
vamtidig en meget behagelig rumbelysning. 

Laesesalsafdelingen er forsynet med spot-lights over reolen og individuel bordbelys- 


ning. Over publikumsbordet i udlânet er ophangt en »klase« Aalto-lamper med mes- 


sing-skaerme. 
Pâ grund af hovedlokalets store dybde suppleres glasarealet i ostvaeggen med en 
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serie ovenlys af saucerstypen (som i Det amerikanske Bibliotek). Lysskakternes underste 
flade er daekket med rektangulzre gitre, der spreder lyset pâ samme mâde som ved de 
anvendte lysstofarmaturer. 

Om speciel udsmykning af rummet er der ikke tale. De gnskede virkninger er 
opnâet ved at »trylle« med loftskonstruktionen, farve- og materialevalg samt ved 
anvendelse af smukke gardinstoffer (Scharff- og Salto-tegnede). 

Mange andre enkeltheder burde navnes, fordi de alle er medvirkende til det fine 
helhedsindtryk (det isjenfaldende neon-skilt ikke mindst), men her bor nok hver 
enkelt studiebessgende gore sig sine notater. — Leg f. eks. merke til de letlaselige 
lose bogstaver, der overalt anvendes i den indendors skiltning — de er af keramik! 
Bevillingen til indretning og inventar var pâ 100.000 kr., og belobet blev ikke over- 
skredet. — Huslejen bliver pâ 10.700 kr. ârligt. 

Frederiksbergs Kommunebibliotekers nye afdeling pâ Roskildevej fremtrader som 
det smukkest tenkelige resultat af samarbejdet mellem boligselskabets arkitekter, 
Mogens Pedersen og Ole Sorensen, og bibliotekets ledelse. Den bundne opgave er lost 
med sans for eksperimentets vardi, men uden tilsideszttelse af kravet om praktisk 
indretning og okonomisk arbejdsgang. S. PL 


DET NYE DANSKE CENTRALBIBLIOTEK 
[ FLENSBORG 


[»Bogens Verden« 1955, s. 485 omtaltes resultatet af arkitektkonkurren- 

cen om den nye bygning til Flensborghus Bogsamling. Opgaven har 
veret vanskelig at lose pâ grund af den smalle, skrânende grund, men 

ogsà for bedommelseskomiteen var der et stort arbejde at gore, idet de 
7 indleverede projekter hver for sig rummede fortrinlige enkeltheder. Fra 
biblioteksside kan man kun vere tilfreds med resultatet, idet den fore- 
trukne plan udformet af arkitekterne Flemming Grut og Tyge Holm 
netop har sin styrke i en sluttet form, hvor alle publikumslokaler ligger i 
eet plan og kan overses fra ekspeditionscentret. 

Hovedindgangen ul biblioteket sker fra en forplads, der gâr 1 eet med 
Marictrappens 1. afsats. Pâ sydsiden af bebyggelsen er udlagt ct âbent 

gârdsrum med garage i samme heevede plan. 

Marictrappcfagaden fremtrader som hovedfagade, medens Norregade- 
facaden virker som underordnet og pâ sin nederste del er sokkel til huset. 
Den virker 1 gadebilledet reg mere lukket end Norregades butiks- 
facader. 

Selvom Marictrappe-plancet er det plan, hvorfra indgangen tl biblioteket 
sker, er bygningsanleggets hovedplan dog havet yderligere en ctage, 
sädan at den kommer op i 3 plan 1 forhold «il Norregade. Arkitektonisk 
har forfatteren markeret denne etage som en gennemgâende sojlefagade 
med flise- og glaspartier bagved. Ved bygningernes udformning er i ovrigt 
tilstraebt en let og levende karakter. Biblioteksmassigt indeberer dette 
projekt en rekke bemerkelsesverdige fordele. Der er tilvejebragt gode 
og âbne adgangsforhold, som trafikmassigt ligger meget ner det onske- 
lige. Rumfordelingen medforer i ovrigt en arbejdsmassig koncentration, 
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Model af det praemierede forslag til det nye danske bibliotek i Flensborg. 


som vil komme den daglige drift tilgode, sävel 1 dagens stille timer som 
nâr biblioteket arbejder med topbelastning. Der er sâledes mulighed for 
felles ekspedition for bern og voksne og samtidig god overskuclighed 
over samtlige publikumslokaler fra skrankepartict. 

Det interne arbejde er samlet i en raekke kontorer, heldigt placerede 1 
den ostlige opbygnings r. sal, altsâ umiddelbart over det daglige ekspedi- 
tionscentrum. Herudover er der sorget for separate kontorer ved de hoved- 
fdelinger, hvor det er fornodent. 

Foredragssalens beliggenhed i parterre-planet giver gode adgangsfor- 
hold, sâledes at der ikke skabes trafikknuder ved salens benyttelse inden 
tor bibliotekets âbningstider. 

Der er gode tilkorselsforhold og lasseforhold for bogbilen. Oplands- 
afdelingen og det dertil horende arbejdskontor har fâct tilfredsstillende 
placering i bygningens underste etage. 

Til oplysning om byggeriets omfang kan det tjene, at det planlagte 
bibliotek er af en storrelsesorden, som antagelig ville komme pâ tale i 
byer som Esbjerg eller Randers. 

De flensborgske byggemyndigheder skal nu godkende projcktet, for 
det kan komme til udforelse, og de pâ grunden stâende ejendomme skal 
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nedrives, nâr lejerne kan anvises anden bolig. Man har imidlertid i de 
hidtidige forhandlinger modt en ikke ringe velvilje fra byens side, sâ 
man häber, der ikke skal hengâ altfor lang tid, for spaden kan sattes i 
jorden. Financieringen skal Grenseforeningen arbejde med. Den vil selv 
yde byggeriet sä stor stotte som muligt, men regner dog ogsâ med, at 
staten vil trade til, som den har gjort det i det sydslesvigske skolebyggeri. 

Det var unegtelig en merkelig situation, at man i so âret for biblioteks- 
foreningens stiftelse skulle opleve igangsetningen af et biblioteks- 
byggeri uden for landets granser, omend pâ gammel dansk kulturgrund, 
der — sävidt det i gjeblikket kan overskues — har langt sterre muligheder 
for at blive fort til ende end de mange projekter, der er forelagt vort 
hjemlige boligministerium. 


DET KGL. BIBLIOTEK ARVER 350.000 KR. 


Mandag den s. december 1955 meddelte eksekutorerne i boet efter prosektor ved 
Kgbenhavns normalanatomiske institut, dr. med. August Chr. Jurisch og hustru, 
Det kgl. Bibliotek, at dette bibliotek var indsat som universalarving til de afdodes 
feellesformue 350.000 kr. 

Renterne af arven skal i henhold til testamentet bruges til sâdanne bogkeb, som der 
ikke normalt ville vere midler til, sâsom incunabler og andre sjaeldne boger samt 
häândskrifter. Kun i ganske serlige tilfaelde skal der kunne gores brug af selve kapitalen 
f. eks. ved kob af storre bogsamlinger. 

August Chr. Jurisch, der var fgdt i Horsens 1881, og som dede i 1952, har fra sin 
ungdom virket som prosektor ved det normalanatomiske institut, hvorfra han tog 
sin afsked i 1937 af helbredsgrunde, men dr. Jurisch havde ogsâ hele sit liv igennem 
veret interesseret i humanistiske studier og var efter sin afsked en hyppig gest pâ 
Det kgl. Bibliotek. Han havde i sit aegteskab med fru Mathilde Jurisch ingen born, 
sâledes at det sparsommelige egtepars hele formue i henhold til testamentet kunne 
tilgá Det kgl. Bibliotek, for hvilket denne store kapital vil kunne blive til den storste 
nytte, da biblioteket normalt ikke af sit annuum kan bestride udgifterne ved erhvervelse 
af serlige kostbare boger og hândskrifter. 


ET RETSKRIVNINGSSPORGSMÁL 
Af vicebibliotekar, cand. mag. Ole Koch, Roskilde. 


Bogstaveringen af to- og flerleddede tidsskrifttitler er blevet et problem for biblio= 
grafer, katalogisatorer og bogbindere. Efter titlernes egen stavemâde kan man skelne 
mellem fire hovedtyper: 1) DANSK TIDSSKRIFT, 2) Dansk Tidsskrift, 3) Dansk 
tidsskrift, 4) dansk tidsskrift. Dertil kommer varianter som Nyt Dansk Tidsskrift, 
Nyt dansk Tidsskrift og Nyt dansk tidsskrift. Den forste hovedtype er bekvem for 
enhver som ikke tiltror sig forngden indsigt i sporgsmâlet om smâ og store begyndelses- 
bogstaver, mens omvendt type 4 vidner om radikalisme i denne sâvel som i andre 
sager. 
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[ mange biblioteker, sagtens de fleste, beflitter man sig ved katalogiseringen pâ 
at folge hvert enkelt tidsskrifts praksis, dog sâdan at man efter bedste skon trans- 
skriberer versalerne i titler af type 1, uden sikkerhed for at have truffet redaktionens 
eventuelle inderste mening. Det er en agtverdig straeben, men brydsom og for konse- 
kvente naturer mindre tilfredsstillende. 

Konsekvens og sikkerhed opnâs ved normalisering. En af typerne velges til norm 
for alle titler, uanset tidsskriftets individuelle stavemâde. Man kan fx. skrive alle 
titler med lutter store bogstaver, en meget probat udvej, men neppe akceptabel til 
mange formâl. Brug af lutter smâ bogstaver kan lades ude af betragtning, hvorimod 
typerne Dansk Tidsskrift og Dansk tidsskrift mâ omtales narmere. 

Den nylig udsendte »Dansk tidsskriftfortegnelse« normaliserer titlerne. Princippet 
er rigtigt og bor uden tvivl efterfglges i almindelig folkebibliotekspraksis, men af de 
to mulige normer har redaktionen valgt den tvivlsomme, typen Dansk tidsskrift, 
hvor kun det forste ord i titlen staves med stort begyndelsesbogstav. Valget er motive- 
ret: »Den officielle retskrivning er benyttet overalt, ogsâ ved angivelsen af titler, hvor 
originalen har veret skrevet med store bogstaver.« 

Holder motiveringen stik? Som man vil vide, bestemmer undervisningsministeriets 
retskrivningsbekendtgorelse af 1948, at egennavne skrives med stort begyndelsesbog- 
stav. Hvis et faellesnavn bruges som egennavn, skrives det ogsà med stort. Der er natur- 
ligvis greensetilfaelde hvor det er svart at sige om fallesnavnet stâr som egennavn, 
men det bliver en anden historie. Stavereglen forandres ikke af den grund. 

Videre hedder det at begge led i toleddede egennavne skrives med stort. Her kan 
det ogsâ ske, at man mâ taenke sig om. Det der ser ud som et toleddet egennavn, kan 
mâske lige sâ vel anses for en los sammenstilling af et enkelt egennavn med et felles- 
navn. Det har enhver lov at afgere med sig selv. Den der skriver »Norreport statione 
har valgt at se pâ det sidste ord som et fallesnavn, ikke, som han muligvis tror, at 
skrive et egennavn med lille. 

Endelig siger bekendtgorelsen om flerleddede egennavne at forste og sidste led 
skrives med stort, mens alle mere betydningsfulde ord blandt de ovrige led efter skon 
kan skrives med stort. Sagt i korthed: de store begyndelsesbogstaver er fast regel i 
forste og sidste led af alle egennavne, og tilladt 1 de mellemliggende led. 

Nâr man alligevel kan motivere konsekvent brug af smâ begyndelsesbogstaver 1 
egennavne ved henvisning til vofficiel retskrivninge, skyldes det helt enkelt, at officiel 
praksis afviger kraftigt fra de officielle regler. I adskillige ministerier og kommuner 
er de store bogstaver blevet sâ fordegtige, at de kun tor bruges 1 yderste nod. Men 
nu hvor retskrivningsordbogen er kommet med en udforlig vejledning, mâ tiden 
vere inde til at rehabilitere dem. 

Retskrivningsendringen betod netop, at de store begyndelsesbogstaver kom til 
deres ret, seerlig som skilletegn i forbindelse med punktum og som middel til at frem- 
heve navne. De blev lost fra den vilkârlige forbindelse med substantiverne og stâr 
nu til rädighed for alle ordklasser, hver gang et ord fungerer som navn eller led 1 et 
navn. Det er ordets funktion som egennavn, der markeres ved stort begyndelses- 
bogstav, og vel at marke skal markeres, for det individuelle skon râder kun 1 afgorelsen 
af ordets funktion. Valger man at se pâ ordet som egennavn, skrives det folgelig 
under alle omstaendigheder med stort, og omvendt. Nâr man har gjort sig klart, at 
skonnet og reglen aldrig vil kunne kollidere, reduceres usikkerheden til et minimum. 

[ flerleddede navne er det stadig muligt at skrive de midterste led med smât. Men 
der er ingen anledning til at bryde grundreglen, fordi navnet har mere end to led, 
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Navnet fremhaves tydeligst, nâr alle betydningsfulde ord skrives med stort. Initial- 
navne skrives altid med store bogstaver, DBK, UBB, derfor ogsâ Dansk Bibliogra- 
fisk Kontor, Udvalget for Bedre Biblioteksbenyttelse. 

Hvad nu tidsskrifterne angâr, er titlen jo det navn, som adskiller et bestemt tidsskrift 
fra alle andre. Vi skriver: Dansk Tidsskrift og Dansk Tidsskriftfortegnelse, og opnâr 
ved at fremhaeve navnet at skille disse publikationer ud fra mangden af danske tids- 
skrifter og danske tidsskriftfortegnelser. Citerer vi titlen i en lgbende tekst, viser de 
store forbogstaver, hvor den begynder og ender. Gâseojne, kursivering og understreg- 
ning bliver overflgdige. Vi skriver: Ugeskrift for Leger, Fra Ribe Amt, Bygge og 
Bo, Dansk Padagogisk Tidsskrift, Studier fra Sprog- og Oldtidsforskning. Titler 
pâ andre sprog lader vi folge samme regel: Orbis Litterarum, Finsk Tidskrift, The 
Geographical Magazine, Teknik för Alla. 

Det morsomme er, at tidsskrifterne gor ligesâ. En gennemgang af de danske tids- 
skrifter pâ Gentofte Kommunebibliotek viste at kun en tiendedel af de tidsskrifter, hvor 
forholdet overhovedet lod sig erkende, brugte lille forbogstav 1 titlens sidste led, fx. 
Born og boger, frit forum. En gennemgang af de danske aviser viste brug af store 
begyndelsesbogstaver uden undtagelse. 

Bibliotekerne gor sig selv en tjeneste ved at normalisere periodicatitlerne i karto- 
tekerne, pâ bogryggene, 1 litteraturlister osv. Herfra er springet ganske kort til en 
normalisering af titlen pâ hândbgger og standardvaerker uden individuelt forfatter- 
preg som Dansk Biografisk Leksikon, Hândbog i Kristendomskundskab, Ordbog 
over det Danske Sprog. Det vil ogsâ verre naturligt at normalisere navne pàâ institu- 
tioner og organisationer, der stâr som forfattere, emneord og lignende. Da normalise- 
ringsprincippet nu er knasat af »Dansk tidsskriftfortegnelse«, vil Dansk Bibliografisk 
Kontor forhâbentlig fore det videre ud páâ de trykte kort — efter forudgâende studium 
af retskrivningsordbogen. 

Overhovedet mâ bibliotekerne ikke lade sig forvirre langere i brugen af smâ og 
store begyndelsesbogstaver. Bekendtggrelsen og retskrivningsordbogen har rigtignok 
givet et vist spillerum for den enkeltes skon, men inden for rammer, som ikke kan 
overskrides af oftentlige institutioner, og navnlig ikke af bibliotekerne, der har sáâ 
neer en kontakt med skoleungdommen. Derfor mâ signalerne aendres ovenfra. Blot 
eet eksempel: [ Biblioteksârbogen venter man at finde bibliotekerne og deres institu- 
tioner anfort i den korrekte form. Hvis Statens Bibliotekstilsyn, Dansk Bibliografisk 
Kontor og Rigsbibliotekarembedet vil, kan neste udgave blive begyndelsen til en 
almindeligt pâskonnet reformation af retskrivningsreformen. 


NYE METODER INDEN FOR KLASSIFIKATION OG 
KATALOGISERING 


Taube, Mortimer (ed). Studies in coordinate indexing. By Mortimer Taube and associates. 

(U. st.) Documentation inc. 1953. IIO S. 

[ de sidste s—6 âr har flere bibliotekstidsskrifter, navnlig »Journal of documentatione 
og »College and research libraries« beskeftiget sig med sporgsmâlet om en mere rationel 
registrering af materialet i specialbiblioteker og dokumentationscentre, navnlig de 
teknisk-naturvidenskabelige. Krigen og efterkrigstiden har ikke mindst i U.S.A. 
betydet et opsving i den tekniske forskning, som har medfort oprettelsen af talrigc 
forskningslaboratorier, hvor en hurtig lokalisering af videnskabelige undersogelser og 
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rapporter er af afgorende betydning. Mange biblioteksfolk er i disse âr 1 U.S.A. 
blevet knyttet til sâdanne forskningscentraler, hvis virksomhed har bidraget meget 
vil at fastlegge begrebet ndokumentation« og berettige den skillelinie mellem »biblio- 
tekarer« og »ndokumentalistere«, der tidligere var et postulat mere end en realitet. 

Det er da ogsâ en kreds af dokumentalister, der har bidraget til ovenstâende publika- 
uon, der for forste gang samler de spredte forseg pâ at udforme den sâkaldte »coordinate 
mndexing“. 

Metoden gâr 1 korthed ud pàâ at erstatte sävel den systematiske katalog som den 
alfabetiske emnekatalog med en alfabetisk ordnet reekke emnekort, de säkaldte uniterm- 
cards, der foruden emneordet indeholder accessionsnummeret eller signaturen pâ alle 
de publikationer, der — helt eller delvis — beskriver det pägaldende emne. Der an- 
vendes kun det helt specielle emneord og aldrig kombinationer af emneord. Som 
eksempel kan anfores en publikation, der omhandler mikrofilmede aviser i svenske 
centralbiblioteker. Efter vor traditionelle praksis ville den i en systematisk katalog 
kunne placeres enten under svensk biblioteksvasen eller under mikrofilm. [ en alfa- 
betisk emnekatalog ville man formentlig anvende 2 emneord, nemlig: »Mikrofilm« 
og »Biblioteksvasen, Sveriges. Efter uniterm-systemet udskriver man 4 uniterm-kort, 
nemlig pâ 1) Mikrofilm, 2) Aviser, 3) Sverige og 4) Centralbiblioteker. Kortet pâ 
Mikrofilm vil sâledes registrere ikke blot alle publikationer, der indeholder noget 
om dette emne i almindelighed, men ogsâà dem, hvor emnet forekommer i forbin- 
delse med andre emner. Uniterm-katalogen kan nu benyttes pâ flg. mâde: Soger 
man Litteratur om mikrofilming af aviser, undersoger man de to kort pâ emnerne 1) 
Mikrofilm og 2) Aviser. De accessionsnumre elier signaturer, der gâr igen pâ begge 
kortene refererer da til publikationer, der omhandler en kombination af disse 2 emner. 
Soger man litteratur om aviser i svenske biblioteker, undersoger man kortene pâ 1) 
Aviser og 2) Sverige, o.s.v. Metoden er kun anvendelig i specialbiblioteker inden 
tor sterkt begransede omrâder, hvor terminologien ligger forholdsvis fast, og hvor 
bibliotekarerne kan have overblik over fagets problemstilling. Det traditionelle 
katalogapparats vanskeligheder bâde med hensyn til placering af emnekombinationer 
g valg af emneord og kombinationer af disse undgäs. Se - henvisninger skal ikke 
mvendes, da man 1 stedet for f. eks. at skrive Sygehusbiblioteker se Hospitalsbiblioteker 
ndforer et kort pâ hvert af emneordene. Se ogsà - henvisninger kommer selvsagt 
ikke pà tale. 

Der opstâr naturligvis mange problemer 1 forbindelse med udarbejdelsen af en 
sadan katalog, som det vil fore for vidt at komme ind pâ her. Metoden mâ ses som 

reaktion mod den foreldede katalogiseringsteknik, som har preget vore biblio- 
teker 1 ârhundreder, og som 1 de sidste âr er blevet stadig mere kompliceret, men ikke 
endret. E. A. J. 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Dahl, Hans G. Emneordregister for folkebiblioteker. Oslo. Norsk bibliotekforening. 1955. 
[O — 164 S. 
| 1938 udgav katalogisatoren ved Drammens folkebibliotek Hans G. Dahl en 
tencileret emneordsfortegnelse, der betegnedes som forelsbig (se B. V. 1939, s. 102). 
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og udvidet og indeholder en instruktiv indledning om emneordsgivning og kon- 
struktion af henvisninger. 

Selve emneordsfortegnelsen er i sine principper holdt ner op ad Sears’ List of 
subject headings, men har ikke fulgt den i den danske decimalklassedeling indforte 
metode at anfgre decimalsystemets klassemarker i forbindelse med emneordene. 

En emneordsliste, som den foreliggende, har kun interesse som arbejdsredskab ved 
indretningen af ordbogskataloger, og som sâdan er den sikkert sâ anvendelig som 
en sâdan liste nu en gang kan blive, men en nermere undersggelse af de mange se 
ogsâ-henvisninger afslgrer hurtigt det häâblose i selve opgaven. Man kan henvise fra 
en ting til en anden og derefter til en tredie ting. Man kan ogsâ lade vere. Det hele 
beror til syvende og sidst pâ et personligt skon, og pâ om der virkelig er litteratur til 
stede, som kan berettige de pägeldende henvisninger. Det er med en underlig for- 
nemmelse man konstaterer, at man kan se ogsâ-henvise fra Keerlighed til Lysreklame 
via forskellige andre emneord. Mange henvisninger virker — hvor formelt rigtige 
de end kan vere — temmelig naive. Hvad skal man sige til flg.: Gud se ogsà Teosoft, 
Kunst se ogsà Musik, Samfundsvidenskab se ogsà Kulturhistorie, Keerlighed se ogsâ Venskab. 
Hvem har brug for sádanne henvisninger? Disse eksempler er ikke nogen kritik, der 
i serlig grad rammer den foreliggende emneordsliste, men en kritik, der kan rettes 
mod alle de emneordslister, der er opbygget efter Cutters regler for indretning af 
ordbogskataloger, og sâlaenge vi opretholder denne katalogtype, mâ vi ogsâ acceptere 
nedvendigheden af emneordslister med se ogsâ-henvisninger. Men man bestyrkes 1 
sin tvivl pá ordbogskatalogens fortreffelighed, nâr man gennemser en af de tilgrund- 
liggende emneordslister og pâny konstaterer, at den teknik, som de amerikanske 
pionerer fastlagde i 7o’erne, stadig er geldende pâ godt og ondt. B. A.E 


Hospital Libraries. Objectives and Standards. A.L.A. 1953. 19 s. 

Dette lille hefte behandler, som titlen angiver, dels formâálene med hospitalsbiblio- 
teksarbejdet, dels de normer, man nu har fundet frem til i Amerika. r. del, der om- 
handler almindelige hospitalsbiblioteker, er af storst interesse for os. Formâlene er 
ganske naturligt de samme som her, men med hensyn til normerne synes man i Ame- 
rika at ligge langt over det vi regner med. Sâledes regnes der i Amerika med 1 ud- 
dannet bibliotekar og nogen kontorassistance pâ et hospital med 300 senge, 1} biblio- 
tekar og 1 kontorist, nâr der er indtil soo senge, og over soo senge kraver fra 2 til 
s bibliotekarer. I Danmark regner vi med r bibliotekar pr. soo senge. Det fremgâr 
senere, at der regnes med 2 besog pr. seng pr. uge, men tallene er stadigvaek hojere 
end her, dog forklarlige. Endnu har kun ro af vore ca. go hospitaler besog ved hver 
seng to gange ugentlig. Der er regnet med 8 bd. pr. patient pâ et hospital med 300 
senge, aftagende, til man nâr 4 bd. for hospitaler med rroo—1soo senge. Borne- 
hospitaler, ortopaediske, psykiatriske og tuberkuloschospitaler krever so °% mere. 
Nâr man herhjemme klarer sig med faerre bind, skyldes det den naere kontakt med de 
stedlige folkebiblioteker; i Amerika anses hospitalsbibliotekerne for mere selvstan- 
dige og isolerede, end man er vant til herhjemme. 

Lasesale anses som en selvfolge; her 1 landet vil der kun vere brug for laesestuer 
pâ tb-hospitaler, ortopadiske hospitaler, sindssyge- og poliohospitaler. 

Kravene til uddannelse og kvalifikationer ligger pâ linie med vorc. 

Heftets 2. del angâr lagebibliotekerne. Man har i Amerika en speciel lagebibliote- 
karuddannelse, der giver storre indsigt i f. eks. indkebspolitik for denne specielle form 
for bibliotek. 3. del omfatter normerne for en sygeplejerskeskoles bibliotek, hvor der 
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naturligvis kreves en ganske speciel uddannelse af bibliotekaren. Det fremgâr, at 
sygeplejerskeuddannelsen ikke, som her, foregâr pâ hospitalerne, men pâ serlige 
skoler uden ner forbindelse med hospitaler. 

Det er morsomt og lererigt at sammenligne disse normer med vore arbejdsvilkâr, 
og det forekommer gnskeligt, om vi kunne arbejde os henimod lidt — i enhver hen- 
seende — rummeligere forhold i danske hospitalsbiblioteker. A. O. 


Leo Tidsskriftfortegnelse..…. Udarbejdet af Fr. Birket-Smith (}) & Charles Rasmussen. 

2. udg. Kbhvn. Levens kemiske Fabrik. 1955. 503 s. 

Forste udgave af fortegnelsen over udenlandske tidsskrifter af medicinsk og be- 
slegtet indhold (incl. odontologi og veteriner medicin) i danske offentlige og private 
biblioteker udkom i 1942. (Se B. V. 1942, s. 280 og 1943, s. 126). Som folge af mange 
forskydninger 1 tidsskriftsbestanden imgdekom Levens kemiske Fabrik bibliotekar 
Birket-Smiths onske om en revideret udgave. Da B. S. dede i 19so, forelâ en stor del 
af manuskriptet fardigt, og den endelige redaktion blev da overgivet til bibliotekar 
Charles Rasmussen (U.B.2.). — Titlernes antal 1 den nye udgave er vokset med ca. 
1700 til ialt ca. Sroo. Fortegnelsen er denne gang kun alfabetisk, da den systematiske 
del erfaringsmassigt kun blev lidet anvendt. Man mâ vere »Loven« meget taknemlig 
for denne nye udgave af en feelleskatalog, der er et sä vigtigt led i vort bibliografiske 
apparat. Den er gratis tilstillet alle interesserede personer i den medicinske verden og 
fremsendt til de centralbiblioteker, der jevnlig rekvirerer medicinsk litteratur. Alle 
biblioteker, der mâtte vere interesseret deri, vil kunne fâ katalogen fra Universitets- 
bibliotekets 2. afd. R.L. H. 


Schlemuminger, Johann. Fachwörterbuch des Buchwesens. Deutsch — English — Französisch. 

2. Aufl. Frankfurt. Fachverlag Stoytscheff. 1954. 368 s. 26.65 kr. 

Denne bog, der vasentlig omfatter den til boghândvarket og boghandelen knyttede 
terminologi, kunne forventes ogsà at vere af interesse for bibliotekerne, da der mellem 
dens ca. 6ooo stikord findes optaget mange biblioteksudtryk. Udvalget heraf er 
imidlertid sâ tilfeldigt og de meddelte oplysninger for en stor del sâ fejlagtige, at det 
mâ frarâdes at benytte den ved oversettelse af bibliotekstekster. En undersogelse af 
f. eks. omrâdet centralbiblioteker og bogbiler opviser sà mange fejl og uoverenstem- 
melser mellem det tyske og engelsk-franske stof, at man mâ nere den storste tvivl 
om verkets anvendelighed overhovedet. E. A. J. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 
NYE BIBLIOTEKER 
Nye biblioteker er oprettet i Sdr. Asmindrup-Grandlose (Holbaek-omrâdet), Ul- 


bjerg-Lynderup (Viborg-omrâdet) og @Olby-Asp-Fousing (Holstebro-omrâdet), det 
sidste sted dog kun med udlân til born. 


OVERGANG TIL KOMMUNAL DRIFT 


Nykobing F. byrâd har pâ sit mode 10. januar vedtaget at overtage centralbiblio- 
teket fra 1. april 1956 under forudsetning af godkendelse fra Maribo amtsrâd og 
undervisningsministeriet. 
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Karup sognebibliotek (Viborg-omrâdet) overgik fra 1. januar 1956 til kommunal 
drift. Ved generalforsamlingen 1 Stenlose-Vekso bibliotek vedtoges det at anmode 
kommunen om at overtage biblioteket, da den nuverende ordning forekom utids- 
svarende. Kommunen afslog dog i denne omgang. 


FRA AMTSKREDSENE 


Holbaekkredsen havde mede d. 17. december, hvor bibliotekskonsulent Mogens 
Iversen talte om indtryk fra en biblioteksrejse til Gronland. 

Vendsysselkredsen afholdt mode d. 8. december, hvor bibliotekskonsulent Sven 
Plovgaard talte om sognebibliotekerne og bornenes lesebehov. 


BIBLIOTEKSBYGGERI 


Silkeborg centralbibliotek hergedes som bekendt for godt ct är siden af en voldsom 
brand, der gdelagde en stor del af udlânets 20.000 bd. Man har nu opnâet tilsagn om 
län tl en udvidelse af biblioteket, og i udvalget skal der derefter tages stilling til de 
fremsendte tilbud pâ udfgrelsen af arbejdet. Der soges derefter om byggetilladelse, 
og man hâber at fâ lov at begynde arbejdet 1 lobet af 1956. Forst bygges den nyc 
floj, og bagefter skal den gamle bygning restaureres. En ny lukning af biblioteket 
som i den forste tid efter branden hâber man sâ vidt muligt at undgà. 

Stege byrâd har fra boligministeriet fáet meddelelse om, at det projekterede biblio- 
teksbyggeri ikke kan ventes realiseret forelobig, selv om der 1 princippet kan ydes 
statslân. 


NYE FILIALER ÄBNET I AALBORG 


De sydlige omrâder 1 Stor-Aalborg fik fra 1. dec. deres biblioteksbetjening 1 orden, 
og hele to filialer indviedes pâ denne dag. I ejendomskomplekset »Skipperen« pâà Hobro- 
vej er der ved sammenlegning af fire smâ butikslokaler udformet to biblioteksrum, 
der virker hyggelige og lyse. Filialen ligger side om side med kvarterets butikker, og 
kan sikkert tilbyde sine »varer« lige sâ indbydende. Den nye filial, hvis indretning 
har kostet 40.000 kr., skal betjene ca. 80oo beboere og har udlân bâde til voksne og 
born. Bibliotekar Karen Kiil-Jacobsen (f. Thogersen) skal lede afdelingen. Man 
starter med en bogbestand pâ ca. sooo bd. I »Svalegaarden« i Hasseris indviedes samme 
dag en borneafdeling. Ved indvielsen var 3 11-ârs born hedersgester, idet de, sammen 
med to kammerater der nu er flyttet fra Hasseris, allerede for 3 âr siden 1 et brev til 
sognerâdet havde bedt om, at der mâtte blive oprettet et bibliotek for Hasseris-bornene. 
Den nye afdeling, der âbner med goo bd., ledes af bornebibliotekar Inge Poulsen. 
Indretningen har kostet g.ooo kr. 


NYE BIBLIOTEKSLOKALER 


Nysted bibliotek kunne 22. dec. efter mange ârs trange lokaleforhold pâ râädhusct 
overtage smukke lokaler 1 det gamle kommunekontor. Inventaret er holdt 1 smukke, 
lyse farver. Der findes et lille kontor til bibliotekaren og ovenpáâ lokale til studiekredse 
og magasinplads. Overbibliotekar Poul Munch overbragte centralbibliotekets og 
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bibliotekskonsulent Sven Plovgaard bibliotekstilsynets lykonskninger til byrâdet 
og til bibliotekets mangeârige formand, nu dets bibliotekar, fru Magda Andersen. 

Blandt de sognebiblioteker, der har fâet nye lokaler, skal naevnes Skellebjerg bibliotek, 
der har fâet et overordentligt smukt lokale i den nye skole. Det er bemarkelsesverdigt, 
at benyttelsen af dette bikliotek ligger pâ henved ro bd. pr. indbygger (6ooo bd. til 
6oo indb.). IT Odenseomrâdet har Vigerslev bibliotek i den nye sogneskole i Morud 
fâet et smukt udlänslokale holdt i festlige farver. Det har serlig indgang fra hoved- 
landevejen med forstue, toiletter, kontor og magasin. Biblioteket var for delt i s afde- 
linger, nu er hele bogbestanden samlet i Morud. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 


Skuespil i set. Den pedagogiske studiesamling ved Árhus kommunes biblioteker 
har udsendt ny udgave af Fortegnelse over skuespil i sat til brug i amatorteaterkredse, 
studiekredse og skoler. Man häber senere at kunne udsende en annoteret udgave af 
denne nyttige katalog, der med let gennemskuelige forkortelser giver oplysninger om 
antal roller, varighed o. 1. Udlân sker kun inden for Ärhus centralbiblioteks virke- 
omrâde. 

Ny genrekatalog. Gentofte kommunebibliotek har udsendt en 46 s. stor fortegnelse over 
nyere skonlitteratur, opdelt i genrer og fyldigt annoteret. Pâ katalogens bagside findes 
ct instruktivt kort, der viser placeringen af bibliotekets hovedbibliotek og filialer. 
Katalogen er gennem Det bibliografiske Kontor tilbudt andre biblioteker til en pris 
af So gre pr. stk. Der findes endnu et restoplag. 

Udkommet er: Dania polyglotta. ro. année. 1954. Copenhague, Bibliothèque 
Royale. 19ss. 181 s. + Table des auteurs. 6.—10. année. 1954. 63 s. 


ANDRE MEDDELELSER 


Arhus kommunes biblioteker har ì samarbejde med Dante Alighieris lokalafdeling 
oprettet et lille italiensk bibliotek, der er âbent een eftermiddag om ugen. Lektor frk. 
Vanina Secchi fungerer som afdelingens leder. Der findes en rakke tidsskrifter fra 
videnskabelige til rent underholdende, illustrerede publikationer og et udvalg mo- 
derne skonlitteratur, alt til hjemlân. Fra februar agter man at afholde en mâánedlig 
conferenza med emner som musik, film og litteratur. 

Nykobing F. centralbibliotek har forhandlet med arvingerne efter forfatterinden Helene 
Strange om overladelse af effekter, boger og papirer fra hendes hjem pâ Nordfalster. 
Man agter pá centralbiblioteket at indrette en mindestue, »Falsters Minder«, hvor 
disse ting kunne fâ en naturlig plads. 

Slagelse centralbibliotek var d. 16. december rammen om den lokale biblioteksfor- 
enings generalforsamling. Der var moedt ect menigt medlem. Foreningens tilskud til 
biblioteket havde i det forlsbne âr udgjort 3so kr. eller roo kr. mindre end âret for. 
Et slâende eksempel pâ den ringe betydning, en biblioteksforening har i de store 
biblioteker, hvor det offentlige forlaengst har overtaget de gkonomiske forpligtelser. 

Varde bibliotek har i anledning af indvielsen af byens râdhus fâet andel í et belob, 
der af byen blev skanket til forskellige kulturelle formâl. Det samlede belob var 
sooo kr., hvoraf biblioteket fik rooo kr. til ekstra indkob af boger. 
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NOTITSER 


Fra Det kgl. Bibliotek. Fra 17. december—ro. januar havde biblioteket en udstilling 
af verker og billeder i tilknytning til Sigrid Undsets liv og forfatterskab. Udstil- 
lingen var arrangeret af fru Christianne Undset Svarstad. Den har tidligere veret 
vist i Haag og fortsztter til Stockholm og Paris. —16. januar til 4. februar arrangeredes 
en stor billedudstilling pâ ca. 2500 nr. fra bibliotekets kort- og billedafdeling. Det 
drejer sig om hidtl ikke identificerede billeder og topografiske blade, som man 
onsker publikums hjelp til at bestemme. 


Malmö stadsbibliotek 5o âr. Stadsbiblioteket i Malmö kunne den 12. december ifjor 
fejre sit so ârs jubileum. Det skete dels ved udsendelsen af et meget smukt jubilaeeums- 
skrift @Biblioteket i centrum« ved stadsbibliotekar Ingeborg Heintze), dels ved 
en stilfuld festlighed i bibliotekets store foredragssal, hvor en malmokvartet musicerede 
og den svenske undervisningsminister Persson talte. Desuden redeg jorde bibliotekets 
formand, ombudsmand Erik Ek, for bibliotekets historie, og stadsfullmäktiges ord- 
förende Johansson bragte byens hilsen og hyidest. Desuden talte byrädirektör 
Bengt Hjelmqvist og direktor Gösta Östling (Bibliotekstjänst, Lund). Fra 
dansk side overbragtes en hilsen fra Kobenhavn og Frederiksbergs kommunebiblio- 
teker og fra Statens Bibliotekstilsyn gennem biblioteksdirektor Robert L. Hansen 
med et smukt farvelagt kort fra 1658 over det daverende Danmark (incl. Skâne, 
Halland og Blekinge). — Ved en efterfolgende middag hyldedes Ingeborg Heintze 1 
sterke ord for sit storslâede arbejde í bibliotekets tjeneste. 


Stockholms stadsbibliotek. Dr. Krister Gierows efterfolger som chef for Stock- 
holms stadsbibliotek blev universitetsbibliotekar, docent Gert Horn wall fra Uppsala. 
Han er 44 âr gammel og har udover sin bibliotekstjeneste ved Universitetsbiblioteket 
1 Uppsala virket som docent i statsvidenskab ved Uppsala universitet og Göteborgs 
högskola. De senere âr har han fungeret som overbibliotekar, dr. Tönnes Klebergs 
sekretaer. Nogen folkebibliotekspraksis har den nye leder af byen Stockholms biblio- 
teksvasen ikke. 


Sevensma-prisen 1955. Emnet for Sevensmaprisopgaven 1955 var: Falleskatalogers 
(Union catalogues) indretning og opbygning med henblik pâ benyttelsen. IFLA’s 
prisopgaveudvalg har ved mgdet i Bruxelles givet prisen til den kendte schweiziske 
bibliotekar dr. E. Egger, lederen af det schweiziske nationalbiblioteks »Gesamt- 
katalogt. 


Belgisk tidsskrift om biblioteker. Det smukke belgiske tidsskrift »Rencontres« (Cahiers 
de Institut Provincial de Education et des Loisirs) indeholder i ârg. 1955, nr. 3 en 
rekke artikler om speciel belgisk biblioteksvasen, iseer en udforlig og aktuel artikel 
om bornebiblioteker (af V. Dufrasne). Biblioteksdirektor Robert L. Hansen har 
bidraget med en storre artikel om de danske folkebiblioteker. (Saertryk vil blive frem- 
skaffet, sá de kan bruges til fransktalende biblioteksfolk). 


De 12 bedste vaerker fra 1850—1950. Et udvalg pâ 1s franske skribenter, blandt hvilke 
Maurois, Mauriac, Francis Carco, Dorgelès, Jean Paulhan, Lacretelle, Robert Kemp 
og Nationalbibliotekets direktor Julien Cain, gik for nogle mâneder siden ind pâ at 
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udpege de 12 bedste verker fra ârhundredet 1850—19so. Efter en langvarig gennem- 
gang udvalgtes 37 verker, blandt hvilke de 12 skulle valges. Slutresultatet blev fol- 
gende: Ch. Dickens: Store forventninger (alle rs stemmer); Tolstoi: Krig og fred 
(14 stemmer); Th. Hardy: Tess d'Urberville (14 st.); Dostojevski: Brodrene Karamas- 
sov (13 st); N. Hawthorne: Det rgde bogstav (The Scarlate Letter) (13 st.); Hamsun: 
Sult (12 st); Kafka: Forvandlingen (Die Verwandlung) (12 st); J. P. Jacobsen: Niels 
Lyhne (rr st); Katherine Mansfield: Haveselskabet (The Garden Party) (rr st), 
Hemingway: Farvel til vâbnene (8 st); Kipling: Kim (8 st); Anton Tjekov: En 
banal historie (drama) (8 st). 

Udvalget kan selvfolgelig let kritiseres, men som udvalgets formand Girard Bauêër 
sagde: Ethvert valg i livet er grusomt. At valge er at fjerne noget, man elsker. 


La Bibliothèque nordique (den nordiske afdeling af Sainte-Geneviève-biblioteket i 
Paris, se B.V. 19so, s. 236 ff.) har fornylig fra den islandske regering modtaget en gave pàâ 
658 bind, bestâende af de vigtigste verker pâ islandsk udgivet siden 1945. Denne gave 
betyder en kompletering af den islandske samling, der i nogen grad har veret for- 
somt efter krigen. 


Deutsche Bücherei, Leipzig. Som efterfolger for den afdode leder af dette bibliotek, 
H. Uhlendahl, er udnaevnt den hidtidige leder af den bibliografiske afdeling, Curt 


Fleischhack. 


PERSONALIA 


Udvandrerarkivets leder, bibliotekar Sven Waendelin kunne d. 3. januar fejre 
25 ârs dagen for sin tilbagekomst fra USA for at overtage arbejdet pâ »Sohngaards- 
holm« ved Aalborg, desvarre for tiden flyttet til kaelderlokaler pâ Gl. Vartovvej i 
Hellerup. Sven Waendelin fik sin forste biblioteksuddannelse pâ Frederiksberg og 
virkede senere mange âr ved det beromte John Crerar Library i Chicago, senere ved 
byens folkebibliotek og sidst som leder af kortafdelingen 1 Chicagos universitetsbiblio- 
tek. Herhjemme har han oparbejdet Udvandrerarkivets samling fra rooo bd. til 7ooo 
bd. og 10.000 biografier af udenlandsdanskere fra alle verdens egne. 

Amtsskolekonsulent E. Stephansens efterfolger 1 Roskilde amt blev den nuve- 
rende formand for Danmarks Skolebiblioteksforening, forstelaerer Sv. Alleslev, 


Ejby. 


Formanden for Vejen bibliotek fhv. sognerädsformand og realskolebestyrer P. 
Hauge dede d. 13. jan. i sit hjem i Vejen, godt 80 âr gl. Hauge blev valgt ind i biblio- 
tekets bestyrelse 1921 og var formand fra 1940. Han nerede den allerstorste interesse 
for bibliotekets trivsel, og det skyldtes forst og fremmest hans initiativ, at Vejen fik 
sin biblioteksbygning 1939. Endnu fâ dage for sin dod aflagde Hauge sit daglige 
besog pâ bibliotekcet. 


ANSZTTELSER 


Statsbiblioteket. Som biblioteksassistent af 2. grad er ansat frk. Ebba Mortensen 
og som aspiranter til samme stilling frk. Helga Gudbjartsson og fru Grethe 
Smith. 
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ANMELDELSER 
(Boger fra 1955, hvor intet andet er antort). 


Anmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne Leo Alster, Hillerod (L.A), Johs. Blauen- 
feldt, Kbhvn. (J.B), Poul Brams, Hvidovre (P.B.), Kjeld Elkjer, Ärhus (K.E.), 
Kjeld Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (K.H.-L.), A. Duncker Jensen, Odense 
(D.J), dr. Eee J. Prytz Johansen, Univ.bibl.2 (Pr.J.), Chr. Stub Jorgensen, 
Statsbibl. 1 Arhus (C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Anna Elisabeth Kjolseth, 
Grenaa (A.E.K.), dr. phil. H. Topsge-Jensen, Univ.bibl. r samt overlege Holger 
Begtrup, Roskilde (H.B.), programred. Jorgen Claudi (J.CI.). forstander Ernst 
Gram, Lyngby (E.Gr.), bibl.dir. Robert L. Hansen (R.L.H.), prof, dr. phil. 
Soren Holm (S.H.), bibl.kons. Mogens Iversen (M.I.), fuldmegtig Arne Jor- 
sen, Arbejderbo (A.J.), civiling. Peter Lybak, civiling. J. Zeiler Nielsen og hus- 
holdningslererinde Karen Sabroe (K.S.). 


FAGLITTERATUR 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 


Ellermann, Mogens. Papirer fra min kuffert. Essays om forgangeligt og 
uforgaengeligt. Tegninger af Preben Zahle. Host. 88 s. ill. 9.75. (04.6El s1.3 pa). 
Nervelegens otte rejseessays udtrykker en forelsket beundring for ostens, isaer indisk 

kultur og livsform. Peterskirken blegner for Taj Mahal, religies alvor kendetegner 

higbâlfaerden ved Ganges og banal dagligstuchygge det amerikanske begravelses- 
ceremoniel, vort storbysjag i snaevert tidsskema modstilles arabernes flegma 1 den 
primitive landsby, Freuds psykoanalyse er heksekunst og hindutemplernes samleje- 
friser sund seksualopdragelse. Steerkt ensidige meninger 1 ulastelig sprogdragt og 
smukt teknisk udstyr. L. A. 


Filskov, Valentin. Mellem Sten og Strom. Essays. Rosenkilde og Bagger. 

94 Ss. 9.50. (04.6 Fi 55 me). 

De foreliggende seks af handlinger angâr alle livssynet. Udfra hverdagens situationer 
soger forfatteren at belyse evighedens spergsmâl. Han protesterer mod Nietzsches 
pâstand om, at Gud er dod, og at vi bare skal forblive jorden tro, for de sidste ord 
forer til den simple indsigt, som ingen menneskelig bevidsthed, der ikke er angrebet 
af forstandshybris, vil benaegte: at Gud er til. Der er noget, der gerer 1 forfatteren, 
og mâske finder det en dag sin faeerdige form. Forelobig har det fâet en leeselig form. 


DP 


Nielsen, Erling (Udg.). Dansk skrivekunst. En essay-antologi. Oslo. J. W. 
Cappelen. 343 s. 26.95, ib. 31.65. (04.61 Ni4rd). 
Det blev altsä et norsk forlag, der skulle komme med den forste danske essay- 
antologi. Lektor Erling Nielsen har haft en seerdeles heldig hând ved udvalgelsen af 


U stoftet; 29 essayister er med, og af de 47 essays har 11 ikke tor forcligget 1 bogform, 
nen er taget fra tidsskrifter og aviser. Der er en rask indledning, noter er der klogeligt 
ak ct bort fra, og bagi bogen finder man en kortfattet bibliografi. Men teksterne er ogsâ 
let vesentligste, og man er glad overrasket over, at vi kan menstre sà elegant og 
mderfundig, ja undertiden strâlende morsom skrivekunst herhjemme. Alle bidrag- 
dere er nulevende med undtagelse af Martin A. Hansen. Sâ mange biblioteker som 

verhovedet muligt burde anskaffe denne oplivende bog. M. I. 


)stenfeld, Ib. Den egensindige Rejsende. Nyt nord. Forl. 175 s. all. 12.75. 
04.605s83.6eg) 


Forf. er en livstilosof, der fra fysiologien og psykiatrien har vovet sig ind i meta- 


5, tvsiken. Han viser hen til en ândelig virkelighed bag tilverelsens ydre fremtonings- 
SC rmer og viser os, at vi gennem vor egen ând er i stand til at fà forbindelse med denne 
Ee rkelighed bag verden. Og si tager han alligevel afstand fra pantcistisk naturfromhed. 
nen lan er nok verd at folge 1 sine vandringer, for selv om han slipper »det givnes, er 
st an stadig nogtern; from uden fantasteri. S. HL 
al. 
zi soya, C. E‚ Lommeuld. 344 indtald og udfald. Borgen. 54 s. 6.75. (04.6 So94lo). 
dl Pletskud og banaliteter 1 en ret tilfaeldig blanding. Man kunne have onsket, at forf. 
avde foretaget en sortering, inden han sendte bogen 1 trykken. en 
teincke, K. K. Klopulver. Strotanker. Vignetter og 1ll. af Mogens Juhl. Gylden- 
dal. 83 s. ill. 9.7s. (04.6 St48kI). 
\f fort.s eget forord: „Heller ikke denne gang er alle aforismerne lige gode, et 
Dg rav, som kritiken plejer at stille uanset umuligheden af dets opfyldelse.« Indrommet. 
t samme gelder illustrationerne, der er tilknyttet ca. 70 ®% af strotankerne og er 
sk ‘gnet med den bevidst ubehjelpsomme streg, som dagbladenes vittighedstegninger 
er har skabt tradition tor. ks A 
S- 
en SAMLERTEKNIK 
pe cg er samler. Politiken. 448 s. register, all. 12.75. (o6.1Je2r). 
’5 Arthur Feddersens Samleren har veerret udsolgt 1 mange âr, og Hans Hvass: Natur- 
uamleren omfatter jo kun et enkelt emneomrâde; der vil derfor vere megen brug 
denne nye »samler«, som nok skal vise sig at hore til imellem de bedste af Poli- 
n ukens hândbeger. Dette bind behandler 40 emner indenfor samlerobjekter af metal, 
pir, grafik, indbo, kunst, og det er skrevet af sà fremragende sagkyndige som 
n ks. Svend Dahl (om at samle pä boger) og Ole Haslund (antike mobler). For bâde 
vg csal og udlân. Ki. H.-L. 
rd n : 
et CCP ECT ag 
ns PRESSEVZSEN 
n. Kierkegaard, Soren. Soren Kierkegaards pressepolemik. Udg. af Ulf 
Kjaer Hansen. Berlingske. 239 s. 14.75. (07 Ki37s). 
Bogen, der er led i »Berlingske Pressebiblioteke, baerer undertitlen »Soren Kierke- 
W. aards meninger om dagspressen« og indeholder dels bladartikler af S. K. og dels en 
ng rekke skarpe udfald, der er taget ud af dagbogerne eller de efterladte papirer, 
y- 1m man plejer at kalde det. Der er samlet en mangde interessant stof pâ en lille 


af plads, og bogen giver en god belysning af Kierkegaard ud fra en bestemt synsvinkel, 
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der afgjort ikke kan kaldes snever. Bogen er smukt udstyret, og prisen sâ moderat, 
at den bor findes pâ de storre biblioteker. S. H. 


FILOSOFI 
Bruun-Rasmussen, Knud. Kvinde og mand i dagens lvs. Nyt nord. Forl. 

216 s. 13.50. (15.2 Brg90.93k). 

Den flittige forf. har nu lavet en bog i tolv kapitler, der behandler emnet kvinde 
og mand i forskellige relationer. Den giver en rekke illustrerende eksempler, hentede 
fra blade og andre steder. Det skulle vere tidens tale, der fores, og forf. selv soger 
at tie, hvor han kan fâ andre til at tale. Men alligevel indrommer han, at den er subjek- 
tiv. Bogen er taenkt anvendelig for studiekredse. Med denne bog er der givet stof til 
den gode konversation, og det er kun godt og gladeligt. S. H. 
Danielsen, Eric. Kritik af psykoanalysen. Clarté. 89 s. 6.so. (13.6Das7.72k). 

Den freudske psykoanalyse har lange trangt til at settes alvorligt pâ plads, fordi 
den bruger en universalnogle, der tager alle tilverelsens läse. En sâdan läs er gerne 
en dirk, hvis benyttelse ikke er ganske legitim. I narvarende lille bog er der fremsat 
et nyt alvorligt angreb pâ Freud og hans skole, der har givet en uartig forklaring pà 
Marx og Engels. Nâr sâledes den ene religion angriber den anden, fryder de ugudelige 
sig sâre og siger med Jeppe: »Gid de kunne komme 1 hâr sammen, sä skulle jeg imens 
tage mig af dommeren.« Og mens de slâs, stâr tvivlen og sandheden begge udenfor 


hen 


og graeder. S. H. 


Herder, Johann Gottfried. Om Samspillet mellem Erkendelse og Folelse 
i Menneskets Sjal. Bemarkninger og Dromme. Det danske Forlag. 84 s. 5.75. 
(10.8 He 75.40). 

Den lille afhandling af den store tyske biskop og kulturfilosof viser ham som for- 
lober for romantikens forkerlighed for folelserne, og folelsens betydning for det 
menneskelige ândsliv kommer til klart udtryk 1 bogens sidste dele. Denne overgangs- 
skikkelse mellem 18. og 19. ârh. var af de meget store. S. H. 


Livsanskuelse gennem tiderne. 17. ârhundrede. Redigeret af Aage Marcus 
og Bjorn Ochsner. Gyldendal. 138 s. 10.75. (1r6Ligs). 

Dette bind i livsanskuelsesserien giver tekster af Descartes, La Rochefoucauld og 
Pascal. Descartes representeres ved Valdemar Hansens og Viggo Brondals udsolgte 
oversettelse af den lille bog »Om Methoden«, og V. H.s gode indledning er med. 
Af La Rochefoucauld er der roo aforismer, og Pascal reprasenteres ved udvalgte 
dele af »Tankere«, der forlaengst kom i bogform ved Knud Ferlov. Det er sâledes ikke 
meget nyt, der gives med dette bind, men til gengald er det jo godt. Det er imidlertid 
synd for en sä dyrt og smukt anlagt serie, at den skal manovrere for meget med Torden- 
skjolds soldater. Man risikerer jo ogsä, at laeserne ikke er mere beduggede, end at de 
kender dem igen og mister interessen, og det var jo ikke meningen med Gyldendals 
flotte oplaeg. Der mâ kunne findes pâ noget nyt, der tillige er godt. S. H. 


Torpe, Harald. Intelligensforskning og intelligensprgver. 2. endr. og 
udvidede udg. Schultz. 228 s. register, ill. 19.so. (13.1 To74i). 
Denne nye udgave begynder med en redegorelse for Binets intelligensundersogelser, 
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tortsetter med kritiske overvejelser ud fra nyere undersegelser over taenkningens 
psykologi og slutter med en redeggrelse for intelligensundersegelsernes vigtigste 
resultater og deres padagogiske betydning. S. H. 


RELIGION 


Chuang Tsi. Sjelen og sommerfuglen. Ved Soren Egerod. Thaning & Appel. 

61 s. 6.75. (29.1 Ch 89.45). 

Den smukke Ïille bog er led i forlagets serie vReligion og livsvisdom«. Forf. er en 
kinesisk tanker omkr. 300 f. Kr. eller rettere mystiker, for han tenker i billeder og 
skildrer indre oplevelser. Hans mystik danner et godt supplement til Kong-tses terre 
moralske klogskabslaere, og han stâr for sâ vidt Lao-tse neermere. Oversettelsen er 
et udvalg, men det ville vist ogsâ vere for meget at gengive bogens samtlige 33 kapit- 
ler. Vi nojes her med de fire. S. H. 


Dansk Bibelverk for Menigheden. Udarbejdet af en Kreds af danske Teologer. 
Lohse. 1949 ff. (22 Da sg). 
Forste og andet Korinterbrev og Galaterbrevet. Ved P. Verner Hansen. 
S. 713—853. 6.00. 
Dette hefte af den populere bibelvejledning (sidst omtalt B. V. 19ss, s. 160) er 
udarbejdet af den samme kyndige mand, som har skrevet vejledningen til Romer- 
brevet (B. V. 1954, s. 228), og svarer ganske hertil. . 


De mâ da indremme... Kirkelige problemer set fra to sider. Lohse. 140 s. 5.00. 

(26.1). 

Denne lille bog er bearbejdet fra tysk og er beregnet pâ i 60 smâ kapitler at give 
svar pâ nogle af de almindeligste indvendinger mod kirke og kristendom og er taenkt 
som en slags hândbog for menighedsmedlemmer. Bâde indvendinger og svar er 
meget overfladiske; om end mâáske en og anden kan blive hjulpet af bogen, mâ det 
befrygtes, at andre kan blive frastodt af behandlingsmâden. De fleste biblioteker 
kan sikkert undlade anskaffelse. J. B. 


Hjerl-Hansen, Borge. Arkeologiske MEventyr ved Dodehavet og Genne- 
saret Sg. Gad. sg upag. s. ill. ro.oo. (22.08). 
En facsimile-udg. af 16 artikler, som den danske prest har skrevet 1 Berl. Tid. om 
sin deltagelse i nogle udgravninger i Palestina. Artiklerne er meget journalistisk pra- 


gede, og man foler sig ikke helt tryg overfor de ofte ret vidtgäende slutninger, der 


drages. Udgivelsesmâden gor laesningen temmelig trettende. Bibliotekerne vil sikkert 
tà sig ved at afvente bedre underbyggede meddelelser. J. B. 


Kicler, Elsebet. Troens vandring. Sankt Ansgars forl. 237 s. 15.75. (28.2). 
Denne bog giver en opbyggelig udlegning af Abrahams liv. Bogen er skrevet af 
n katolik, men det specielt katolske er sâ staerkt tilbagetraedende, at ogsá protestan- 


uske kristne vil kunne lese den med stort udbytte. Det siger sig selv, at den, der soger 


\ religionshistorisk opfattelse af patriarktortellingerne, gâr forgaves til bogen, men 
m opbyggelsesbog forekommer den meget anbefalelsesvardig. J. B. 
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Lindhardt, P. G. Kirkenigärog idag. Hirschsprung. 215 s. 14.75. (27.63 Liós.4k). 
Gennem de forste halvhundrede sider tegnes den danske kirkes udvikling i store 
trek fra grundlovens givelse til ârhundredskiftet. Derpâ deles det neste halvsekels 
danske kirkehistorie i to store afsnit med skillelinje ved ca. âr 1920. Bogen er skrevet 
1 den bekendte Lindhardtske chokerende stil, hvor der langes bravt ud tl alle sider; 
kedelig er bogen i hvert fald ikke. Men 1 en sä polemisk bog er det dobbelt beklageligt, 
at den er kemisk fri for henvisninger til naeermere dokumentation; det er dog ikke sikkert, 
at alle lasere er klare over, at forf.’s bog om Morten Pontoppidan (B. V. 1954, s. 147) 
i nogen grad af hjelper dette savn. Og sà burde bogen mâske have heddet noget som: 
Kirkelige brydninger igâr og idag; thi kirkens liv har dog ogsá bestäet 1 andet end 
alle disse omhyggeligt registrerede makinationer. S. 46 er overbibliotekar H. O. 
Langes navn faldet ud, hvorved laegen P. D. Koch tillige er blevet aeegyptolog. J.B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 


Hansen, Arthur, og Torben Meyer (Red.). rooo uddannelseslegater. Poli- 
tikens legathândbog. Politiken. 123 s. register. 4.75. (38.3 Hasg.2st). 

Da Vejviser for legatssgende er sâ gammel, gelder det om at fâ fat pâ, hvad der 
findes af legatboger. Selvfolgelig er en bog med uddannelseslegater sarlig vaerdifuld, 
sâ denne lille hândbog mâ anskaffes til alle biblioteker bâde pâ lesesal og til udlän. 

Kij. HL. 


Hoilund, Borge, og Ole Fentz. Eget hus med statslân. Schultz. ga s. all. 

6.50. (33.95 Ho43.8e). 

Forff. har tidligere udsendt »Byggestotteloven med komunentarer«, men efter ved- 
tagelsen af den nye lov i april 19ss er kommentaren foreldet, med mindre man 
netop sgger oplysninger om den tidligere lov. 

Forff. har valgt forst at imodekomme behovet for oplysning om den nye lov hos 
den lille bygherre, som onsker at bygge eget hus, og bogen opfylder sit formâl pâ en 
glimrende mâde. Den almindelige lovkommentar til byggestoetteloven savnes stadig, 
men mon forff. ikke ogsâ pâtager sig denne opgave: AS 


Karnov, M. (Udg.) Karnov's lovsamling. s. udg. 1955. Med kommentarer. 
Under red. af Stephan Hurwitz og W. E. von Eyben. Karnov. Bd. 1—2 + reg. 
bd. 140.00 indb. (34.64 Ka7rk). 

Der er slet ikke tvivl om, at for bibliotekerne er Karnovs lovsamling en aldeles 
uundverlig hândbog, og imellem de forskellige lovudgaver er denne sä absolut den 
letteste at arbejde med, nâr man da ikke er jurist, hvad kun meget fâ bibliotekarer 
er. Hvad der gor den sâ let anvendelig, er dens ganske fortrinlige register; det er sa 
righoldigt, at lovsamlingen derigennem kommer til at virke som en all round juridisk 
hândbog; desuden er dens omfattende kommentarer, udarbejdet af Stephan Hurwitz 
og W. E. von Eyben, en storartet hielp for os til at uddybe de juridiske sporgsmál, 
vi stilles overfor, ja de hjalper os til ofte at fole, at vi har kunnet hjaelpe vore laserc 
til den rette besvarelse af de problemer, de tumler med. Denne lovudgave mâ vere 
selvskreven pâ alle laesesale, men ogsâ i biblioteker, hvor man mener at kunne over- 
komme det, bor man anskaffe den til udlân; der er brug for det. Man tor vel 
regne med, at Karnov findes 1 nesten alle kommunale kontorer ogsâ pà 
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landet, og der vil interesserede länere 1 de mindre sognekommuner sikkert kunne fà 
lov til at benytte den. Kj. H.-L. 


FOLKEMINDER 


Haugboll, Charles. Borster. De omrejsende jernbane- og jordarbejdercs liv og 
arbejde belyst gennem breve og samtaler. Munksgaard. 183 s. ill. 15.00. (Danmarks 
Folkeminder, 65). (39.4 Hagr.r b). 

Betegnelsen »Borster« galder oprindelig de uorganiserede arbejdere, der fra midten 
af det 19. ârh. og op tl den forste verdenskrig anlagde Danmarks jernbaner. Placc- 
ringen af deres eftermaele 1 Danmarks Folkeminder er fuldt berettiget, eftersom man 
gennem de mange, anekdoterige beretninger, som udgiveren med stor flid har samlet, 
fâr ct bredt, afvekslende og levende billede af disse mennesker og af de vilkâr, de 
cksisterede under. P. B. 


TOPOGRAFI 


Gerber, Adamine. Frederiksberg By med Sideveje til Porten. Med Forord 
og Noter af Niels Maare. Gyldendal. rar s. register, ill. ro.oo. (46.3 Ge6g.sf). 
Erindringer fra Frederiksberg 1 slutningen af 183o’erne, der findes i manuskript pa 

Kobenhavns Rádhusbibliotek. Historisk-topografisk Selskab for Frederiksberg har 

fundet det verd at udgive pà grund af de i hovedsagen pracist gengivne oplysninger 

om ejendomme og deres beboere. Den gamle dame giver samtidig i sin lidt snakkc- 

salige tone noget af atmosferen fra det gamle Kobenhavn. M. I. 


Smith, Johannes. Byen. IÌl. af Ernst Clausen. Schonberg. 29 s. ill. 13.75. (46Sm 

$4.53 b). 

To fine prosabetragtninger: om den danske kobstad og om hovedstadsjydernes 
Kobenhavn, pracist sanset og taenksomt opfattet virkelighed. Ernst Clausens kraftige 
sortkridtstegninger er smukt af balanceret mod det samtidig tette og lette satsbillede. 
Nordlundes trykkeri har sin del af aeren for den smukke bog. Ks Dei 


GEOGRAFI[ OG REJSER 


Aabye, Karen. Italiensk romance. Hasselbalch. 130 s. 12.50. (47.57 Rigsaa). 
Med Karen Aabye tager laseren pâ forârsferie ved den italienske riviera og tilbringer 
dagene i lykkelig lediggang pâ et luksushotel. Der er farve og duft over beskrivelsen 
f det dejlige landskab og den odsle naturs overvaldende blomsterpragt. Hastige rids 
É stedets befolkning og hotellets beboere. En fiks, morsom, meget let anretning. 
A.E. K. 


otlow, Lewis. Hovedjegere ved Amazonfloden. Oversat efter »Amazon 

head-hunters« af Knud Rasmussen. Fremad. 286 s. ill. 6.35. (48.7 Co8och). 

Forfatteren er en amerikansk forretningsmand inden for filmsbranchen, der 1 1940’ 
rne foretog adskillige ekspeditioner for at udforske og filme sydamerikanske indianer- 
tammer, deriblandt de berygtede jivaroindianere 1 Equador. Han fortaller nogternt 
g temmelig lidenskabslost om de ret dramatiske begivenheder, han har veret ude 
tor, og han giver gode beskrivelser af hovedjaegernes dagligliv og den form for reli- 
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gion, der ligger ul grund for deres hovedjagt. Enkelte af de ellers udmerkede og 
instruktive billeder er noget utydelige. Bogen er den forste i en ny serie af Fremads 
udmerkede rejseboger. N.K. 


Eskelund, Karl. Karlighedens kaktus. En skildring fra Mexico. Gyldendal. 

143 s. S tavler. 15.75. (48.65s Es48k). 

Den vidtberejste forfatter og hans kinesiske kone har opholdt sig */, âr 1 Mexico 
og set sig godt om. 1 Eskelunds brogede rejsebog findes bl. a. korte afsnit om landets 
eldre og nyere historie, skildringer af dagliglivet hos fattige indianske bonder, inter- 
view med den beromte maler Rivera og en beskrivelse af forfatterens nydelse af 
»Keerlighedens kaktus«, der indeholder giftstoffet mescalin. Bogen er underholdende 
og giver trods sin overfladiskhed et godt begreb om visse sider af landets samfunds- 
forhold, navnlig om hvor svart det er at omstille ârhundredgammelt indiansk land- 
brug til noget mere moderne og produktivt. N.K. 


Eskelund, Lotte. Mânen vender forkert. Fremad. 286 s. all. 6.35. (Fremads 

rejseboger). (48.9 Es48.2 m). 

Forfatterinden opholdt sig 1 ârene 1946—49 pâà New Zealand, hvor hendes mand, 
Karl I. Eskelund, 1 disse âr var udsendt generalkonsul. Fodt wienerinde skriver hun 
et udmerket dansk, og hun fortaeller med mange ord om rejsen, der indbefattede 
et langere besog 1 Australien, og om de tre ârs ophold pâ de fjerne ger. Hyggeligt 
beskriver hun hverdagslivet, der berer tydeligt spor af Victoria-tidens England, og 
adskillige ture rundt pâ oerne giver hende lejlighed tl at skildre de maleriske, ejen- 
dommelige landskaber og de oprindelige beboere, maorierne. Let og smertefrit fâr 
man gennem den lille bog et ganske godt kendskab til new zealandske forhold. 

N.K. 


Exman, Eugene. Albert Schweitzers verden. Fotograferct af Erica Anderson. 
Forord af Stefan Zweig. Branner og Korch. 131 s. ill. (27 Xx 22). 33.50. (48.47 
Ex44a). 

Et Albert Schweitzer-album, opstâäct ved samarbejde mellem fotografen Erica 
Anderson og tekstforfatteren Eugene Exman og med et forord af Stefan Zweig. 
Billedstoffet er bogens vigtigste del og giver sammen med den kortfattede tekst 
en sammenfatning af Albert Schweitzers indsats som menneske, lage og musiker. 
Det smukke billedverk kan tjene bâde som indledning og som supplement til den 
gvrige Albert Schweitzer-litteratur. N.K. 


Frauca, M. H. Det muntre Afrika. Ärhus. Aros. 119 s. ill. 13.50. (48.3 Fr29.4m). 
Forfatteren, en anglo-spansk journalist, har 1 en ârraekke opholdt sig 1 Danmark. 
1 bogen skildres forfatterens og hans kones rejse op ad Nilen til Anglo-egyptisk Sudan, 
besog i byer og hos indfodte stammer i dette land og til sidst en udflugt til oasen 
Siwa vest for ZEgypten. Rejsen blev foretaget med de billigste transportmidler for 
at opnà kontakt med den jaevne befolkning, og resultatet er en raekke oplevelser og 
iagttagelser, let og ofte humoristisk skildrede, fra omrâder, der er stedmoderligt 
behandlet i dansk hitteratur. Denne underholdende rejsebog 1 den lettere klasse er 
forsynet med en kortskitse og gode billeder. N.K. 
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Herrligkoffer, Karl M. Nanga Parbat. Dodens tinde. Oversat efter »Nanga 
Parbat 1953« af Frithiof Rolsted. Grafisk Forlag. 192 s. tvl. 24.50. (48.323 He 
Sr.o4n). 

Efter 4 boger om den engelske bestigning af Mt. Everest, Tr om den franske af 
Annapurna og 1 om den norske af Tirich Mir kommer nu bogen om den tyske og 
ostrigske ekspedition til Nanga Parbat. Denne tinde er en af jordens 14 80oo'’er og 
ligger i den vestlige del af Himalaya. Den betragtedes som serlig tysk domene, efter 
at den pâ flere tidligere tyske ekspeditioner havde kostet adskillige menneskeliv. 
Lederen, den tyske lege Karl M. Herrligkoffer, beskriver noget pedantisk ekspedi- 
tionens forberedelser, forlob og resultat. Tyroleren Hermann Buhl nâede som ene 
mand Nanga Parbats top, og ekspeditionen vendte hjem uden tab af menneskeliv. 
Bogen slutter med to videnskabelige afsnit, det ene om menneskets fysiologiske for- 
hold 1 store hojder, det andet om ekspeditionens meteorologiske resultater. Der findes 


et par kortskitser og en reekke fortrinlige billeder. N.K. 
Hommerberg, Sigge. Om ni reser till Rom. 3. omarbetade och utökade uppl. 
Malmö. Allhem. 276 s. ill. 20.00 sv. kr. indb. (47.5). 


Der er grund til at gore opmaerksom pâ denne svenske rejseforer for Romer- 
rejsende. Den er yderst forngjeligt skrevet og fyldt med illustrationer, korte og prak- 
tiske oplysninger, af vardi bâde for den kyndige og for den ukyndige benytter. 

A. A PS. 


Migot, André. Rejse gennem Tibet. Oversat efter den engelske udgave »Tibetan 
Marches« af Helga Vang Lauridsen. Wangel. 227 s. ill. 8 tavler. 14.75. (48.251 Migrr). 
Forfatteren er en meget berejst fransk lage. Han beskriver her en rejse, foretaget 

1946—47, gennem graenseomrâdet mellem Tibet og det sydvestlige Kina med det 

formâl at drive studier i buddhistklostre og at nâ til Tibets hovedstad, Lhasa. Lhasa 

naede han imidlertid ikke, og rejsen fortsattes gennem Kina til Peking, hvor han kom 

md 1 frontlinien mellem Chiang Kai-sheks tropper og kommunisterne. Langt den 

storste del af bogen handler om den meget besvarlige rejse i det uvejsomme bjerg- 

land, hvor forfatteren foruden anden modgang ogsâ bliver udplyndret af rovere. 

Skildringen er bred og malende med gode oplysninger om natur og folketyper, men 

or ikke fri for at virke noget langtrukken. For storre biblioteker. N.K. 


Willis, William. Skaebnen var mig näàdig. Med kat og papegoje over Stille- 
havet. Oversat efter amerikansk »The Gods were kind« af Lars Berg. Nyt nord. 
Forl. ror s. 22.50. (48.4 Wisgs). 

En amerikaner, der har proevet lidt af hvert bâde til lands og til vands, f är, inspireret 
tf Kon-Tiki, den ide at ville sejle alene over Stillehavet, kun for at prove hvad han 
duer til 1 sin alders 62nde âr, og han gor det. Som Heyerdahl falder han balsa-traer 1 
Equador, bygger flâde 1 Callao, stâr ud over Stillehavet og nâr Samoaverne efter 115 
dages og ca. 7000 somils rejse. Skildringen af denne hasarderede sejlads stâr ikke mâl 
med Heyerdahls tilsvarende af Kon-Tiki-ekspeditionen, og lidt beskaring havde 
veret velgorende, men bogen skal nok finde laesere, og den bor anskaffes 1 kobstad- 


bibliotekerne. N.K. 








NATURKUNDSKAB 


Thompson, G. V.E. Pâ eventyr 1 verdensrummet. Odense. Skandinavisk Bog- 
forlag. 230 s. ill. 13.75. (s2.4 Thór.s p). 
Blandt rumfartsbogerne er denne en af de mere nogterne, sàvidt dette nu kan 
forenes med emnet. Dettes tekniske, fysiologiske og astronomiske sider fremstilles 
klart og underholdende. For kobstadbiblioteker. Pe. E 


LAEGEKUNST 


Foged, Jens (Red). Alvorsord om kraft. Fremad. 48 s. ill. 2.85. (61.605 Fo 

32.94). 

[ overbevisning om, at oplysning er det bedste vâben mod sygdom, har Foreningen 
ul Kraftens Bekaempelse 1 nogle âr gennemfort en oplysningskampagne under devisen: 
At oplyse uden at skreemme. I denne bog er 3 foredrag fra denne kampagne aftrykt. 
De 3 forfattere er velkendte lager og paedagoger, og bogen letfattelig for den lage 


leser, som sikkert vil fà stof til eftertanke ved laesningen. H. B. 


Friedrich, Rudolf. Duel med deden. Nye medicinske teorier og forsknings- 
resultater. Odense. Skandinavisk Bogforlag. 255 s. register, ill. 19.so. (Gr Frs8.9d). 
Den romanagtige titel dekker et rent oplysende verk. Der berettes om legeviden- 

skabens seneste fremskridt 1 kampen mod sygdommene. Man imponeres over for- 

fatterens viden indenfor dette store omrâde og over hans evne til at give en populert 
forstâclig fremstilling. Til tider forfalder han dog til utopisk praegede filosofiske ud- 
redninger og glemmer, at det drejer sig om et referende arbejde og ikke er en viden- 
skabelig oversigt. Bogen ville uden tvivl have vundet ved en betydelig nedskeering 
af stofmaengden, som virker meget tyngende og til tider utvivlsomt er vanskeligt 
tilgengelig. Forfatterens hang til klichtagtig dramatiserende beskrivelse af disse í sig 
selv dramatiske videnskabelige opdagelse virker hurtigt irriterende. Oversattelsen 
er god. Til lesere med god tid. H. B. 


Nafzawi, Abu’ Abdallah’ Omar ibn Muhammed an. Den duftende have. 

Hans Reitzel. 138 s. 12.00. (61.37 Na23d). 

Denne bog er vanskelig at placere. Dens forfatter er ukendt, navnet stammer fra 
en arabisk by, hvis existens ikke er sikker. Bogens mulige arabiske oprindelse dateres 
ul det 16. arh., dens forste europexiske udgave fra 18so (35 exemplarer, hvoraf ect 
angiveligt pâ Universitetsbibliotekct). 

Om bogen skal anbringes under poesi eller naturkundskab, eventyr (toor Nat) eller 
oplysende varker (ved siden af van de Velde) kan diskuteres. Om den bor lases af 
alle nygifte par, eller pâ grund af sin utrolige frimodighed rent ud beslaglaegges af 
censor, af hanger af det individuelle syn pâ disse problemer. Kun eet synes helt sikkert: 
Den egner sig ikke til et konfirmationsbord. H. B. 


TEK NIK 
Band-Amatoren. Organ for wire- & taperecorder-interesserede. Vesterbrogade 77, 
Kbh. V. 6.00 for ro nr. árlig. (62.387). 
Dette nye tidsskrift har til opgave at vere bindeled mellem amatorer, der har eller 


agter at anskaffe en wirc- eller taperecorder. Det vil som sâdan omtale amatorkon- 
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kurrencer for bandindspildninger samt teknisk nyt om bândoptagere m. v. beregnet 
tor et ikke teknisk indstillet publikum, lige som det vil referere tekniske artikler i 
tagpressen. 

Det kan pâ basis af de tre forste numre kun anbefales til biblioteker med et stort 
ikke teknisk indstillet publikum med denne hobby. J. Zeiler Nielsen. 


Damkier, Mogens H. (Red.) Motorcyklehäândbogen. Skandinavisk Motor 

Journal. 245 s. all. 12.so. (62.72Da48.6m). 

L modsetning til bogen „Motorcykler, maskiner og sport« fra 1946, ved hvilken 
Mogens H. Damkier var medforfatter, er der i denne bog fremkommet en virkelig 
teknisk hândbog om motorcykler. Pâ en interessant og instruktiv mâde delagtiggores 

eseren 1 tortatterens store erfaring og viden pà omrâdet. Teksten er i stor udstrak- 
ing ledsaget af udmerkede figurer, som letter forstâelsen, sâ selv teknisk ukyndige 
ed lidt interesse for sagen kan hente sig et stort udbytte i bogen. [ modsetning til 
le este boger om dette emne ser man i denne bestrebelser pâ at forklare baggrunden 
tor de forskellige problemer ved en motorcykle, hvilket man absolut mâ fremhave. 


Peter Lybak. 


Weber, G. Orienterende elektroteknik. Aschehoug. 359 s. register, ill. 22.00. 

62.3 Wer7o). 

Pâ smà 3so sider er det iykkedes professor Weber at give en orientering 1 den 
lmindelige elektroteknik og dens anvendelse inden for store dele af den moderne 
svag- og steerkstroms elektroteknik. Orienteringen giver uden at gâ for dybt ind pá 
eorien en seerdeles klar og letfattelig fremstilling af de forskellige elektriske apparaters 

maskiners virkemâde og anvendelsesmuligheder. Bogen kan uden betankning 
nbefales til biblioteker, der onsker et enkelt moderne standardvark om elektroteknik 
vel som til mere velforsynede biblioteker. J. Zeiler Nielsen. 


STUEPLANTER 


kier, E. Stueplanteri farver. Politiken. 192 s. register, all. 10.75. (63.57 K193.45). 
De noget forenklede, men dog velkendelige farvetavler vil sikkert vere vejledende 
tor mange amatorer og lede dem til den kortfattede, men nyttige tekst, der indeholder 
bide vejledning til plantning og pasning i almindelighed og bemarkninger om de 
enkelte arter og varieteter samt et register. E. Gm. 


HUSVZESEN 
Bisgaard, Ellen. Kokken-ideer. J. Fr. Clausen. 64 s. ill. S.so. (64.55 Bi66.6k). 


Forf. fastslär, at ven af de vaesentligste grunde til de aldre huses dârlige kokkener er 
mpelthen, at de er udformet af arkitekter eller bygherrer, som aldrig nogensinde 
har beskeftiget sig det bitterste med husvasen«. Undertegnede anmelder beskaf- 
tiger sig ej heller meget med vhusvasen«, men har dog set sà meget »kokkenlitterature 
r sà mange kokkener, at jeg mener at kunne erklere, at denne bog er en fortrinlig 
sennemillustreret vejledning med mange gode ideer til den interesserede husmoder, 


rkitekt m. fl. A.J. 


Corti, Luisa, og Vibeke Rich. Spis pá italiensk. Gjellerup. 93 s. register, ill. 
7.75. (64.1 Co 76.85). 
De 117 opskrifter er afpasset efter danske spisevaner, samtidig med at valg af in- 
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gredienser og tilberedning prages at det italienske kokken. Bogen kan anbefales til 


dem, der vil prove nye retter. K. S. 


Dedichen, Herman (Red.). Alt om moderne konservering af bar, frugt og 
grensager. Hassing. 187 s. register, ill. 14.so. (64.13 De274a). 

Svenska Institutet för Konserveringsforskning har i samarbejde med Wezatas 
forsogskokken udarbejdet en konserveringsbog om frugt og gronsager. Det er lykke- 
des ved en paedagogisk klar opstilling i billeder og tekst at gore bogen nyttig bâde 
for den rutinerede og for den uerfarne husmoder. Ved oversettelsen er afsnit om 
specielt danske frugter og gronsagers konservering omarbejdet med godt resultat. 

A. 3. 


Hüttemeier, Kirsten. Mit bedste bagverk. Fremad. 48 s. 3.75. (64.12). 
Et lille udvalg af opskrifter, der ligner saedvanlige bageopskrifter. K.S. 


Johnsen, Else. Gamle danske korsstingsmotiver fra Amager. Host. 46 s. 

ill. s.oo. (64.67Jo41.4g). 

37 tavler viser stiliserede dyre-plante- og fantasifigurer egnet for moderne händ- 
arbejde. Motiverne er hentet fra gamle broderier i Dragor og St. Magleby, og det 
er forlagets hensigt at fortsette den her pâbegyndte serie med monstre fra andre 
egne i landet. K. 5. 


Kvindens hvem — hvad — hvor. Red. Nelly Backhausen. Politiken. 288 s. ill. 
8.so. (64.02 Kv 59.1). 
De foregâende fire ârbogers linie er fulgt op igen i âr, idet smâartiklerne og kalender- 
stoffet, hvis emnevalg varieres fra âr til âr, er fyldt med aktuelt stof. K.S. 


Mathiesen, Ellen, og Clara Hammerich. Raffinerede ovnretter. Nyt 
nord. Forl. 58 s. register, ill. 6.85. (64.1 Ma83.s2r). 
Udover de noget luksusbetonede middagsretter bringer bogen en ny idé ind 1 
kogebogernes tekst, idet hver enkelt opskrift suppleres med anvendelse af rester. 
Bogen er skrevet for husmodre med interesse for og nogen erfaring 1 madlavning. 


K. S. 


Palsbo, Susanne. Danish Cookery. Hest. 78 s. 9.75. (64.1). 
3. udg. er optryk af den i 19so udsendte bog, der som gave til udlandet kan vere 
meget nydelig, men neppe har interesse for danske biblioteker. K. 3. 


Palsbo, Susanne. 77 sjove opskrifter. Host. 111 s. register, ill. 9.75. (64.1 Pa4rs). 
I forordet forklares, at vbogen bare prover at vere sjove. Den mâ mere opfattes 
som et causeri om mad end som kogebog, og er fagligt sect uden interesse. _K.S. 


Rönnow, Anna, og Elsebeth Brandt. Râkost for alle. Gjellerup. 87 s. ill. 
7.75. (64.15 RöG67r). 
Opskrifterne er begraenset til gronsager, hvorimod et kort afsnit om opbevaring 
ogsâ omhandler frugt. Forf. har undgâet enhver form for râäkostfanatisme, og bogen 
er et godt supplement til seedvanlige kogebgger. KS. 
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White, James R. Open Sandwiches. Hest. 120 s. ill. 1s.so. (64.1). 

Den britiske Kemsleypresses korrespondent beskriver Oskar Davidsens smorre- 
brad, suppleret med opskrifter pâ flere slags pâleg og en fortegnelse over landets 
eksporterende konservesfirmaer. Illustrationerne er gode, men alt for fâ alene af den 
grund, at de langt bedre end teksten kan illustrere dansk smorrebrgd. 

Bogen har ingen interesse for biblioteker. K. S. 


FILATELI 


Frimerkebogen. Red. af Mogens Juhl. Politiken. 208 s. register, ill. 6.75. (65.89 

Fr 72.4). 

Redaktoren af tidsskriftet »Frimarke Nyt« siger om bogen, at det er en virkelig 
god og interessant bog, om hvordan og hvorfor man samler pâ frimerker. Selv en 
gammel filatelist som han, der i c. 45 âr har samlet pâ og handlet med frimerker, 
har lest bogen med glaede og interesse. Lige nyttig bâde pâ lasesal og i udlân. 

Kj. H.-L. 


ARKITEKTUR 


Statens Byggeforskningsinstitut. Ärsberetning for finansâret 1954—S55. 

94 S. 2.00. (7I). 

Beretningen giver et levende billede af de mange opgaver, instituttet har taget 
op, og det er forstâäeligt, at staten — pâ tvers af almindelige sparebestraebelser — har 
forhojet den ordinere bevilling til instituttet fra soo.ooo kr. til r.soo.ooo kr. fra og 
med finansâret 1954—Ss$. Som bilag til beretningen findes en vardifuld oversigt 
over byggeforsknings-publikationer, udgivet i de andre skandinaviske lande. A.J. 


LITTERATUR OG SPROG 


Bom, Kaj. Dansk i dag. Wangel. 176 s. register, ill. 7.so. (89.6 Bo44.33d). 

Det mâ vist siges, at som laerebog for voksenundervisning i dansk vil den — sâledes 
som forf. tanker sig bogen anvendt — komme til kort, hvis der dermed tankes pâ 
en vejledning for den, der onsker at lere dansk, hvorimod den i hoj grad vil kunne 
fortelle den, der er ude over tilleringens periode, noget om problemerne for moderne 
danskundervisning og om den historiske baggrund derfor. Det er morsom og tanke- 
veekkende laesning, ofte udeskende. (Vi siger ikke alle »sikke noget lorte«, vi ynder 
ikke udtryk som »gud straffe mig«, vi siger ikke alle dav eller davs til dem, vi kender 
godt). Forfatteren gâr varmt ind for alle retskrivningsreformens enkeltheder. Afsnittet 
om slang er for overdimensioneret i forhold til bogens omfang. De fjantede kom- 
maer, som forfatteren andetsteds kalder de analytiske tegn, mangler i en sâdan grad, 
t lesningen besverliggores. Men lesningen kan kun fremme interessen for studiet 
af vort sprog, sâ den lille bog ber vinde indpas overalt. R.L. H. 


Helikon. Tidsskrift for litteratur. Lund Madsens forlag. 25.00 ârl. for 6 hft. (80.5). 

Med dette nye tidsskrift vil man »soge at skabe et forum for vor tids skribenter«. 
Der loves litteraturkritik, essays og boganmeldelser, prosa og lyrik af danske digtere, 
samt oversettelser af udenlandsk Litteratur. Det danske representeres af Frank Jaeger 
og Grethe Heltberg, udlandet bl. a. af Dylan Thomas og Laxness, en herlig novelle. 
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Man kan kun onske det nye foretagende god vind, endnu har det ikke rigtigt tonct 
flag. M. I. 


Homer. Iliaden. Oversat af Otto Gelsted. Ill. af Axel Salto. Thaning & Appel. 

269 s. ill. rs.oo. (88.2 Ho63.7i). 

Otto Gelsted har fortsat sit fortjenstfulde arbejde at omplante Homer til frisk og 
moderne dansk prosa. Om denne oversattelse galder det samme som om gengivelsen 
af Odysseen (anmeldt B. V. 19ss, s. 115). Iliaden rummer som roman mindre afveks- 
ling end Odysseen, men dens malende kampskildringer og dens staerrke, monumentale 
personligheder mâ, af klaedt deres heksameterdragt, ogsâ kunne fangsle lasere af i 
dag. K. E. 


Kruuse, Jens. Mesterverker. En indforing i tredive af de storste digtervarker 
fra alle tider og en kort oversigt over verdenslitteraturens historie fra den graske 
oldtid til vort ârhundredes begyndelse. Hasselbalch. 353 s. ill. 30.00. (S1 Kr92.8m). 
Den lange undertitel giver bâde bogens indhold og dens sarlige karakter. Deut er 

ingen litteraturhistorie, men en inspireret litteraturelskers smittende forsog pâ at dele 

ud af sin glaede over en rekke litterere storveerker, der spander fra »Iliaden« til Ibsens 

»Vildanden«. Sâ forskellige de er, og sá subjektivt de er udvalgte, former gennemgangen, 

der hele tiden har en meget direkte, ligefrem mundtlig form, sig som en oversigt over 

menneskeândens smertetunge vandring med dens evige, nâdelose nederlag og under- 
fulde oprejsning, sâäledes som forfatteren ser den ud fra et kristent realistisk synspunkt. 

Man kan derfor-vere uenig i visse af denne meget personlige bogs ideer, ja i selve 
grundidéen, ligesom man ogsá i nogle tilfelde nok selv havde valgt andre varker. 

Men givet er det, at der sjaldent er kommet en bog, der sâ jaevnt (undertiden ligefrem 

for jevnt) og altid faengslende fortaller om disse »stoveder klassikere, man altfor ofte 

viger erbodigt udenom som »kedsommeligex. 
Man kunne onske »Mestervarker« en plads i hver eneste bibliotek landet over. 


J. CL. 


: 
Platons Skrifter. Udg. ved Carsten Hoeg og Hans Reeder. 2. opl. Reitzel. Bd. 

Q—10 à 13.50. (88.2 Pl2ssk). 

De afsluttende bind af det store Platonveerk (bd. 1 anmeldt B. V. 1953, s. 396) inde- 
holder filosofens alderdomsvark »Lovene«, et sidestykke til »Staten«, men mindre 
utopisk, mere realitetsbetonet; endvidere 7 smâ dialoger i platonisk stil, men nappe 
af Platon selv; og endelig 17 korte epigrammer, der giver nogle glimt af den store 
filosof som lyrisk digter. K.B. 


Plutark. Aleksander og Cesar. Oversatt fra gresk med innledning og noter ved 
Rebekka Hammering Bang. Oslo. Dreyer. 217 s. 12.00 no. kr. (Dreyers kultur- 
bibliotek, s). (88.2). 

Af Plutarks levnedsbeskrivelser findes et udvalg oversat af Karl Hude for Selskabet 
til historiske kildeskrifters oversattelse. De to fyldigste biografier, Alexander den 
Stores og Casars, har hidtil kun foreligget i en norsk oversattelse ved V. Ullmann 
(Arendal 1877). De storre biblioteker, der ikke ejer denne gamle udgave, bor sikre 
sig den foreliggende smukke bog om to af oldtidens fgrende skikkelser. KE. 
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225 lystige viser og beromte evergreens. Politikens visebog. Bd. 3. Med falles- 
register til bd. 1, 2 og 3. Politiken. 384 s. register, ill. ro.so. (86.6 To 11 br). 

Med dette 3. bind loves det, at det nu uigenkaldeligt er det sidste bind i denne 
samling. Alt hvad der er af mere kendte lystige viser er vist ogsâ nu kommet med, 
og sâ har man suppleret med en rekke internationale vevergreens«, som stadig synges 
ved festlige sammenkomster. Til trods for at musiken kun er angivet ved melodi- 
stemmen, har samlingen opnâet en enestâende succès, og i al sin brogethed er det 
iovrigt en ofte anvendt digtantologi. Kj.H.-L. 


PERSONALHISTORIE 


Budtz-Jorgensen, Jorgen, Svend Kragh-Jacobsen og Harald Mogensen 
(Red.). Holger Gabrielsen. Skrevet af hans venner. Nyt nord. Forl. 142 s. ill. 
20.00. (99.4 Ga 21 bu). 

Holger Gabrielsen var en herlig scenekunstner og vor nationale skueplads’ trofaste 
tener. Desverre er denne udpregede vennebog ikke blevet den rigtige biblioteksbog 
om ham. Der er altfor mange uvasentligheder deri og en ubehagelig trang til partout 
it ville fortalle om privatliv, der ikke vedkommer andre. Hellere havde man onsket 
Clara Pontoppidans og de tre redaktorers vurdering af hans indsats og sà et langt 
bedre billedmateriale. M. I. 


Dinesen, Marie. Vartinde 1 Rom. Gyldendal. 292 s. 15.75. (99.4 Di67.1 di). 

Vel giver M. D. udtryk for begejstring for landet Italien, men ikke for italienerne. 
Hendes erindringer fra over so âr som hotelvartinde i Rom indeholder mange bekla- 
gelser over det italienske personales upâlidelighed, myndighedernes chikancrier og 
bestikkelighed og juristernes undtagelseslose bedrageriskhed. »Hotel Dinesenes hi- 
storie gennem alle omskiftelser — fortalt uden indiskretioner om omtalte gester — 
leses med interesse, ikke mindst pâ grund af den nu aldrende dames imponerende 
skriveferdighed. L.A. 
Falk-Jensen, A, og H. Hjorth-Nielsen. Candidatiog examinati juris 1736— 

1936, candidati politices 1852—1936, candidati actuarii 1922—1936. Gad. Bd. 2, 

140 Ss. 40.00. (99.39 Fa 56.5 c). 

. bind af dette udmarkede verk om jurister, cand. politer o.s.v. omtaltes B. V. 
1954, S. 496. Dette 2. bd. gâr fra Gaarmann— Koster. Der skal komme endnu 2 bind. 
En storartet forogelse af vore personalhistoriske hândboger. Kj. H.-L. 


Fog-Petersen, Johs. Brogede erindringer. Borgen. 283 s. register, ill. 13. 

(99.4 Fo 34.6fo). 

orf. voksede op i en vestjydsk, senere en sjellandsk prastegârd. Efter teologisk 
cmbedseksamen blev han handelshojskolen Kobmandshviles forste forstander, senere 
radikal folketingsmand og redaktor af Nykobing Dagblad, fra 1920 praest pâ Falster, 
senere 1 Kobenhavn, sidst stiftsprovst i Odense. Under dette omskiftelige liv er han 
kommet 1 bergring med en mangde forskellige mennesker og bevegelser, og han har 
evne til at skildre disse forskellige oplevelser og begivenheder pâ en usaedvanlig levende 
og fengslende mâde. Mindst vellykket er mâske den politiske periode, som ogsà 
synes mest summarisk behandlet. Men iovrigt en bog, som mange forskellige menne- 
sker vil kunne lese med udelt interesse og glade. B 
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Grundtvig-Studier. Udg. af Grundtvig-Selskabet af 8. Dec. 1947. Gyldendal. 

12.00. (99.4 Gr 87 ho). 

Der arbejdes flittigt og metodisk 1 Grundtvigselskabet. Denne gang findes der en 
af handling af Kai Baags om Gr. og den engelske liberalisme, af William Michelsen 
om Gr. som kulturpsykolog, et nyfremdraget manuskript om Gr.s forhold til det 
antikvariske studium, skrevet af ham selv og udgivet af dr. Toldberg, m. m. samt 
nogle anmeldelser af Grundtviglitteratur og Steen Johansens ârlige bibliografi. Ikke 
blot for inderkredsen, men ogsâ for mange andre. ». PS. 


Hansen, Valdemar. K. Kroman. Trek af en dansk Filosofs Liv og Tankeverden, 
Odense. Skandinavisk Bogforlag. 192 s. register, ill. 12.00. (99.4 Kr 84 ha). 
Filosoffen Valdemar Hansen har med denne bog sat sin lerer K. Kroman et smukt 

mindesmarke, bâde som tenker og som karakter. Bogen bor findes pâ de storre 
biblioteker. Praster, leger, jurister og de mange lerere, hvis store skrak i deres semi- 
narietid var den menneskelige Kroman, der var censor i pedagogik og forf. af den 
klare og frygtede lille teenke- og sjelelaere, mâ simpelthen tvinges til at laese bogen, 
hvis de ikke frivilligt gâr til krybben. sm. 


Hansen, Villads. Oplevelser og minder. Lohse. rrr s. ill. 7.so. (99.4). 

Fodt i Vestjylland i fattige kâr; som barn vogterdreng, en beskeeftigelse, der for 
en gangs skyld skildres i lyse farver; uddannet som bager, nogle âr i Amerika for at 
tjene til en videre uddannelse med missionsvirksomhed for gje, derefter pâ kursus og 
missionsskole og fra 1901—47 missioner i Indien. Dette er den ydre ramme om en 
beskeden og tilfreds mands liv. De yngre ârs oplevelser skildres bedst, missioneer- 
ârene mere fragmentarisk, formodentlig fordi meget allerede er skildret 1 breve til 
missionsbladene. For centralbibliotekerne. J. B. 


Heinberg, Aage. Saadan set — En Egocentrikers Erindringer. Rosenkilde og 

Bagger. 207 s. 16.50. (99.4 He 42.1 he). 

Med minutigs grundighed beretter free-lancing journalisten i kronologisk orden 
om barndommen i Odense og Nastved, skoletiden pâ Herlufsholm, de boheme- 
pregede ungdomsár i Kobenhavn og den brogede skribentvirksomhed hjemme og 
pâ rejser i udlandet. Aa. H. har en god hukommelse, men mangler evnen til at be- 
grense sig. Altfor mange personer, oplevelser og enkeltheder af ringe interesse for 
andre er kommet med. L. A. 


Henningsen, Agnes. Skygger over vejen. Erindringer. Gyldendal. rg2 s. 
portret. 16.75. (99.4 He 7ohe7). 

[ dette 8. bd. af sine erindringer er A. H. nâet til rg2oerne, og bogen beskeftiger 
sig iser med hendes egteskab med Simon Koch, af hvem hun tegner et vindende 
billede. Som de andre bind i serien galder det ogsâ dette, at man tiltraeekkes og fra- 
stodes. Tiltrekkes af forfatterindens umiddelbarhed og varme, frodige kvindesind og 
frastodes af ganske overflodige indiskretioner. Fortaelle kan hun jo, og morsomme — 
et enkelt ondskabsfuldt — rids af kendte kunstnere bydes der pâ, men en del lige- 
gyldigheder er rigtignok ogsâ lobet hende i pennen. A.E. K. 
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Holbrook, Stewart H. Stormogulerne. Oversat fra amerikansk af Jorgen- 
Bent Kistorp og Knud E. Andersen efter »The age of the moguls«. Gyldendal. 
268 s. register, ill. 19.75. (99.1 Ho 37.55). 

Stormogulerne d.v.s. rekken af amerikanske finansfyrster, Vanderbilt, Rocke- 
feller, Carnegie, Ford, Insull, Morgan, slegterne Du Pont, Guggenheim m. m. fl. 
Forf. er dejligt uimponeret af sine »heltee, laeegger ikke skjul pâ disse pengestraeberes 
ufine, undertiden forbryderiske forretningsmetoder, deres smagloshed og pralende 
luksusforbrug, men glemmer heller ikke eventuelle gode sider hos den enkelte eller 
deres betydning som helhed for USA’s eksplosionshurtige tekniske udvikling pâ godt 
og ondt. En velafvejet, oplysende og forngjelig fremstilling. L. A. 


lohansen, Steen (Udg.). Erindringer om Soren Kierkegaard. Hasselbalch. 

62 s. ill. 3.50. (Hasselbalchs Kulturbibliotek, 146). (99.4 Ki 37 jo). 

[ Hasselbalchs kulturbibliotek har den flittige Steen Johansen udsendt nogle op- 
tegnelser af Soren Kierkegaards samtidige, hvor de meddeler deres indtryk af ham. 
Bogen er hovedsagelig af personalhistorisk interesse, men som folge deraf heller ikke 
just kedelig at laese. S. H. 


Kruuse, Jens (Red). Barndommens land. Thaning & Appel. 320 s. 19.75. 

(99.1 Kr92.8 ba). 

24 nu afdode, kendte, danske mands og kvinders barndomserindringer. ZEldste 
bidrag er Oechlenschlägers, det yngste Kaj Munks. IT denne sâ retrospektive bogsason, 
hvor det vrimler med antologier, historiske romaner og biografier, er det med ulyst 
man gâr i gang med denne biografiske antologi; men ulysten forsvinder under laes- 
ningen. Der er intet ligegyldigt bidrag imellem, og som en helhed betragtet giver 
bogen et billede af, hvordan det var i by og pàâ land blandt rige og fattige at vere 
barn 1 Danmark i det 19. ârhundrede. Bor derfor stâ i ethvert bibliotek som levneds- 


skildringernes appetitvaekker. L. A. 


Merton, Thomas. Jonastegnet. Arne Frost-Hansen. 280 s. 19.75. (99.4 Me6g me 1). 
Denne bog danner pâ en vis mâde en fortsettelse til »Den store stilhed« (B. V. 1951, 
5. 97), men begerne kan udmerkcet leses uaf haengigt af hinanden. Nerverende bog 
ndeholder korte meddelelser om forf.’s oplevelser som munk i trappistklosteret og 
lange overvejelser og meditationer over munkelivet. Der kraves ikke sâ ganske lidt 
interesse for katolsk klosterfromhed for at komme gennem bogen, og man finder 
ham ikke sjaeldent temmelig selvoptaget. J. B. 


Schiaparelli, Elsa. Shocking. En modekunstners erindringer. Oversat cfter 
Shocking life« af Clara Hammerich. Hirschsprung. 212 s. 16.50. (99.4 Sc28.3sc). 
Barndommen í Italien, et overilet egteskab, hendes vanskeligheder ved at klare 

sig alene 1 et fremmed land med sin polioramte datter vil let fastholde laseren, selv 

om det virker noget forvirrende, at E. S. snart omtaler sig i 1. person, snart i 3. med 
kelenavnet Schiap. Det fremgâr ikke tilstraekkelig klart af bogen, hvordan det lykkes 
hende at svinge sig op til en forende modeeksperts position, og derefter bliver frem- 
stillingen sâ flakkende, halvkvadet og lidet »shocking«, at man — mâske med und- 
tagelse af tiden under 2. verdenskrig 1 Frankrig og i udlendighed 1 USA — taber 
interessen. L. A. 
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Seidenfaden, Aage. 1 politiets tjeneste. Minder og meninger. Gyldendal. 

163 s. ill. 14.75. (99.4 Se 38.9se). 

Aa. S. meddeler mange morsomme trek bâde fra sin fgrste embedstid som herreds- 
fuldmegtig i Varde og Hasle og fra ârene som politimester i Randers (under syndi- 
kalistoproret 1922) og i Tender efter genforeningen til 1934. Heller ikke tiden som 
politimester i Nordre birk under besattelsen og som politidirektor i Kbh. efter krigen 
er uden interesse. L. A. 


Sert, Mista. Misia. Kunstens muse. Oversat fra fransk af Kristen Spanggaard efter 

»Misia«. Berlingske. 224 s. register, ill. 14.75. (99.4 Se79se). 

En lang rekke kunstnere med Toulouse-Lautrec, Renoir, Bonnard, Mallarmé, 
Proust, Debussy, Ravel 1 spidsen fandt deres muse i Misia, hvis interesse for kunsten 
desverre for os mere hvilede pâ begejstring end pâ indsigt. Diaghileff fandt tillige 
en udholdende macen for sin russiske ballet. Misias egtemand var velhavere. Hendes 
egocentriske erindringer er snart svulstige, snart kyniske, snart forstilt beskedne, 
snart pralende. Kun sorgen over tabet af den sidste eegtemands kerlighed virker egte 
1 denne overfladiske bog om en kunsthistorisk interessant periode. L. A. 


Roos, Carl. Kierkegaard og Goethe. Gad. 231 s. 10.00. (99.4Ki137r). 

Carl Roos viser forst udstrakningen af Kierkegaards Goethe-laesning, og dernast, 
hvorledes hans romaner og »Faust« har sat sig spor 1 Kierkegaards produktion. [ bo- 
gens anden halvdel gores der sà rede for Kierkegaards opfattelse af Goethe, der stod 
for ham som fristeren og den falske profet. Kierkegaards »Forforer« er iflg. Roos 
en discipel af Goethe, som af samme grund blev genstand for Kierkegaards polemik. 
Men ikke desto mindre finder forf. meget ens hos de to taenkere, skont den enes Gud 
var i verden og den andens over verden. Det berende begreb for dem begge var 
mmidlertid sandheden, og den er det samme som troen. Roos mener at kunne sige, at 
den eksistentielle indstilling til sandheden, vi finder í »Faust«, bâde er Goethes og 
Kierkegaards. — For humanisten Carl Roos gâr det kristelige og humane op 1 en 
hojere enhed, og det skal det altsâ ogsâ 1 dybeste forstand have gjort for Kierkegaard. 


S. H. 


Wivel, Ole (Red.). Martin A. Hansen til minde. Ill. af Sven Havsteen-Mikkelsen. 

Gyldendal. 263 s. all. 14.75. (99.4 Ha63.8 wij. 

En smertefuldt skon og gribende bog, hvori Martin A. Hansens venner, kolleger 
og nertstâende kulturpersonligheder fra hele Norden som en sidste hilsen giver deres 
bidrag til forstâelse af de mange facetter hos denne tilsyneladende sà sunde og enkle 
bondeson, hvis sind og hjerne fostrede sâ dybsindigt enkle fabler, sä seere fantasier 
og skarpe kulturhistoriske analyser og kritiker. 

Blandt bogens 36 bidrag 1 prosa og lyrik folte jeg mig iser grebet eller oplyst at 
Martin A. Hansens egen skonne skildring af et sommerdegn, »Sommerlufte«, af sonnen 
Hans-Oles sterke stil om faderen, »Peter«s beretning om Martin A. under besattelsen, 
Ole Wivels sorgtunge rekviem over vennen, Sally Salminens portret af Martin i 
hjemmet og Palle Laurings af ham som »Historikeren i landskabet«. En serlig plads 
indtager dog Thorkild Bjornvigs skarpsindige og (for mig) fuldstendig omvaltende 
analyse af idéerne bag »Orm og Tyre. — Bogen afsluttes med et par nekrologer og 
talerne ved biszettelsen. 
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Overalt hvor Martin A. Hansen har lesere, ville denne fornemme mindebog have 


sin berettigelse. a. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 


Branner, H. C. Ingen kender natten. Gyldendal. 313 s. 19.75. (Br26in). 

Bogen er en skuffelse. Branner er stadig bedst, ja suverzen i skildringen af det syge, 
det ligefrem betandte, de spandte, sitrende nerver. Hele romanens forste del, en 
novelle pâ 200 sider, hvori han skildrer en nat under besettelsen og simultant lader 
os folge to yngre mend, den ene, Simon pâ flugt for Gestapo, den anden, Thomas 
hensunken i en apatisk, nesten patologisk rus under et orgie 1 en vernemager-villa — 
er et mesterstykke af psykologisk indsigt, artistisk raffinement og forrygende spending. 
Men da han mere romanagtigt forer trâdene sammen og vil have os til at tro pâ de to 
mends, kommunistens og den livshaeemmede intellektuelles mode og gensidige pâ- 
virkning — sâ glipper det. Personerne falder fra hinanden, handlingen fortoner sig i 
besettelses-romantik, og Thomas’ forvandling til aktiv medmenneskelighed bliver 
neppe mere end et postulat. 

Virker bogen derfor pâ mig noget krampagtig, forloser den end ikke humanisten 
Branner af hans kvelende problematik, er den dog et sâ djavleblandt dygtigt og 
betydningsfuldt verk, at intet blot nogenlunde stort bibliotek kan komme udenom 
det. J. CL. 


Cederstrand, Ditte. Perspektiv. Gyldendal. 285 s. 17.75. (Ce42pe). 

At fore en samfundskritisk trilogi, af hvilken de to forste bind har fâet en nesten 
enstemmig rosende kritik, frelst igennem, er ingen let sag, nâr det sidste bind tilmed 
omhandler omtâlelige problemer som opgoret med vore vernemagere, den tyske 
genoprustning m. m. Hovedpersonen er atter Sonja Jager, som vi folger i egteskabet 
med den vege, tyske farsson, der er godt skjult antinazist og efterhânden afslorer sig 
som en topmâlt egoist. Zgteskabet gär 1 stykker, og omkring kapitulationen tager 
Sonja Jaeger til Danmark med sine.to born og fâr atter arbejde 1 det store danske 
tirma, hvor hun begyndte. Firmaets chef har i mellemtiden veret dansk samarbejds- 
minister, men har efter det par ârs forlob, det tog at glemme det, igen overtaget 
ledelsen og atter indledet samarbejde med de tidligere tyske forretningsforbindelser, 
som ogsá er sluppet billigt. Dette trilogiens sidste bind vil frastode og vakke bifald, 
men som helhed er verket en bedrift, der bor have bibliotekernes bevâgenhed. D.J. 


Dahl, Regin, Tage Skou-Hansen og Ole Wivel (Red). Danske Digtere 
fortaeller. Fra St. St. Blicher til Martin A. Hansen. Gyldendal. 398 s. 19.75. 
(86.1 Da25.7d). 

‚Danske Digtere forteller« er sâ overvaldende god en antologi, at den fremfor 
alle andre antalogier bor stâ pâ enhver boghylde, er den end aldrig sá lille. Den bliver 
simpelthen standard-udvalget af dansk fortellekunst for mange âr fremover. 

Den er en oplevelse at lese, en berigelse, fordi den sterkere end nogen anden bog, 
jeg kender, viser storheden, den realistiske erlighed, det dybeste livssyn i dansk digt- 
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ning gennem hundrede ár. Selvfolgelig har De forlaengst lest de fleste af dens historier, 
for alle de klassiske vnumre« er her jo — men i sammenhengen âbenbarer udvalget 
alligevel, som redaktorerne siger i deres efterskrift, vet storre, mere skaebnesvangert 
billede af dansk psyke« end det tilvante. 

Hvilken perlerekke af gode og underholdende historier er ikke disse 30 noveller, 
skrevet af ialt 21 digtere! ef 


Grundtvig, N. F. S. Christenhedens Syvstjerne. Udg. med Oplysninger ved 

Th. Balslev. Kirkeligt Samfunds forlag. (Hagerup). 271 s. 18.00. (Gr87ch). 

Det er en smukt udstyret bog, den gamle Vartovprast har befordret i trykken og 
forsynet med forord og afslutning samt forklarende noter, formet som parafraser 
til digtene, som efter nogles mening er dybe og efter andres mening bare dunkle. 
De syv stjerner er Hebreer-, Graker-, Latiner-, Angler-, Tysker- og den nordiske 
menighed, der skal efterfolges af en syvende, hvis navn historien endnu ikke kender, 
fordi den horer fremtiden til. De syv svarer til de syv menigheder i begyndelsen af 
Johannes Aabenbaring og tillige til adressaterne pâ nogle af de Paulinske breve. 


5. H. 


Jensen, Thit. Spogelseskareten og andre Noveller. Grafisk Forlag. 317 s. 

14.50. (Jes4sp). 

En udmarket idé at samle et udvalg af Thit Jensens noveller. De er rubriceret sâledes: 
Mystiske noveller, Humoresker, Historiske noveller, Jydske noveller og viser sâledes 
forskellige sider af hendes mangfoldige forfatterpersonlighed. Lad sâ vaerre man ikke 
altid deler de meninger, hun lader komme til orde: hun er en fremragende forteller, 
og der er stof og sind i hendes historier, af hvilke flere vil vere udmerket egnede til 
oplesning. A.E. K. 


Keller, Keith. Tre huse i Hayama. En roman. Borgen. 146 s. 13.50. (Ke4r.7tr). 
Personerne er et par officersfamilier af den amerikanske beszttelsesstyrke 1 Japan, 
som forer en isoleret tilvarelse med deres japanske tjenestefolk 1 en lille ravnekrog 
af en by. Lediggang og hjemloshedsfolelse virker deprimerende pâ dem alle, og det 
eneste middel herimod, de synes at kende, er drik og hor. Det er godt nok lykkedes 
forfatteren med sine meget âbenhjertelige afsloringer at pâvise det orkeslose i denne 
dedsenstriste tilvaerelse. Men hvad mere vil han? En frastodende bog. A.E. K. 


Lauring, Palle. Stella Nova. Carit Andersen. 131 s. 9.75. (La84.6st). 

Romanen er bygget over den banale sandhed, at nogle af filmhistoriens storste 
prestationer ikke skyldes, at filmskuespilleren er en stor skuespiller, men »blot« det, 
at han selv forstâr at vere sig selv pâ film, eller at instruktoren forstâr at fâ ham til at 
vere det. Den handler om et dumt og filmforskruet pigebarn, som en stor instruktor 
fâr til at glemme de fâ skuespillertalenter, hun har, og bogstaveligt talt spille sig selv 
pâ liv og dod. Bogen er holdt i en glat og letlast stil, og havde det ikke veret for de 
mange udgydelser om kunstens vesen, havde den veret bâde fornuftig og anvendelig 
til den aldersklasse, der for en vis procents vedkommende ser en fremtid for sig som 


Hollywoodstars. Hvis man har penge nok, er der ingen grund til ikke at kobe den. 
D.J. 
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Lyngby-Jepsen, Hans. Vintervej. Gyldendal. 162 s. 14.75. (Ly 55 vi). 

Lyngby Jepsen er meget, meget dygtig, og det skal man ikke kimse ad. Han har 
her skrevet en klassisk enkel, handlingsbevaget, ja ligefrem spandende roman, der 
kan underholde og berige et meget bredt publikum. Han skriver dertil et smukt, 
kraftfuldt sprog, er klog pâ mennesker og kender og udnytter sine virkemidler med 
sikker smag og god effekt. 

»Vintervej« foregâr for et lille hundred âr siden 1 Vestjylland og forteller om en 
ung knes, der efter moderens, den solide bondekones ded drager ud for at lede efter 
sin mere tateragtigt forflojne far og finder ham — og samtidig noget farligt, ukendt 
: sit eget sind. Gennem farefulde og sâre dramatiske begivenheder overvinder han 
det onde, det morke driftsbestemte og nâr ved en ker piges hjelp frem til den sikre 
normalitet. Det er en verdifuld ung dansk roman, man kan fâ glaede af overalt. 


J. CL. 


Methling, Finn. Maaske. Skuespil 1 2 akter. Nyt nord. Forl. gos. 8.75. (Me 74 ma). 
Den kapriciose og undertiden vel fantasidrukne F. M. har i dette skuespil, der vandt 
en pris i den store dramatiker-konkurrence, spandt sit uomtvistelige talent ind 1 en 
strengt realistisk ramme — med et meget lovende og opmuntrende resultat. Der er 
herved kommet langt storre fasthed og myndighed over hans dramatik. Man leser 
dette keerlighedsdrama fra en gronlandsk boplads med levende optagethed, bâde pâ 
grund af konfliktens elementaere menneskelighed, personernes egthed og det âben- 
bare raceproblem, stykket pâviser indenfor vore egne rigsgrenser. At det ogsâ »gor 
sig« pâ scenen, viste Odense teaters gode fremforelse. Ogsâ for amatorteatret er det 
sikkert saerdeles anvendeligt, sâ biblioteker, der hârdt foler denne dramatiske for- 
pligtelse, vil tilmed rent praktisk fâ glaede af at kobe bogen. J. Cl. 


Olesen, Theger. Alle mine onkler. Hasselbalch. rro s. 9.75. (Ol3oal). 

En rekke sammenhangende noveller fra en lille by om en kvik dreng, hans for- 
«ldre, rigtige og sâkaldte onkler og hans to legekammerater, tvillingerne. Bernenes 
godlidende pâfund og deres mere eller mindre behagelige sammenstgd med de voksnes 
verden er gengivet i den fra f. eks. Saroyans bedste fortellinger velkendte, naivt 
muntre, livsforelskede toneart. En lidt spinkel og sine steder meget charmerende 
debutbog. L. A. 


Plesner, Karen. Den gyldne tid. Fredensborg. Arena. 165 s. 15.00. (Pe49.5gy). 
Bogen beskeftiger sig med de gnsker, som sikkert mange nu og da nerer om at 
kunne bytte deres tilverelse i en ond nutid bort med et liv 1 »de gode gamle dagex. 
For hovedpersonen, en ung krigsenke opfyldes gnsket, idet hun flyttes tilbage i tiden 
ul o. 1800 til en ung, velhavende dames behagelige og dog problemfyldte tilveerelse. 
Hun er sig dog hele tiden sin nutidighed bevidst, og det viser sig da ogsâ snart, at hun 
toler, det virkelige liv har uafviseligt krav pâ hende. »Der er noget, der skal gores i 
ethvert menneskes liv, og man bliver aldrig lykkelig, hvis det ikke bliver gjort«. 
Forfatterinden har med behandighed lost vanskeligheden med at lade hovedper- 
sonen optrede pâ to forskellige tidsplaner, og den fine, lille roman fortjener bâde for 
formens og for indholdets skyld den bedste anbefaling. Den vil interessere og glade 
mange lesere. A.E. K. 
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Sarvig, Ole. Stenrosen. Roman. Gyldendal. 246 s. 17.75. (Sa80.8st). 

Den kritiske og filosofiske teoretiker i og bag vor unge lyrik O. S. har i sit exil 1 
Spanien skrevet denne debutroman om Berlin i ârene 1933-50 — alene en sâ sjalden 
europeisk spandvidde giver jo bogen en seerlig interesse! Og Sarvig har dertil med 
denne beretning om to unge tyske mand, der nâede manddommen med krigen, her 
1 selve tyfoncentret for vor tids kaos villet finde ind til de positive livsvardier, hvorpâ 
efterkrigsgenecrationen kan basere sin tilveerrelse — og finder dem, gemt under bjerge 
af smuds, râhed og meningsloshed i en trodsig, paradoksal zerlighed og illusionsfri 
nogternhed, der nagter at lade sig besejre eller knuse. 

Bogen er vanskelig og tung at laese. Den virker meget »germansk« 1 sine sidelange, 
filosofiske udredninger og beskrivelser, der undertiden skaemmes af sproglig usikker- 
hed. Kunstnerisk er bogen heller ikke helt vel af balanceret. Men man ryster den ikke 
let af sig, dens dystre historie, mange af dens enkeltscener og -skabner lever og griber 
med en egen tung, mork poesi. Med sin alvor og sin forferdende aktualitet er bogen 
berettiget til bibliotekernes interesserede hjelp — det mâ trods alle vanskeligheder 
vere en klar forpligtelse at stotte et sâ meningsfuldt og lovende talent. J. Cl. 


Soya, C. E. Blodrodt og blegredt. Gamle og nye fantasier. Borgen. 125 s. 11.75. 

(Sog4 bl). 

Det forunderlige dobbeltmenneske Soya — dette fantastiske konglomerat af en 
legelysten spidsborger og en moralsk anarkist — har i denne lille bog samlet otte 
historier, tre gamle og fem nye, 1 tid helt tilbage fra 1918 og op til dagen 1 dag — 
og man modtager den med nesten lutter glaede. Thi bortset fra et par tynde anekdoter 
viser disse fantasier Soyas sprallevende, bizarre og midt 1 alle lojerne fordaekt menings- 
fulde, satiriske fortallekunst i dens mest sympatiske og festlige form. Hvadenten man 
sâ foretraeekker den beske »Ordren« om disciplinens helvede eller den groteske satire 
over nutidens galskaber 1 eventyret om »Klods-Hans den Anden«. Er bogen end ikke 
sà substantiel som »Hvis tilverelsen keder Deme, fortjener den dog en plads og vil 
gore god nytte pà mange bibliotekshylder. je & 


Thomsen, Preben. Atalja. Skuespil i tre akter. Gyldendal. go s. 9.75. (Gylden- 
dals Teater). (Th64.28at). 

For et par âr siden vakte den ganske unge stud. theol. P. T. adskillig opsigt med 
sit amator-skuespil med bibelsk motiv »Picerna«, der senere blev opfort 1 Radioteatret 
med Ingeborg Brams i titelrollen. Til »Atalja«, der uden storre held er blevet opfort 
pâ Det kgl. 1 denne saeson, henter og omdigter han ligesom forbilledet Racine moti- 
vet fra 2. kongebog 1 Det gamle testamente — Atalja, den onde dronning Jesabels 
datter, forvandles dog her til det offerlam, der ved sin hengivelse soner menneskets 
synd. Skuespillet vidner om megen ungdommelig ergerrighed og et vist, eftektfuldt 
dramatisk talent, men er dog pyntet med for mange lânte, traditionelie fjer til at 
kunne fortelle noget selvstaendigt nyt, der virkelig angâr leseren. 

Fortjener nok de storste bibliotekers opmarksomhed. J. CL. 


Voss, Tage. Krigen pá Tamotua. Gyldendal. 182 s. 15.75. (Vo8gk). 

En satire over krigen og dens tâbelige vasen udspillet pâ en sydhavse. Denne 
beboes foruden af de indfgdte kun af 3 hvide mand, de to reprasenterende hver sin 
stat og hvert sit politiske system. Den tredie er en snurrig, svensk videnskabsmand, 
som hándhaver neutraliteten. Da rygter om krig mellem de to forstnaevntes stater 
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nàr gen, etableres hurtigt krigstilstand dem imellem med det resultat selvfolgelig, at 
de med bistand af de indfodte efterhânden fâr hinandens ejendom totalt gdelagt. 

Historien er vittig og munter, mâske for grinagtig til det alvorlige emne, det dog 
drejer sig om. Fremstillingens pudsige, snorklede form med mange fremmedord 


vil begraense bogens publikum. A.E. K. 


LYRIK 
anmeldt af Chr. Stub Jorgensen 


Bjornvig, Thorkild. Anubis. Digte. Gyldendal. 82 s. 9.75. (Bj97.4an). 

For otte âr siden indtog Bjornvig med een stor digtsamling sin plads i vor lyriks 
forreste linje, og han har ikke haft nodig at befeste sin position siden. Men nu kommer 
hans anden store bog, som placerer sig verdigt ved den forstes side. Den ligger pâ 
linje med forgangeren, lidt modnere er den mâske, og mange vil vel savne noget 
af den ungdommens ssdme, den forste bog havde, men den myndige livserfaring, 
Bjornvig forkynder gennem Anubis’ dystre symbol, i en pâ engang stram og levende 
form, ejer den organiske styrke, som allerede har gjort denne unge digter til klassiker. 


Brinkmann, Gerda (Red.). Dagens digt. Med ill. af Kay Christensen. Erichsen. 
sos s. register, ill. 24.50. (86.1 Br s4.sd). 

Digtene er udvalgt af radioens »Dagens digt« gennem 4 âr, altsâ et udvalg af et i 
forvejen temmelig tilfeeldigt udvalg. De 360 digte er ordnet mânedsvis, selvom langt- 
fra alle digtene har ârstidstilknytning. Alle digtene er skandinaviske, de svenske i 
overs, og udvalget pâ ingen mâde representativt, hvilket bl. a. ses af, at Johs. V. 


Jensen og J. P. Jacobsen ikke er reprasenteret. Det forhindrer selvfolgelig ikke, at 


bogen rummer en rigdom af gode digte, og at man ogsà rent bogmeassigt kan glaede 
sig over den. 


Christensen, Aksel. Äbne hander. Digte. Fredensborg. Arena. sr s. 8.50. 
(Ch 54.69 àâ). 
A. C. kan skrive vellydende vers og forme plastiske og anskuelige billeder. Tan- 
kerne er endnu lidt vage og ordene lidt store og ubegransede: livet, mennesket osv., 
men udviklingsmuligheder har han. 


Gelsted, Otto. Doden i badekarret. Thaning & Appel. 89 s. 10.75. (Ge s4.6do). 

Gelsted stär stadig pâ sine lyriske evners hojde, 1 modtagelighed som i udtryksevne. 
Hans nye samling er en broget buket, naturdigte, keerlighedsvers, mindedigte, tids- 
digte — men pâ alle omrâder lykkes det ham at forme sit stof klart til en sluttet og 
organisk helhed: digtet, al lyriks mâl. 


Gyldendals smaa Digtsamlinger. Gyldendal à 7.75. 

Bjornvig, Thorkild. Stjaernen bag Gavlen. 3. opl. 71 s. (Bj97.4st). 

Ewald, Johannes. Udvalgte Digte. 92 s. (Ew3ru). 

Larsen, Thoger. Jorden og det fjerne. ro4 s. (La7sj). 

En udgave, der skal aflose de populere »Smaa Digtsamlinger«; seriens tre forste 
bind viser, at programmet har vide rammer. Thoger Larsen- og Ewald-bindene er 
smukke udvalg, det sidste har som et ekstra plus en fin indledning af Per Lange. Sade 
sma bind med guldsnit og blomstret papirsbind; til biblioteksbrug er de for nips- 
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Holberg, Ludvig. Rappe rim. ror epigrammer, udv. og gendigtede efter det 
latinske af Christopher Maalge. Il. af Arne Ungermann. Schonberg. s2 s. ill. 9.75. 
(Ho 37 ra). 

Maalge har til sin let moderniserede gendigtning i stedet for originalens disticha 
valgt den stive danske alexandriner, som Holberg rimeligvis selv ville have brugt, 
hvis han havde skrevet disse brogede indfald pâ dansk. Det giver bogen en morsom 
blanding af patina og anakronisme — som ogsâ Ungermann har truffet fint i sine 
overdâdige illustrationer. 


Jelting, Per. Dognene. Birkergd. Unge Forfatteres Forlag. 47 s. 6.50. 
Rimene fâr nu og da denne unge poet til at slâ sig til ro med det omtrentlige. 
Isvrigt har han visse aktiver, bl. a. en vis billedfantasi og mange gode og rammende 


indfald. 


Kumbell, Kumbel (Pseudonym). Gruk. 12. saml. Gyldendal. 92 s. ill. 6.75. (Ku 
Ss.1gr). 
En ârgang, der mâ betegnes som god middelhost. Der er altid hos Kumbel et og 
andet, man kan tage til sig, og biblioteksfolk vil kunne bruge dette motto: »Stor 
er dèn som véd, — men sterre — dèn som véd, — hvor man kan sporre.« 


La Fontaine, Jean de. Fabler og fortellinger. Udv. og overs. af Mogens Dam. 

Med ill. af Preben Zahle. Thaning & Appel. 194 s. ill. rs.oo. (La24fab). 

Mens mange af fablerne er velkendte herhjemme, er La Fontaines »Contes« ret 
ukendte; det er dog ikke rigtigt, nâr omslaget forteller, at de her overszttes forste 
gang; gamle T. C. Bruun har lavet parafraser over flere af disse muntre og losslupne 
vers. Mogens Dam er en god oversetter, tilstreekkelig stiv i den metriske gangart til 
at bevare den gammeldags tone og samtidig ikke bange for en sproglig modernisme, 
der setter kulor pâ stilen. 


Larsen, Arne Bogh. Min faders jord. Digte. Schonberg. 66 s. 9.75. (La63.33 mi). 

Som forf.s tidligere samlinger bestâr denne af religigse stemninger, skrevet i en 
fin miniature-stil, der leder tanken hen pâ orientalske forbilleder, men dog virker helt 
egte og personlig. 


Rasmussen, Halfdan. Kaspar Himmelspjaet. Tegn. af Ib Spang Olsen. Schon- 
berg. sss. ill. 7.75. (Ra6r.37ka). 

Rasmussen, Halfdan. Tosserier. 5. saml. Hasselbalch. 48 s. ill. 4.85. (Ra6r.37t). 
H. R. har nesten specialiseret sig i denne form for »visse-vasse-vers«. Der kan vere 

bâde mening og lyrik i dem, ind mellem rendyrket nonsens, der nu og da kan blive 

lidt anstrengt, og i den forste samlings bornerim er der megen sed naivisme. Noget 

nyt trek i forf.s fysiognomi tegner disse smâboger ikke. 


Woel, Cai M. Udvalgte Digte. Nyt nord. Forl. 196 s. rs.oo. (Wo22ud). 

Til Woels 6o ârs fodselsdag udsendtes dette representative udvalg af hans lyriske 
produktion. Det er meget knapt m. h. t. hans staerkt polemiske ungdomslyrik, noget 
fyldigere for hans modne ârs to vegtige digtsamlinger. Bogen slutter med en raekke 
digte, som ikke tidligere har veret trykt i bogform; de slutter sig í stil og indhold 
til de tidligere, og blandt dem findes nogle fint indfelende mindedigte over samtidige. 
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OVERSZTTELSER 


Basso, Hamilton (am.). Gensyn med glemte dage. Oversat af Michael Tejn 
efter »The view from Pompey's Heade«. Gyldendal. 365 s. 19.75. (Ba78.8ge). 
En midaldrende sagforer fra en sydstatsidyl, provinsbyen Pompey’s Head, vender 

efter mange ârs ophold i New York tilbage til sin fgdeby pâ en forretningsrejse, som 

ganske overraskende forer ham lige ind i negerproblemet, der iovrigt ogsâ var skyld 

, at han oprindeligt forlod byen. Omtalen af dette problem fylder hojst 4—s sider i 

den tykke bog, og det er egentlig slet ikke det, forfatteren vil fortelle om, men det 

er godt og rigtigt, at det alligevel som en selvfolge er blevet gjort til det tilgrundlig- 
gende for bogen, der er fyldt med barndoms- og ungdomserindringens stemning, 
amtidig med at forfatteren med drevent häândelag driver spaendingen omkring den 
prekere forretningsrejse i vejret. Sine steder i bogen foler man sig fristet til at kalde 
ham en Sydstaternes Sinclair Lewis, men det er dog vist alligevel for megen ros. God 
‚g intelligent underholdning er det imidlertid, og den er ogsâ i slegt med USA’s 
store demokratiske romantradition. D.J. 


Bromtfield, Louis (am.). Karrière. Overs. af Karina Windfeld-Hansen efter 

»Possession«. Grafisk Forlag. 448 s. 19.50. (Br66.6ka). 

En kemperoman om en amerikansk pige og hendes kamp for at vinde frem som 
kunstner. Hun vokser op 1 beskedne kâr í en lille provinsby, men flygter til New York 
og senere til Paris, hvor hendes talent, arbejde og skonhed bringer hende en verdens- 
virtuos’ rang. [ underholdningsromanernes lange raekke fortjener denne at fremhaeves 
for den anskuelighed, der er over dens billede af en kvinde, der uden betaenkning ofrer 
menneskelig lykke for karrièren. A. E. K. 


Brusendorff, Ove (Red). Karlighedens kavalkade. Af saedernes historie. En 
erotisk antologi... Thaning & Appel. 265 s. ill. 19.75. (88 Br84.s kx). 

Det der gor en bog til pornografi, er ikke sâ meget indholdet, det er í langt hojere 
grad mâden — og desuden ikke mindst laseren! Selvom der unegtelig er sterke 
sager i dette udvalgsbind, vil bogen i de rette hender vere en meget rig kilde til 
menneskelig og historisk oplysning. Indholdet er ikke skonlitterzert, men hentet fra 
sseedeskildringer og memoirer fra Indiens og Hellas’ oldtid via renessancen til rokoko- 
tiden. Ni tegnere har forsynet bogen med illustrationer, ofte mere muntre end stiltro. 


CAR 


Böll, Heinrich (ty.). Hvor var du, Adam? Oversat af Karina Windfeld Hansen 
efter »Wo warst du, Adam?« Grafisk Forlag. 198 s. 14.so. (Bö ss hv). 

Hvis ikke Linnas »Den ukendte soldat« var kommet i ár, kunne man fole sig fristct 
ul at kalde Bölls bog for ârets bedste krigsroman, selv om dens stil — uden pâ nogen 
mâde at virke outreret — dog vel nok vil holde det store publikum borte. Den giver 
nogle ikke serligt sammenhangende billeder af mennesker i den tyske heer under til- 
bagetoget gennem Rumenien og Ungarn. Krigsleden lyser ud af hver side, her er 
ingen glorificering af landsknagtementaliteten, intet dulmende mandfolke-kammerat- 
skab, intet heroisk stahlgewitter og alt det der. Bogen er skrevet af en tysker, men intet 
skjules. Der fortalles om en jodemassakre, som om det var en jode, der fortalte det. 
Soldaterpligt og disciplin er ingen undskyldning for denne forfatter. Verdenskrigen 
er ikke alibi nok, nâr han engang regner med at blive spurgt: Hvor var du, Adam? 

D.J. 








SO 


Chao Shu-li (kin). Li Yu-tsai’s vers og andre fortallinger. Tilleg af Chou Yang 
om Chao Shu-li’s verk. Overs. efter »Rhymes of Li Yu-tsai and Other storiese 
af Anders Tycho. Clarté. 153 s. 7.so. (Ch21.31i). 

Disse fire, social-realistiske noveller skildrer bondernes liv 1 det kommunistiske Kina. 
Man fâr mange interessante oplysninger om de store omvaltninger, der har fundet 
sted (f. eks. jordreformerne og egteskabslovgivningen) og ct indtryk af bondernes 
nye vilkár. Konflikterne er udelukkende af social og politisk art, Heltene er fattige 
bonder og politiske funktionzerer, skurkene de besiddende, der ikke kan tilpasse sig 
de nye tider. Forf.s sigte er rent politisk-pedagogisk, han har bevidst forenklet sin 
stil og menneskeskildring, og man tvivler ikke om, at han har fâet masserne i talc. 
Bogen pretenderer säledes ikke at have noget med kunst at gore — 1 vor vesterlandske 
betydning af ordet — og det har den heller ikke. P. B. 


Christensen, Synnove (no.). Dotrene Lindeman. Overs. af Lorentz Albeck- 

Larsen efter »Dotrene Lindeman«. Hasselbalch. 334 s. 18.75. (Ch 7o.sdo). 

Det 18. ârhundredes Norge er skuepladsen for romanen om doetrene Lindeman 
med den kloge, staeerke Anne Pernille som hovedperson. Hun gifter sig purung med 
en rig, gammel skipper for at redde sig og sostrene fra fattigdom. Hverken hendes 
egteskab eller hendes heftige kerlighedshistorie med en aeeventyrer af en svensk adels- 
mand bringer hende lykke, og hun dor ung endnu cfter et liv rigt pà voldsomme 
og tragiske begivenheder. 

Der er kraft og rejsning over det kvindeportrat, forfatterinden har givet i hoved- 
personen, og bogen rummer 1 det hele taget udmarket persontegning og livfulde 
tidsbilleder. Den er sterkt bevaget 1 sin handling, ul tider vel hojspaendt, men man 
rives med af den og fastholdes til sidste saetning. Den fortjener den succès, den sikkert 


vil fÂâ. A. E. K. 


Duggan, Alfred (eng). Tre smâ kejsere. Oversat af Else-Marie Kruuse efter 

„The little emperors«. Hagerup. 239 s. 16.50. (Du34tr). 

Bogen skildrer Englands historie i det forste tiâr af $. ârhundrede e. Kr., da det 
romerske Britannia gik under, et tidsrum, man ved meget lidt om. Den gennem- 
gâende person er en veg romersk statholder — en personifikation af Roms degenera- 
tion — og desuden optrader hans sadistiske kone og et par ergerrige officerer og 
politikere, der efter tur slâr hinanden ihjel og udrâber sig til kejsere. Bogen er skrevet 
af en spraenglerd historiker med tort lune. Man kan ikke pâ dansk, og muligvis heller 
ikke pâ nogetsomhelst andet sprog finde en mere udforlig behandling af dette meget 
afsides afsnit af verdenshistorien. Sine steder er romanen den rene kulturhistorie, 
og den bor anskaffes til de storre biblioteker. D.J. 


Habe, Hans (ty). Off limits. Oversat af Mogens Boisen efter Oft limits«. Gylden- 
dal. 335 s. 19.75. (Har8of). 

Romanen er 1 sidste ende et »trods alt« forsvar for den vestlige levemâde, der karakte- 
riseres ved sine udslag i Vesttyskland: amerikansk hjelp til nazismens og militarismens 
genopstâen, en kedelig foreteelse, som for romanens idealistiske, jodisk-amerikanske 
officer i nogen grad opvejes af muligheden for at vere ulydig. Hans bror derimod — 
ogsâ officer, men mindre idealistisk. ja faktisk temmelig anloben — forsvinder til 
Osttyskland. Han forklarer sin handlemâde ved et brandende, uudsletteligt had til 
tyskerne, et had, som forfatteren ogsà lader ham finde hos sovjetrusserne, der iovrigt 
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karakteriseres ved massevoldtegt, vildmandsagtig begejstring for amerikanske reseda- 
«rmbândsure og almindelig gangstermentalitet. I tid spaender bogen fra 1945—49. Dens 


personer er mange, og selv om dens tilgrundliggende idé er gst-vest spandingen, er 
historien«i den en ret bitter beretning om tyske mennesker under amerikansk okkupa- 
on. D. Ef 


Heinrich, Willi (ty.). Kodets tâlmod. Oversat af Mogens Boisen efter »Das 
geduldige Fleisch«. Jesp. & Pio. 574 s. 19.75. (He44.4ko). 

[ kolvandet pâ den haevnende greve af Monte Christo, der retfaerdigt nok lod det gâ 
verst ud over dem, der havde gjort ham ondt, men iovrigt mâ have veret en plage 
tor sine omgivelser, er der 1 litteraturen fulgt en lang rekke af sejge fyre, der i romaner 
g film efter 2. verdenskrig alt for ofte optraeder som sergenter i en af jordklodens 
dt for mange armeer. Det er effektive, mutte, hârdkogte mand, der nedlegger 
kvinder 1 dusinvis og fjender 1 hundredvis. Midt i kaos er de de solide klipper, som 
Île stotter sig til. Inderst inde er de blode, vemodige, men verdens ondskab og uret- 
terdighed har tvunget dem til at omgarde sig med en hârd, utilnaeermelig skal. Ulig 
Monte Christo fär de ret sjeldent ram pâ dem, der gjorde dem til sâdanne tidsel- 
gemytter, men i en krig er der jo ogsâ nok andre at afreagere pâ. — Med al den tâlmod, 
kod og sjal kan prastere, mâ laseren treekkes med sâdan en hertug gennem hele denne 
lange roman, som mestendels foregâr 1 Nordkaukasus under kampene 1943. For en 
ordens skyld mâ det noteres, at det endnu engang er lykkedes en tysk forfatter at begà 
en ordrig roman om krigen i Rusland uden at omtale blot een af de 4—s millioner 
civile russere, der dode med tyske kugler i sig. D.J. 


Hilton, James (eng.). Alt gentager sig. Overs. af Ulla Valentiner-Branth efter 

„Time and time again«. Branner og Korch. 31o s. 18.75. (His7al). 

Näâr det pâ omslaget under henvisning til »Mr. Chips« og »Tabte Horisonter« fast- 
slas, at bogen her »vil ikke skuffe en eneste laeeser« mâ der protesteres. Der er säre langt 
fra de nevnte to romaner til denne inderligt ligegyldige og jaevnt kedelige fortalling 
om en engelsk diplomat. A, E, K. 


Johnson, Pamela Hansford (eng). Hendes bedste rolle. Overs. af Else Heise 

efter »Catherine Carter«. Gyldendal. 383 s. 19.75. (Jo46.3 he). 

leaterroman fra Soernes London om en kendt skuespiller og teaterdirektor og en 
ung kvindelig elev pâ hans teater, som han forer frem, dog ikke til det afgorende 
gennembrud, fordi han frygter hende som rival til publikums gunst. Bogens tema er 
det modsatningsforhold, der herved opstâr mellem de to og om dets indflydelse pâ 
deres gensidige kerlighed. 

Romanen kan anbefales for sin solide menneskeskildring og vil interessere ved sin 
levende skildring af teatret bag kulissernc. 

A.E. K. 


Mauriac, Frangois (fr.). Lammet. Oversat af Mogens Boisen efter »L’agneaur. 
Aschehoug. 131 s. 7.00. (Levende litteratur, 37). (Ma 86.5 la). 
Romanen handler om et guds lam, som berer verdens synder, en ung mand, der 
l toget pâ vej til presteseminariet ikke kan undslâ sig for at hjelpe en medpassager, 
der pâ sin side tror, han kan »frelse« den unge mand fra at blive prast. Bogen slutter 
med den unge mands dod og medpassagerens frelse og bliver sädan set en Kristusmyte. 
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Der sker markelige ting 1 bogen, som man vist skal vere meget religigst optaget for 
at kunne synes helt om, men man merker Mauriacs dybe alvor bag det hele, og den 
vil neppe lade nogen leser urort. D. J. 


Montanelli, Indro (it). Her hviler ikke. Oversat af Karl Hornelund efter »Qui 
non riposano«. Schultz. 170 s. 12.50. (Mo 57.4he). 

Hen mod slutningen af 2. verdenskrig drabes tre mand i Norditalien pâ vej til den 
svejtsiske granse. Af deres efterladte »testamenter« erfarer vi, at de efter deres meriter 
at domme lige sâ vel kunne teenkes drabt af fascister som af antifascister. De har alle — 
hver pâá sin noget indviklede vis — holdt pâ to heste eller forsogt slet ikke at holde 
pâ nogen. Med sin bog vil forfatteren trenge ind i problemet: friheden til at velge 
sit standpunkt eller lade vere. — Der er vel stadig mennesker, der vil have vanskeligt 
ved at forstá, at det langt inde í 2. verdenskrig kunne vere noget problem for hader- 
lige folk, og pâ dem vil Montanellis elegante roman virke saerdeles frastodende, sá 
meget mere som man efter endt laesning sidder tilbage med en fornemmelse af, at 
fascismens Italien blot var en lidt komisk operette og Mussolini dens heltetenor. Un- 
dertegnede fik lyst til bagefter at ese Silones »Fontamara« for at komme ned fra de 
overberende hojder. ES. 


Racine, Jean (fr.). Andromake. Tragedie i fem akter. Oversat af Max Lobedanz. 

Kandrup & Wunsch. 77 s. 15.00. (Ra 18.san). 

Mere end halvdelen af Max Lobedanz’ Racine-oversattelse er nu udkommet, og 
de resterende fire skuespil foreligger i manuskript. Man glaeder sig over hvert nyt 
bind af dette storverk, der er udfort med sâ fortrolig en indleven i digtningens ând, 
og taknemligheden gelder ikke blot oversetteren, men ogsâ Kandrup & Wunsch’ 
bogtrykkeri, der ved losningen af denne kapitale opgave har gjort vore store forlag 
tilskamme. Denne gang har Lobedanz fordansket et af den store digters lettest til- 
gengelige og mest elskede veerker: vAndromake« (1667), med hvilket han efter ung- 
domstidens svendestykker for forste gang beviste sit fulde mesterskab. Spillet om 
Hektors enke er en markepal 1 det psykologiske dramas historie ved den dybe viden 
om lidenskabens magt og menneskets sammensatte, irrationelle natur. Og samtidig 
slipper digteren ikke noget gjeblik scenens krav af syne. Hans rigt instrumenterede 
tragedie er et skoleeksempel pâ dramatisk teknik: en tvangssituation, hvoraf kata- 
strofen udvikler sig med et skakpartis logik. H. T.J. 


Shubin, Seymour (eng.). Fremmed for mig selv. Oversat efter »A stranger to 
mysclf« af Ellinor Oberg. Fremad. 256 s. 14.75. (Sh 84 fr). 

Dramatisk spanding, logisk handlingsforlob, tragisk konflikt er denne dobbelt- 
bundede kriminalromans saerpreg. En vordende forfatter misbruger sit talent pâ 
pseudonyme, sensationelle, sandfardige kriminalnoveller, svigter sin arbejdsgivers 
tillid ved uvederheftig reportage og underminerer sit egteskab ved et lidenskabeligt 
forhold til en amoralsk kvinde. Drevet til desperation i sin ândelige fallit begär han 
et uoverlagt mord og ender i den elektriske stol. Forf. fremforer sit hovedtema: 
Vi kan alle blive mordere! med overbevisende kraft, hans skildring af politiets for- 
horsmetoder er rystende og hans forsvar for dedsstraffens afskaffelse lidenskabeligt. 
De svage punkter er den udpenslede realisme i volds- og kerlighedsscenerne og en 
for talerorspraget idealistisk sagfgrer; men S. S. vil noget, og han vil blive lest. 
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shute, Nevil (eng.). Janet. Overs. at Jorgen Sandal efter »Requiem tor a Wren. 

Reitzel. 251 s. 12.75. (Shorja). 

Bogens hovedperson er en ung pige, medlem af »The Wrense, et af de engelske 
nulitwre hjelpekorps, af hvis tilverelse 1 krigens sidste âr, specielt under forberedel- 

rme til invasionen i Frankrig, den giver et ganske livfuldt billede. Janets problem er 
det, at hun ikke kan finde sin plads 1 fredstidens samfund, og det ender med, at hun 
begâr selvmord. Denne tragiske slutning smager lidt for meget af romaneftekt, og 
bogen gor i det hele taget indtryk af at vere skrevet uden noget personligt engagement 
fra dens forfatters side 1 de sporgsmâl, den omhandler. Kan undveres. A.E.K. 


Stnetorf, Louise A. (am.) Hvid heksedoktor. Oversat af Volmer Dissing 
efter »White witch doctor« (ogsâ udgivet med titlen »Beyond the hungry country). 
Gyldendal. 269 s. 16.75. (St 70.35 hv). 

Det er svert at finde lovord nok for denne roman. Sävidt undertegnede forstâr det, 

den noget neer idealet af en folkebiblioteksbog: letlaselig for enhver og ladet til 
bristepunktet med konkrete iagttagelser, som gang pà gang tvinger en til at revidere 
eventuelle egne synspunkter om emnet, spaendende som den forste indianerroman, 
man leste, men tilsat aktiv humanisme, humor og lunende selvironi. Romanen er 
vel bygget over forfatterindens eget liv og handler om en fyrreârig amerikansk kvinde, 
der ved sine foraldres dod pludselig ser sig frig jort ul det arbejde, hun altid har dromt 
om at tage op: at blive missioner i Afrika. Hun uddanner sig som sygeplejerske, 
taler laeretidens ydmygelser, omgivet af purunge kammerater, tager til Kongo. Sà 
tolger en fortraffelig skildring af dagliglivet pà missionsstationen, af negerlandsbyerne, 
at naturkatastrofer, sort overtro og frygtelige sygdomme, vilde dyr og ejendommelige 
planter og forst og fremmest af den kvindelige hovedperson selv, en aldrende kvinde, 


som aldrig giver sit sind lov til at stivne. D.J. 


Street, James (am.). Drengen og Lady. Overs. af Edith Rode efter »Good-bye, 
my Lady«. Thorkild Beck. 220 s. 12.50. (St86dr). 
Drengen er den 1r4ârige Claude, som sammen med sin onkel forer en herlig, primitiv 
veerelse som jeger, og Lady er en hund, han finder ude i sumpene ved Mississippi, 
og som han opdrager til at blive en fremragende jagthund. Alle natur- og dyrevenner 
vil glade sig over den konne skildring af usammensatte mennesker i lykkelig kontakt 


med naturen. AR Ks 


Lerry, C. V. (am.) Admiralens lage. Oversat af Mogens Rud cfter »Buccaneer 
urgeone«. Aschehoug. 248 s. 13.50. 
Roman i Sabatini=traditionen om en af Francis Drake's maend, hvis liv gàr hen med 
at flygte fra spanske faengsler, erobre spanske skibe og kvinder og andre ting, man 


gjorde dengang. D.J. 


Thomas, Dylan (eng). Portret af kunstneren som ung hvalp. Overs. efter 
Portrait of the Artist as a Young Dog« af Jorgen Andersen, med undtagelse at 
kapitlet »En varm lordag«, der er overs. af Jorgen Nash. Gyldendal. 163 s. 8.75. 
Gyldendals nye serie, 18). (Th49g.s po). 
Den afdode, walisiske digter har i disse sprallevende fortellinger genskabt sin barn- 
doms miljger i en atmosfere af varme og humor og befolket dem med erindringens 
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skikkelser, sjove og sere, store og smà, med sig selv som gennemgâende figur. Det 
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er ordkunst, som er mattet med rig, lisvnar poesi. Oversettelsen er et lille mirakel! 
for sig, svert mâ det have varet, inspireret er det gjort. Den vil jeg lese igen! PB. 


Tutton, Diana (eng.). Huset fuldt af dotre. Overs. af Michael Tejn efter »Guard 
your daughters«. Nyt nord. Forl. 252 s. 14.75. (Tu84hu). 
Der er sâ meget andet, det er vigtigere at fâ kobt. Iovrigt: En roman om et excen- 
trisk engelsk forfatterpar med fem begavede pigeborn og deres ganske pudsige, ihvert- 
fald temmelig usaeedvanlige familieliv. A.E. K. 


Twain, Mark (am). Kaptajnen i paradis. Illustreret af Arne Ungermann. Over- 
sat af Kjeld Elfelt efter »Report from paradise«. Grafisk Forlag. 119 s. ill. 8.so. 
(Tw 23ka). 

Af en diskussion i 1947 mellem det sovjettiske tidsskrift »Literaturnaja gazeta« og 
det amerikanske forlag Harper and Brothers fik et storre publikum kendskab tl, at 
en hel del af Mark Twains manuskripter aldrig var blevet udgivet. Her er sâ omsider 
et af dem. Selv folk, der har overstâet deres forste ungdom, kan finde pâ at flyde helt 
hen i begejstring over, at det er blevet forundt dem at lase en forfatter som Mark 
Twain, og denne fantastiske roman om den sardeles menneskelige sokaptajns rumfart 
til og ophold i et noget bureaukratisk, men serdeles attrâävardigt paradis slâr da 
ogsâ alle äârets science-fiction-romaner af marken. Mâtte der vere mere af samme slags 
1 Mark Twains gemmer. D.J. 


Waltari, Mika (fi). Guldhâr. Oversat af Arne Stevns. Hasselbalch. 180 s. 12.50. 

(Wa47.3 gu). 

[en af denne bogs tre store noveller, en ret sâ hojbrynet kunstner-historie, beretter 
denne internationale finske sukcesforfatter meget gribende om det umenneskelige 
pres, som det at skabe udsver pâ kunstneren. — Waltari har imidlertid forstâct at skâne 
sig selv i denne bog. Sâvel denne som de to andre historier — en grâ, social skogenovelle 
af ordinereste karakter samt en meget forunderlig beretning fra det nazistiske Tyskland 
— er skrevet pâ en vis ydre teknik uden noget erligt eller menneskeligt formâl eller 
engagement. — Bibliotekerne kan derfor efter mit skon spare pengene til vigtigere 


indkob. J.CL. 


van der Post, Laurens (sydafrikansk). Flamingo-fjeren. En historie om Afrika. 

Oversat efter »Flamingo-feather«. Hagerup. 304 s. 18.50. (Va S4.1 fl). 

Man skulle tro, der var ballade nok i verden i almindelighed og 1 Sydafrika 1 sar- 
deleshed, og at man ikke ligefrem behovede selv at opfinde et nyt uromoment, men 
det har van der Post altsá ikke ment. Hans bog foregâr i den nordostlige del af Den 
sydafrikanske Union og beretter, hvordan sovjetrussere forsoger at rejse en neger- 
stamme til en opstand, i hvilken man bl. a. vil benytte et nyt bakterievâben, som skal 
udrydde alle Sydafrikas hvide ved morgentheen. Dette anslag hindres dog af en helt 
Rider Haggard’sk hvid safarijeger. Romanen udmunder i et angreb pâ den sydafri- 
kanske regering for at drive negrene i armene pâ kommunismen ved sin mangel pá 
forstâelse. De verdenspolitiske betragtninger (handlingen nâr sâ langt som tl Tasjkent 
og Mongoliet) breder sig pâ bekostning af hans smittende begejstring for afrikansk 
natur, hvilket er synd for bogen. Dj. 
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Wheatley, Dennis (am). IT galgens skygge. Oversat efter »The shadow of Thy- 

burn tree« af Karin von der Recke. Hagerup. 388 s. 16.50. 

Der er gode grunde for den antagelse, at denne roman ikke er skrevet af D. Wheatley 
alene. Den er et nesten rendyrket eksempel pâ en moderne masseproduktionsvare i 
romanbranchen. Man kan ligefrem pille de afsnit ud, som det amerikanske forlag 
har fâet en eller anden pengetraengende historiker til at levere, hvorefter Wheatley 
har tilsat de nodvendige slagsmâls- og sovekammerscener, kulminerende med en be- 
skrivelse af den 6o-ârige Katharina den Store i natkjole. Handlingen foregâr i England, 
Danmark, Sverige og Rusland i slutningen af 18. ârhundrede og er sâ tâbelig, som 
handlingen nu engang er i den slags boger. Med al mulig respekt for maitressers og 
letsindige adelsdamers rolle i verdenshistorien mâ det vere tilladt at synes, at man 
bliver lidt rigeligt stopfodret med dem pâ det danske bogmarked. D.J. 


Vilmorin, Louise de (fr.). Julietta. Overs. af Karen Nyrop Christensen. Carit 

Andersen. 172 s. 9.75. (Vi63.sju). 

Kulminationen 1 denne elegante, muntre og smukt komponerede fortelling 
nâs, da en mand kommer 1 den fra filmlaerredet kendte situation at huse to kvinder 
under sit tag, hvoraf den ene, hans forlovede, ikke ved af den andens, Juliettas tilstede- 
verelse. De mange uskyldige forviklinger, det afstedkommer, er virkelig meget 
grinagtige, og Julietta er godt selskab, smuk, begavet og poetisk som hun er. Sammen- 
ligningen med Isak Dinesen forekommer ikke ganske berettiget. Snarere minder for- 
fatterinden om Nancy Mitford, hvis brod hun dog savner. P. B. 


Yerby, Frank (am). Djavelens latter. Oversat af Ib Gottlicb Petersen og Elisabet 

Krenchel efter »The devil's laughter«. Nyt nord. Forl. 282 s. 15.75. 

De uhyggeligt mange mennesker, som kun kender den franske revolution gennem 
grevinde d'Orczy, vil ikke fà besvaer med at aendre deres meninger om den, nâr de 
leser denne roman. Den er stort set skrevet over de samme klicheer, dog tilsat den 
sadisme og halvlumre erotik, som den allernyeste tid kraever af en underholdnings- 
D.J. 


roman. 
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(Boger fra 1955, hvor intet andet er anfort). 


Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg der for tiden bestär at: Forste- 
laerer Sv. Allerslev (S.A), rr ibliotekar Aase Bredsdorftf (A. Br.), bornebiblio- 
tekar Grethe Norvang (G.N), bornebibliotekar Anine Rud (A.R.), viceskolec- 
inspektor Chr. Winther (Chr.w kn 


Andersen, S. B. IT kongens erinde. Det danske Forlag. 195 s. kart. 6.75. (An 
46.581k). 

Forteller om Wallensteins bescttelse af Jylland, og om hvorledes modstands- 
kampen mod ham fortes bâde fra kongens, harens og navnlig fra menigmands side. 
Et par store drenge er med blandt hovedpersonerne. Bogen er noget tung og lost 
komponeret. Den har forst og fremmest sin veerrdi 1 skildringen af de lidelser, som 
bâde landets egne lejede krigskarle og de fremmede tropper ultojede den jaevne bonde- 
befolkning, der kun klarede sig ved hjelp af et ubrydeligt sammenhold. Begranset 
kob kan anbetales. 12—14 är. A. Br. 


Baumann, Hans. De store jegeres huler. Fire drenge oplever istiden. Haase. 

160 s. ill. 8.75. (91.17 Ba87.rst). 

Hans Baumanns fortelling om fire drenges opdagelse af istidshulen 1 Lascaux 1 
Sydfrankrig og om opdagelsen af andre istidshuler er en forbilledlig kombination 
af eventyr, arkeologi og kunst. Et nyt tema, forfriskende og godt udfort og ualminde- 
lig smukt illustreret. For alle biblioteker. A. R. 


Bornenes nye leksikon. Oversat efter Odhams Encyclopaedia for Children. Thor- 
kild Beck. 220 s. register, ill. 26.50. (03 Bo77). 

Der er behov for et leksikon for born, men de forsog, der hidtil er gjort 1 den ret- 
ning, har ikke varet tlfredsstillende, og heller ikke med »Bornenes nye leksikon« er 
opgaven lost. Bornene vil sikkert 1 forste omgang vere begejstrede for denne rigt 
illustrerede bog med de mange farvetavler, men disse er ikke sarlig gode, og verre 
er det, at teksten abenbarer alt for mange svagheder. Det er svert at se, hvilke alders- 
trin bogen er beregnet for. Nogle steder er beskrivelserne alt for naivt- barnlige, andre 
steder er sproget tungt og knudret med for mange svere fremmedord. 


Et afsnit har overskriften: » »Beskyttelseslighed og mimicry« — 2 — IÌÌ. tavle s. 94: 
»Hunden, menneskets ven« har tegn. af forskellige hunderacer, under en tegn. stâr: 
Bastard. Denne betegn. ville passe godt til tegn. af de mere vaedle« racer. — Indledn. 


tul afsn. om: »Dyrs flyveevnee: »I vore dage, da flyvemaskinen er kendt af enhver, 
tager vi flyvning som noget selvfolgeligt... Men nâr vi taeenker pâ, at fuglene har 
kunnet flyve 1 mill. ár, mâ vi indromme, at mennesket forst lige har fâet begyndt.« — 


Ja, vi indrommer !— I registret findes: Ged, 93 (Geden som husdyr hos fattige bonder — 
i Danm.? —) Geden, 48 (stjernebilledet Capella, men uden henvisning ‘eller oplys- 


ninger) og endelig: hade 30 (geder holdes pâ torre subtrop. sletter el. grasstepper). 
Selv om oplysningerne er forholdsvis rigtige, sà er det en meget sjusket mâde at lave 
et register pâ. — Desvarre er det alt for let at ande masser af lign. eksempler. Mindre 
biblioteker bor tenke sig om to gange, for de investerer 26,50 kr. i kob af denne 
bog — storre forovrigt med. 
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Clevin, Jorgen. 165 indendors lege. Politiken. 192 s. 5.25. (79.3 Cls8hu). 
Et udmerket og opfindsomt supplement til udendors legene, som kom sidste är. 


For alle biblioteker. A. Br. 


Cooper, J. F. Den sidste mohikaner. Ved Else Schioler. Gad. 144 s. ill. 6.00. 

(Gads lette bornebogsklassikere). (Co 67 sis). 

Bearbejdelsen af »Den sidste mohikaner er ikke dârligere end de tidligere bearbej- 
delser af klassikere for laesesvage, men denne anmelders betankeligheder ved hele 
genren er blevet storre og storre. Arsagen er den, at disse udgaver desvarre ogsá lases 
f normalt laesende born, der kan lase dem, for de er i stand til at lese de rigtige klas- 
ikere, og som hermed mener, at de har last dem. 

Og hvad de lesesvage angâr er det et sporgsmâl, om det er nodvendigt at skare 
klassikerne sâ hârdt ned. Var der noget i vejen for at give dem de samme beger, som 
de andre born laser, blot med de nodvendige sproglige omskrivninger? Ved en sà 
radikal nedskering som den, der finder sted i »Gads lette bornebogsklassikere«, er 
der fare for at skare det veek, der har gjort bogerne klassiske, hvilket aldrig er selve 
handlingsskelettet men derimod de mange detaljer, der giver personerne og begiven- 
hederne liv og fâr dem til at stâ klart for laseren. 

Bortset fra, at Cooper lider sarlig starkt ved en nedskaring, der fjerner de bedste 
sider af hans forfatterskab: hans sans for den uberorte natur og for det primitive 
menneske, er det af tvivlsom verdi at gore netop Cooper tilgengelig for mindre 
born. A.R. 
Farley, W. Den sorte hingst. Hirschsprung. 156 s. 7.50. (Fa73.8so). 

Fortallingen om drengen Alex, der strander pâ en ode g sammen med »Den sorte 
hingst«, der er noget af det vildeste vilde af en hingst at vere; om hvorledes han 
temmer den — delvis — reddes og forer den med hjem til New York for til slut at 
ride den til sejr 1 alle tiders hestevaeddelob 1 Chicago, savner intet i handling, fart og 
pending. Den er ikke pâ hojde med »De glemte hestes oe, men i en tid, hvor tenden- 
sen gär i retning af psykologi og belering ogsâ 1 bornebogerne, vil store drenge — og 
tor den sags skyld mange piger med — sluge denne bog med begejstring, velskrevet 
som den er. 5. A. 


Geer, Louis de. Store bedrifter pâ Singleton. Jesp. og Pio. 128 s. all. 8.75. 

Det s. og sidste bind i Singleton-serien, hvori hovedpersonen ender som rektor 
pa sin barndoms kostskole, handler mere om voksnes intriger end om bornenes liv 
pà skolen. Disse intriger er ganske usandsynlige, personkarakteristikken er overfladisk 
og midlerne undertiden sä grove, at det narmest virker frastodende. Ikke for biblio- 


teker. 3 


Godnat til de smâ med Inge Aasted. Wilhelm Hansen. 23 s. 1ll. 5.75. (78.69 Go 
[9.3). 
Et udvalg af bornesange med klaverledsagelse, kendt fra radioens godnat-udsendelser. 
Rummer en del gode ting, bl. a. flere af Halfdan Rasmussens bornerim, som f. eks. 
Den lille frackke Frederike. A. R. 


Gronlandersagaer. [ uddrag og bearbejdelse ved Asger Moller. Aarhus. Aros. 

So s. ill. 4.85. (85.2 Gr97.5). 

Gennem uddrag af Erik den Rodes og Karlsevnis saga gives en malende skildring 
if de store rejser, og der fortsaettes med fortellingen om Thorgils, den forste nordbo 
pà Ostgronland, og om Einar Sokkeson og Gronlands forste biskop. Der sluttes med 
sagaer og beretninger om nordboernes senere skabne, den tragiske afslutning pâ dette 
dristige fremstod langst mod vest. Og dette forste kapitel af Gronlands historie bor 
kendes, og hertil er den lille bog et godt hjalpemiddel. Skoler og skolebiblioteksfor- 
cmnger bor anskaffe klassesat. Chr. W. 


Hadrup, Gorm. Samo, en gronlenderdreng. Unge paedagogers forlag. 36 s. 
ll. 3.00. (Vor verden, 8). (46.7 Ha22.65). 
Bogen er opbygget som de tidligere bd. 1 samme serie. Leseren folger en hoved- 








person, her drengen Samo, og ser med hans ojne bâde det primitive Nordgronland 
og det moderne Sydgronland. 

Selvom den indlagte handling iflg. sagens natur virker konstrueret og tynd — fag- 
boger bliver ikke til romaner, selvom de maskeres — vil bogen sikkert ud over sin 
benyttelse som supplerende lesning for mindre born ogsâ finde leesere 1 bibliotekerne, 


hvor vi lenge har savnet — og stadig savner for storre born — boger om det nye 
Gronland. 

Billedstoffet er dels tegninger af Hans Lynge, dels fotografier. De sidstnavnte 
uklare og meget lidt faengslende. G.N. 


Hagen, Per. Altmuligbog for Piger. Erichsen. 112 s. ill. 6.75. (79.08 Ha26.36ap). 
p » Atwannliaheuteetiuduge ‚ Erichsen. 112s.ill. 6.75. (79.08 Ha 26.36ad). 
Et par fortreffelig ze hobby-boger oversat fra norsk. Her er mange nye og gode 

idéer, Behanfnmene: er anskuclige og tegningerne gennemgâende klare og instruktive. 

Mere end halvdelen af stoffet er ens i begge boger, men mâske ligger der en rigtig 

pedagogisk tanke bag dette, at der skal vaere en sâdan bog serskilt for drenge og for 

piger ? S. A 


Hein, Jan. (Pseudonym). Kurs Kina. Branner og Korch. 1sos. 5.so. (He4r.7kur). 

Bind fire begynder 1 forâret 1849 i San Francisco med de fire nordiske gutter om 
bord pâ det gode skib »Talatta«, kaptajn Jönsson, bound for China. Men inden der 
lettes anker, mâ besatningen pâ et eventyrligt togt ind i bjergene for at befri Kineser- 
skibsdrengen Ching, der er blevet bortfort til tvangsarbejde ved jernbaneanlagget. 
Det lykkes takket vere besetningens tidligere venlige indstilling og optreden over 
for indianerne, og sà gâr det over Stillehavet med et festligt ophold pâ Sandwich- 
gerne, og rejsen slutter 1 Canton, sâledes at der bliver lidt valuta for den menneskelige 


indstilling under ferden. Indvendinger — ja, men hvorfor skiule, at det er en af de 
alt for sjaeldne boger, man bliver 1 godt humor af at leesc. Chr. W. 


Hermann, K. E. Historien om Lone og Lasse. Foto: Erik Jensen. Tegnet af 


Lis Tveden. Aschehoug. 28 s. ill. 4.85. (s8.9 He 78.44 hi). 

De to kendte chimpanseunger Lone og Lasse, har nu ogsà fâet deres bog, og den 
er vellykket. I fotografier og letfattelig tekst fortalles om, hvorledes de blev indfanget, 
og hvordan deres dag i Zoo gâr. Bogen gor fyldest bâde som billedbog og som let 
tilgangelig fagbog, da teksten ikke er mere barnlig, end at ogsâ storre born vil acceptere 


den. A. Br. 


Hill, Tom. Davy Crockett. Martin. 92 s. 3.75. ig ven 
Davy Crockett flygter. Mleasin. 92 s. 3.75. (Hisoda). 

Det er med bange anelser, man gâr 1 gang med de oumrhe af seriebogernes 
heerskare. Men for en gangs skyld bliver man gladeligt overrasket. Det er ikke betyde- 
lig hitteratur, men det er langt mere tiltalende litteratur end serieboger er flest. De 
mange fortellinger om den legendariske pelsjeger og senere kongresmedlem, Davy 
Crockett, afgiver stof til bedre og sundere boger, end man er vant til 1 serielitteraturen, 
og de to forcliggende bind kan anvendes i bornebibliote kerne, fordi de giver sâ meget 
af det, robinsonalderens born torster efter: skildringen af det trie liv 1 naturen og 
odemarken, blandt indianere og nybyggere. Og de er helt blottet for det nedladende 
syn pà indianeren, som man finder i sÂ mange fortaellinger fra de egne. Der er intct 
i de to forste bind, der tyder pà, at serien vil udarte. A. R. 


Leaf, Munro. Det er sjovt at laese. Erichsen. 42 s. ill. 5.75. (Ler2d). 

Medens Munro Leafs »Anton Hannibald Olsen« er en af de gode moralske borne- 
boger, der ikke docerer men viser, at det for ens egen skyld kan vere bedst engang 
imellem at gore noget, der ikke er sà morsomt 1 ojeblikket, er forfatterens sidst over- 
satte bog et eksempel pâ, hvordan en moralsk bornebog ikke skal vere. [ »Det er 
sjovt at laese« pracdikes der side op og side ned om fordelene ved at kunne lase, sà man 
bliver mere og mere tret — og mindre og mindre overbevist! Den gâr hen over 
hovedet pâ de mindre born og keder de storre. 

Bi: emnet er behandlet sà fortraffeligt for mindre born 1 vAnton Hannibald Olsene 

g for de lidt storre 1 Kiplings festlige eventyr ‚Hvordan det forste brev blev skrevete 





Ì 1C 
K 
Fi 

dvre 

der 
der 
vag1 
har 

for s 

Lin 
| 

pasn 

illus 
rCSIC 

Luc 
Fe 

blin 

bäde 
dere 

Fi 
staff. 

af DD 

Mai 
A 

Ma. 
B, 

Cr 1 

prisc 

forid 

Mo 
|) 

ar. | 

falcs 
kom 

Nie 
0 

Nic 

N ic 
|) 

Iyst 

fot 

fort: 
fonm 

Ott 
Hi 

forl. 

ti 


m 
CT 


gf 
1= 
FC 


le 


+ OU ee SS CG 








59 


og »Hvordan alfabetet blev til« (Kiplings eventyr vil snart komme i ny udgave!), 
er der ingen grund til at anskaffe denne bog pâ bibliotekerne. A. R. 


Lieberkind, Ingvald. Lieberkinds dyrebog. 3. Dyr i so og mose. Natur og 

Kultur. go s. ill. 7.75. (S8.04 Li28Ï). 

Fremgangsmâden er den, der kendes fra de to foregâende bind. Forst et billede af 
dvret eller dyrene med en kort beskrivende tekst, og sâ folger der en historie, hvori 
der undertiden optraeder mennesker, hyppigere dyr af andre arter, og de 30 historier, 
der omfatter pattedyr, fugle, fisk og insekter, er proppet med kendsgerninger, sà 
vagne laesere kan nok fâ udbytte af dem. Et par af dem (om hejrene og rorhogene) 
har advarselsskilt haeengt ud: Denne fortelling er meget realistisk og bor ikke lases 
for smâ born. — Men samlingen som helhed er ogsá serlig for de storre. Chr.W. 


Lindebro, Ricard, og Viggo Kirk. Jeg har en cykel. Lundsgaard. 48 s. ill. 

„so. (Händbeger for bern, 15). (62.71 Li76j). 

Ll denne bog kan man finde, hvad enhver dreng 1 forvejen ved om cyklen og dens 
pasning. For den, der ikke er i besiddelse af sâ stor viden, er bogen alt for sparsomt 
illustreret, hvorfor undertegnede under gennemlasningen var lige ved at forlaegge 
residensen til cykelskurct. A. 


Ludvig, Otto. Knud, Kristian og kaperne. Erichsen. roo s. 4.75. (Lu22.9kn). 

Foregâr i 1808 under kaperkrigen mod England. To 15—16 ârige drenge gâr som 
blinde passagerer om bord 1 en kaperbâd og gor et togt med. De oplever flere kampe 
bide med englaenderne og svenskerne og kommer til sidst tilbage til Helsingor, hvor 
deres faedre 1 mellemtiden er blevet redere for kaperbâden. 

En tyndbenet soroverfortelling, hvor de historiske begivenheder blot er en ydre 
staftage. Der er absolut ingen personskildring. Vi har bedre boger om denne periode 
at Danmarks historie. A. Br. 


Marryat, F. Peter Simple. Bearbejdet for ungdommen af Ulf Borg. Ill. af Martin 
Allerup. Ungdommens forlag. 231 s. ill. kart. 6.85. (Ma6g pe). 

Marryat, F. Peter Simple. Ill. af Svend Otto. Samleren. 192 s. ill. 9.75. (Ma6g pe). 
Begge disse udgaver af »Peter Simple« kan benyttes 1 bibliotekerne. Bearbejdelsen 

er 1 begge tilfeelde udmerket. Udstyrsmassigt berer udgaven fra Samlerens forlag 


prisen, idet sâvel papir, tryk og illustrationer er langt smukkere end 1 Ungdommens 
forlags udgave. G.N 


Moller, Else Gredsted. Ninna. Jesp. og Pio. 112 s. $.00. (Moggni). 

Denne fortelling om et bornehjemsbarn kom i 1938 og har veret udsolgt 1 mange 
àr. Den vil derfor vere ny for pigebornene og kan godt laeses, og den kan ogsâ anbe- 
fales til anskaffelse. Slutningen er aendret — sproget er lidt ujevnt — enkelte steder 
kommer man til at tenke pâ protokoluddrag. For 10—12 ârs pigeborn. Chr.W. 


Nielsen, Kaj Juel. Haydn. Gad. 24 s. ill. 2.75. (Musikken og dens mend, 1) 

99.4 Hag6.8 ni). 

Nielsen, Kaj Juel. Mozart. Gad. 28 s. ill. 2.75. (Musikken og dens mand, 2). 
(99.4 Mog7ni). 

Nielsen, Kaj Juel. Beethoven. Gad. 24 s. ill. 2.75. (Musikken og dens mand, 3). 
(99.4 Be 36ni). 

Disse kortfattede biografier af musikkens mestre er meget inciterende og giver 
lyst ul fortsatte studier, hvilket ogsá har veret forfatterens hensigt med dem. De tre 
foreliggende hefter er levende fortalt, og de valgte eksempler pâ kompositioner er 
fortraeffelige. I hvert hefte findes litteraturhenvisninger og fortegnelse over grammo- 
fonindspilninger. A.R. 


Ott, Estrid. Amiksherlige ltaliensrejse. Grafisk Forlag. 164 s. 6.50. (Ot67ami). 

Fierde Amik-bog, sâ overfladisk i sin personskildring og sâ springende 1 handlings- 
forlobet, at ikke engang de kvikt iagttagne ferieskildringer fra f. eks. Venedig beret- 
tiger den en plads pá bibliotekernes hylder. Forstemmende, at en sâ dygtig iagttager 
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som E. O. vover at give sine unge lasere et sà ensidigt og uegte billede af Italien som 
dette. G.N. 


Reiff, Erik. Alabadilje — en skaeg familje. Wilhelm Hansen. 20 s. ill. 7.so. 
(78.69 Re 38a). 
Nonsensrim i festligt udstyr med farverige kludeklip af Grete Bontils. Gor lykke 
hos de mindste, der ogsà har ore for de rytmiske, let synkoperede melodier af Kjeld 
Bonfils. A. R. 


Rützebeck, Holger. Ulf lerer historie. 2. bearbejdede udgave ved Ester Herlak. 

104 s. ill. s.25. (Gyldendals lette laeseserie, 3). (96 Rü8su). 

Disse 8 historier — fra stenalderen til stavnsbândets sidste tid — kom forst frem i 
»Folkeskolens Lasebog«, en senere udgave i bogform er forlangst slidt op. Der er al 
grund til at vere glad ved den lille bog, der vil vere en udmerket hjelp til at gore 
historien levende for grundskolens elever. Velegnet til klassesset, men kan ogsà anvendes 
ul udlâänsbog. Den nye udgave har moderne retskrivning, nogle af de svarere ord er 
stavelsesdelt, og der er en illustreret ordforklaring samt emne- og hitteraturliste. 

Chr. W. 
Sandgren, Gustav. Kisser Laptern. Det danske Forlag. 112 s. ill. 4.75. (Sa64.32hi). 
— .Kisser Laptern i cirkus. Det danske Forlag. 128 s. ill. 4.75. 
(Sa64.32hir). 
— „Kisser Laptern forsvinder. Det danske Forlag. 123 s. ill. 
4.75. s. (Sa64.3 32hi2). 

Tre smâbornsboger 1 nydeligt udstyr, med mange illustrationer og udmerket 
oversat af Frank Jaeger. Handlingen udspilles blandt talende dyr og dukker. Der sker 
meget og tales meget, altfor meget. Selvom bogerne horer hjemme blandt de boger, 
som bibliotekerne anskaffer, har de ikke de egenskaber, som gor f. eks. »Peter Plyse 
udedelig. De har ikke denne bogs atmosfare, ikke den ro, som dens fuldendt skabte 
miljo giver, ikke lune og menneskelighed. Kort sagt, det er mange ord, mange flim- 
rende situationer, og personerne er postulater. 

For s—10 ârige, tl oplesning for de mindste og selvlaesning for de storre. G.N. 


Saxegaard, Annik. Lykkelige Lisbeth. Ungdommens Forlag. 1r4r s. 5.75. 

(Sag4.81y). 

A. S. kan skrive. Ordene flyder fra hendes pen, let og besnaerende. Hun kan ogsàá 
iagttage, gengive situationer. Desverre er hendes tredje Lisbeth-bog pá trods heraf 
en meget dârlig bog. Sâ let og overfladisk som A. S. fortaller os det, loses ingen 
problemer her 1 livet, hverken studenteregteskabsproblemer, problemer mellem 
svigerfamilie og unge i samme hus eller barnefodsler, nogle af hovedemnerne i denne 
bog, heller ikke selvom man er okonomisk sâ velstillet og sä fuldendt beherskede 
som bogens hovedpersoner. 

En bog af allerletteste kaliber, som uden savn kan undvares. G.N. 


Schaffalitzky de Muckadell, Kai. Dronningens Marmorhând. Fortelling 

for ungdommen. Il. af Viggo Eriksen. Jesp. og Pio. 152 s. ill. kart. 8.70. 

Denne bog, som beretter om et opdigtet men dog af forfatteren tids- og stedfastet 
kommunistisk komplot 1 Britisk Guayana, kan ikke refereres her. Dertil er opbob- 
ningen af usandsynlige og tâbelige enkeltheder for stor. Forfatteren meddeler da 
ogsà selv med korte mellemrum, at det hele lyder utroligt. Nâr hertil kommer, at 
den fra tidligere af forfatterens boger kendte ulidelige jargon her nermer sig det 
tarvelige og flere af personernes karakterisering det simple, kan det roligt siges, at 
bogen ikke er for bibliotekerne. A. Br. 
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